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PALETA IZDELKOV Spostovani,

Cestitamo vam ob nakupu zanesljivega, u¢inkovitega, ka-
kovostnega in varnega modularnega sistema Beretta, ki bo

MODEL KODA D " .
poskrbel za najvisjo raven dobrega pocutja na dolgi rok.

POWER MAX BOX 130-2 P 20141085 V tej knjizici smo zbrali vse potrebne informacije za pravilno

POWER MAX BOX 160-2 P 20141086 in preprosto namestitev naprave, ne da bi pri tem kakorkoli

POWER MAX BOX 200-2 P 20141087 podvomili v vage strokovno znanje in sposobnosti.

POWER MAX BOX 260-2 P 20141088

POWER MAX BOX 300-2 P 20141089 Zelimo vam uspesno delo. Ponovno se vam zahvaljujemo

POWER MAX BOX 330-3 P 20141090 za nakup.

POWER MAX BOX 390-3 P 20141091 Beretta

POWER MAX BOX 450-3 P 20141092

POWER MAX BOX 520-4 P 20141093

POWER MAX BOX 600-4 P 20141095 SKLADNOST

DODATNA OPREMA Toplotni moduli Power Max BOX so narejeni v skladu z:

Popoln seznam dodatne opreme in informacije, ki se nave- - Uredba (EV) 2016/426 S .
zujejo nanjo, najdete v Katalog. - Direktivo 92/42/EGS, ki se nana$a na izkoristke, in

pri-logo E k Uredbi predsednika republike §t. 412 s
26. avgusta 1993 (****)

- Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetni zdruZzljivosti

- Direktiva 2014/35/EU o nizki napetosti

- Direktiva 2009/125/ES o okoljsko primerni zasnovi
proizvodov, povezanih z energijo

- Uredba (EU) 2017/1369 Energijsko oznacevanje

- Delegirana uredba (EU) St. 813/2013

- Uredba EN 15502-1 Plinski kotli za gretje - SploSne
zahteve in preskusi

- Specifi¢en predpis za naprave tipa C in naprave tipa
B2, B3 in B5, s toplotno zmogljivostjo do 1000 kW EN

15502-2/1
Ob koncu zZivljenjske dobe izdelka ne
zavrzite kot kosovnega odpadka, am-
pak ga odpeljite v zbirni center za loce-
no zbiranje odpadkov.
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1 SPLOSNO

1.1 Splosna opozorila

A Odstranite embalazo in se prepriCajte, da se posi-
lika med prevozom ni poSkodovala ter vsebuje vse
dele. V nasprotnem primeru se obrnite na zastopnika
Beretta, pri katerem ste kupili napravo.

A Namestitev izdelka mora v skladu z veljavnimi pred-
pisi opraviti usposobljeno podjetje, ki po opravlje-
nem delu lastniku naprave izda izjavo o skladnosti,
s katero potrjuje, da je bila namestitev opravljena po
predpisih oziroma ob upostevanju veljavnih drzavnih
in lokalnih predpisov ter navodil proizvajalca Beretta v
knijizici, ki je prilozena napravi.

A |zdelek je treba uporabljati v namen, ki ga je doloCilo
podjetje Beretta, in za katerega je bil narejen. Proizvaja-
lec Beretta je izkljuCen iz vsake pogodbene in izvenpo-
godbene odgovornosti za $kodo, povzroteno ose-
bam, zZivalim ali predmetom zaradi napak pri montazi,
regulaciji, vzdrzevanju ali zaradi neprimerne uporabe.

A V primeru pusc¢anja vode toplotni modul odklopite iz
elektricnega omrezja, takoj zaprite dovod vode in ne-
mudoma obvestite Tehni¢na sluzba Beretta ali strokov-
no usposobljeno osebo.

A Redno preverjajte, ali je izpust kondenzata neoviran.

A Redno preverjajte, ali je delovni tlak vodovodne na-
peljave vi§ji od 1 bar in nizji od najviSjega tlaka, ki
je predviden za uporabo te naprave. V nasprotnem
primeru pokli¢ite Tehni¢na sluzba Beretta ali strokovno
usposobljeno osebo.

A Ce Modularni sistem ne uporabljate dlje asa, morate

narediti naslednije:

- Glavno stikalo naprave nastavite v polozaj » OFF «

- Premaknite glavno stikalo napeljave v polozaj za
izklop

- Zaprite pipe za dovod goriva in vode, s katerimi je
opremljena napeljava za ogrevanje
Ce obstaja nevarnost zmrzovanja, izpraznite napelja-
vi za ogrevanje in sanitarno vodo.

A Vsaj enkrat letno opravite vzdrzevanje Modularni sis-
tem.

Ta priro¢nik za uporabo je sestavni del naprave in
ga je zato treba skrbno shraniti ter ga vselej priloziti
napravi Modularni sistem v primeru predaje drugemu
lastniku ali uporabniku oziroma v primeru njene seli-
tve. Ce se priro¢nik poskoduje ali ga izgubite, zahte-
vajte nadomesten izvod pri obmocni enoti Tehni¢na
sluzba Beretta.

A Ta priro¢nik za uporabo je treba natancno prebrati in
tako zagotoviti ustrezno in varno montazo, upravljanje
in vzdrzevanje naprave. Lastnik mora poznati nacin
uporabe naprave in biti usposobljen za delo z njo.
Seznanjen mora biti z vsemi informacijami, ki so pot-
rebne za varno delovanje sistema.

A Preden se toplotni modul priklopi na vodovodno na-
peljavo, plinsko omrezje in elektricno napajanje, je
lahko izpostavljen temperaturam od 4 °C do 40 °C.
Takoj, ko je mogoc€e vklopiti funkcijo proti zmrzova-
nju, lahko napravo izpostavite temperaturam med
—20°C in 40 °C.

A Priporo¢amo vam, da vsako leto oCistite izmenjeval-
nik, tako da odstranite ventilator in gorilnik ter pose-
sate morebitne trdne ostanke zgorevanja. Ta posto-
pek lahko opravi le osebje podjetja Tehni¢na sluzba.

1.2 Temelja varnostna pravila

Pri uporabi izdelkov, ki delujejo na gorivo, elektricno ener-
gijo in vodo, je treba upostevati nekatera temeljna varno-
stna pravila, kot so:

Q Naprave ne smejo uporabljati otroci in osebe, ki za
to niso zmozne ter jim pri uporabi nihCe ne pomaga.

= Ce v prostoru zaznate vonj po gorivu ali nezgore-
li snovi, ne smete vklopiti elektri¢nih naprav, kot so
elektri¢na stikala, gospodinjski aparati ipd. V tem pri-
meru:

PrezracCite prostor, tako da odprete okna in vrata
Zaprite zaporni ventil za dovod goriva

Nemudoma naj ukrepa Tehni¢na sluzba Beretta ali
strokovno usposobljeno osebje.

Naprave se ne smete dotikati, Ce ste bosi in so neka-
teri deli vaSega telesa mokri.

00

Preden za¢nete na napravi izvajati kakrSnekoli teh-
nicne posege ali Cis€enje, jo morate obvezno odklo-
piti iz elektricnega omrezja, tako da glavno stikalo
napeljave nastavite v polozaj za izklop, glavno stikalo
naprave pa v polozaj »OFF«.

Prepovedano je spreminjanje varnostnih in regulacij-
skih naprav brez dovoljenja proizvajalca.

Izpusta kondenzata ne smete zamasiti.

Prepovedano je vleci za elektricne kable, ki izhajajo
iz naprave, jih odklapljati ali zvijati, tudi Ce elektricno
napajanje naprave ni priklju¢eno.

Odprtin za zragenje prostora, v katerem je naprave
namescena, ne smete zapirati ali zmanjsati njihove
velikosti. PrezraCevalne odprtine so za pravilno zgo-
revanje nujno potrebne.

O 0 000

Brez ustrezne dodatne opreme, je napravo prepove-
dano izpostavljati vremenskim vplivom. Naprava je
namenjena uporabi v zaprtih prostorih.

Q Pri zunanjih temperaturah pod ni¢lo (€e obstaja ne-
varnost zmrzovanja) naprave ne smete izklopiti.

= V prostoru, kjer je namescena naprava, ne puscajte
vsebnikov in vnetljivih snovi.

Q Embalaze ne odlagajte v okolje in je ne puscanje na
dosegu otrok, saj je zanje lahko nevarna. Odstraniti jo
je treba v skladu z dolocili veljavne zakonodaje.

Q Toplotnega modula ne vklapljajte brez vode.

Osebe brez strokovnega znanja in sposobnosti ne
smejo odpirati ohi§ja modula.



1.3 Opis naprave

Power Max BOX je predmeSani kondenzacijski modularni
sistem, ki je sestavljen iz kaskade modulacijskih toplotnih
elementov, ki so names$ceni v ohi$je iz anodizaranega alu-
minija in lakiranih ploS¢.

Serijski izdelek je namenjen namestitvi v notranjih prosto-
rih, pri Cemer zgorevanje poteka v odprti komori; komoro
je mozno spremeniti v zaprto komoro ali izdelek prilagoditi
za namestitev na prostem s pomocjo posebnih dodatkov,
ki zviSajo elektricno zascito do ravni IPX5D.

Omarice vkljucujejo 2, 3 ali 4 toplotne elemente z moc¢jo od
57 do 131 kW s skupno mocjo od 114 do 524 kW.

Modeli z izmenjevalnikom z moc¢jo 131 kW (300-2 P - 450-3
P - 600-4 P) so namenjeni kaskadni namestitvi, pri Cemer
s0 namesceni drug ob drugem in vkljuCujejo najvec 10 to-
plotnih elementov s skupno mocjo 1310 kW.

Optimalno upravljanje izgorevanja zagotavlja izjemen izko-
ristek (tudi prek 109%, vrednost izrazena v LHV v rezimu
kondenziranja) in nizke izpuste, ki onesnazujejo okolje (ra-
zred 5 v skladu s standardom UNI EN 297).

Glavne tehni¢ne lastnosti naprave so:

- gorilnikom s predhodnim mesanjem z nespremenilji-
vim delezem zraka in vode;

- vija¢ni izmenjevalnik z dvojno spiralo in gladko cevjo
iz nerjavnega jekla, ki je zelo odporen proti koroziji in
lahko deluje pri velikih spremembah A temperature
(do 40 °C), s Cimer se skrajSa Cas zagona naprave;

- mo¢ od 114 do 524 kW,

- najvi§ja temperatura izpusta dimnih plinov: 100 °C;

- upravljanje in krmiljenje prek mikroprocesorja s funk-
cijo samodejnega diagnosticiranja, prikazanega na
zaslonu, in belezenjem glavnih napak;

- funkcija proti zmrzovanju;

- zunanje tipalo, ki omogo¢i funkcijo preverjanja vre-
mena;

- predvideno za sobni termostat/zahtevo po lokalnem
segrevanju pri nizki ali visoki temperaturi;

- moznost upravljanja grelnega krogotoka in krogotoka
za proizvodnjo in shranjevanje tople sanitarne vode;

- ucinkovita pretocna Crpalka z visoko preostalo tlacno
vi§ino na vseh razli¢icah P

1.4 Varnostne naprave

Z vsemi funkcijami toplotnega elementa se upravlja elek-
tronsko, in sicer prek homologirane kartice, ki je namenjena
zagotavljanju varne uporabe tehnologije z dvojnim proce-
sorjem.

Ob vsaki nepravilnosti se naprava zaustavi, plinski ventil pa
se samodejno zapre.

Na vodni krogotok vsakega toplotnega elementa so name-
Sceni:

- Varnostni termostat.

- Merilnik pretoka, s katerim je mogocCe neprekinjeno
spremljati pretok v glavnem krogotoku in zaustaviti
napravo, Ce je ta preSibek.

- temperaturna tipala na tlatnem in povratnem vodu,
ki neprekinjeno spremljajo temperaturno razliko (At)
med tekoCino na vhodu in izhodu ter omogocajo po-
sredovanje nadzornega sistema.

Na zgorevalnem krogotoku so names$ceni:

- elektromagnetni ventil za plin razreda B+C s pnev-
matsko izravnavo pretoka plina, ki skrbi za pretok
zraka za odvajanje.

- ionizacijska merilna elektroda.

- Temperaturno tipalo dimnih plinov.

- Na zbiralniku toplotnega modula je namescen tlaéni
ventil najmanjSega

A V primeru nepravilnega delovanja toplotnega modu-
la, ki je lahko nevarno, se vklopijo varnostne napra-
ve, zato nemudoma stopite v stik z Tehni¢na sluzba.
Poc¢akajte nekaj Casa in poskusite ponovno zagnati
napravo (glejte poglavje "Prvi zagon").

A Varnostne naprave lahko zamenija izklju¢no Tehni¢na
sluzba, pri Cemer mora uporabiti le originalne rezerv-
ne dele. Ve¢ informacij najdete v katalogu rezervnih
delov, Ki je prilozen napravi. Po opravljenem popravi-
lu preverite, ali naprava deluje pravilno.

=)

Naprave ne smete v nobene primeru in niti zacasno
vklopiti, ¢e varnostne naprave ne delujejo ali so na
kakr8enkoli nacin spremenjene.
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1.5 Identifikacija

Identifikacijske podatke naprave najdete:

na tablici s podatki
Ta vsebuje tehni¢ne podatke in podatke o zmogljivosti.
Namescena je v leva ali edina vratca naprave.

ﬂm Ogrevanje

8 & BerettajEesm s Tce Qn  Nazivna toplotna zmogljivost
o o2 - B Pn  Nazivna uporabna mo¢
o 323 23900 Lecco (LC) MT-CY-IS: G30=30mbar 138/ vy [
3 % T — IP Raven elektricne zaScite
g - b v Gt PMW Maksimalni tlak sanitarne
o — veje
L e T Temperatura
ST E— T |zkoristek

| Jen]

. m m n Posebni pretok
Cod. N 060 a060°C 5030°C NOX Razred N OX

P.minG20= 20 mbar = 620|aQn= | am= |
“+. INOx: - =
230V ~ 50Hz e G25|Qn= kw|Qm= KW
G27/G2.350 [Qn= kw|Qm= KW
M Pms= T= °C|iP:
G20 (pn= Kkw|Pm= Kkw|Pn= KW
G25|Pn= w|Pm= kw|Pn= KW
G27/G2.350 |Pn= kw|Pm= k| Pn= KW
<
e

J
J

T T mo

A Poskodbe, odstranitev ali odsotnost tablic s podatki ali drugih oznak onemogoc¢ajo zanesljivo identifikacijo izdelka
in otezijo namestitev in vzdrzevanije.



1.6 Konstrukcija
Power Max BOX 130-2 P - 160-2 P
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Ventil za plin 32 Zaslon
Ventil za plin 33 Glavno stikalo
Plinski zbiralnik

Ventilator

Elektroda

Tipalo tlatnega voda

Varnostni termostat z ro€no obnovitvijo s
ponastavitvijo kartice

Ventil za samodejno odzraCevanje
Cev tlanega voda enote
Zgorevalna komora

Merilnik pretoka

Tipalo povratnega voda enote
Tla¢ni ventil najmanjSega tlaka
Odtocni ventil enote

Plinska cev enote

Sesalna cev enote

Zbiralnik za odvod dimnih plinov
Cev za odvod dimnih plinov enote
Loputa enote

Odvod kondenzata enote

Cev povratnega voda enote
Dvopotni povratni ventil enote
Zbiralnik povratnega voda
Zbiralnik kondenzata

Zbiralnik tlacnega voda

Odprtina za tipalo tlatnega voda
Obtoc¢na ¢rpalka enote

Tipalo dimnih plinov

Stikalo enote

Krmilna kartica

Spojni blok
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Power Max BOX 200-2 P + 300-2 P

31

32 30 33 1 2

10
11
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14
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18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31

Tipalo tlatnega voda

Varnostni termostat z ro€no obnovitvijo s
ponastavitvijo kartice

Ventil za samodejno odzraCevanje
Cev tlatnega voda enote
Zgorevalna komora

Merilnik pretoka

Tipalo povratnega voda enote
Tlacni ventil najmanjSega tlaka
Odto¢ni ventil enote

Plinska cev enote

Sesalna cev enote

Zbiralnik za odvod dimnih plinov
Cev za odvod dimnih plinov enote
Loputa enote

Odvod kondenzata enote

Cev povratnega voda enote
Dvopotni povratni ventil enote
Zbiralnik povratnega voda
Zbiralnik kondenzata

Zbiralnik tlacnega voda

Odprtina za tipalo tla¢nega voda
Obto¢na ¢rpalka enote

Tipalo dimnih plinov

Stikalo enote

Krmilna kartica

Spojni blok
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1 Ventil za plin 32 Zaslon
2 Ventil za plin 33 Glavno stikalo
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Ventil za plin

Ventil za plin

Plinski zbiralnik
Ventilator

Elektroda

Tipalo tlatnega voda

Varnostni termostat z ro€no obnovitvijo s pona-

stavitvijo kartice

Ventil za samodejno odzracevanje
Cev tlatnega voda enote
Zgorevalna komora

Merilnik pretoka

Tipalo povratnega voda enote
Tla¢ni ventil najmanjSega tlaka
Odto¢ni ventil enote

Plinska cev enote

Sesalna cev enote

Zbiralnik za odvod dimnih plinov
Cev za odvod dimnih plinov enote
Loputa enote

Odvod kondenzata enote

Cev povratnega voda enote
Dvopotni povratni ventil enote
Zbiralnik povratnega voda
Zbiralnik kondenzata

Zbiralnik tlacnega voda
Odprtina za tipalo tla¢nega voda
Obtoc¢na ¢rpalka enote

Tipalo dimnih plinov

Stikalo enote

Krmilna kartica

Spojni blok

Zaslon

Glavno stikalo




1.7 Tehniéni podatki

Power Max BOX

Opis 130-2 | 160-2 | 200-2 | 260-2 | 300-2 | 330-3 | 390-3 | 450-3 | 520-4 | 600-4
P P P P P P P P P P

VRSTA NAPRAVE

Vrsta naprave Ogre\é%rgeggéqréd%npz acljo

Gorivo - Kategorija naprave G20=20mbar G20.2=20mbar G30/G31=28-30/37mbar; [I2HY203+

Zgorevalna komora navpic¢no

El?rﬁgg'ogac”e odvoda dimnin B23, B53, B53P, C13(*), C33(*), C53(*), C63(*)

Kategorija naprave v skladu s [12H3P

standardom UNI 10642

*) Konfiguracije je mogoce izvesti samo z namestitvijo namenskih dodatkov (na voljo lo€eno).
Power Max BOX
i E.M.
Opis 130-2 P | 160-2 P| 200-2 P | 260-2 P | 300-2 P
MOC IN IZKORISTEK
Nazivna toplotna zmogljivost (LHV) 114 136 180 223,2 262 kW
Nazivna toplotna zmogljivost (HHV) 126 152 200 248 292 kW
Nazivna toplotna mo¢ maks. 80-60 °C G20 111,4 134 176,6 | 219,6 258 kW
Nazivna toplotna mo¢ maks. 60-40 °C G20 119,2 1428 187,6 232,4 2746 kW
Nazivna toplotna mo¢ maks. 50-30 °C G20 123,8 | 147,8 | 1948 | 242,2 | 2842 | kW
Najnizja toplotna zmogljivost (LHV) G20 13,7 13,7 19,4 22,4 26,3 kW
Najnizja toplotna zmogljivost (HHV) G20 15 15 21,6 24,9 29 kW
NajniZja toplotna mo¢ 80/60 °C G20 13,5 13,5 19,2 22,1 26 kW
Najnizja toplotna mo¢ 50/30 °C G20 14,9 14,9 21,1 24,5 28,9 kW
(ij)_ﬁ;?bm izkoristek pri nazivni toplotni moc&i 80-60 °C 9772 | 9853 | 98,11 98,40 | 98,47 %
Hj)_'o\;?bni izkoristek pri najnizji toplotni moc&i 80-60 °C 98,9 98,9 98,8 99,2 99,1 %
1 0 (Lle)_'o\;iabni izkoristek pri nazivni toplotni mo¢i 50/30 °C 1086 | 108.1 1083 | 1086 | 1083 %
kJLﬁ)_'ci;iibni izkoristek pri najnizji toplotni mo¢i 50/30 °C 1093 | 1093 | 1092 110 110 %
- ; 120 o ° 98,94 | 97,81 98,00 | 98,39 | 98,17 o
Uporabni izkoristek pri 30 % — 50/30 °C HHV (LHV) (109,36) | (109,31) | (108,89) | (108,93) | (109,41) %
Izkoristek zgorevanja 99,0 99,0 99,0 99,3 99,3 %
Izgube na dimniku z ugasnjenim gorilnikom 0,1 0,1 0,1 0,1 0,1 %
Irf]ggibgorlaécc)itnémku z delujo¢im gorilnikom pri maks. 23 23 25 25 26 %
Izgube na dimniku z delujo¢im gorilnikom pri 30-odsto-
tni nazivni mo¢i (50-30 °C) 05 05 06 05 06 %
IrTz]ggibSeorl%Cc)jLnémku z delujo€im gorilnikom pri min. 0,12 0.11 0,22 0.1 0.1 %
Izgube pri ohisju pri povprecni temperaturi 70°C in
delujo€em gorilniku 05 0.5 05 0.5 05 %
Izgube pri ohisju pri povprecni temperaturi 70°C in
ugasnjenem gorilniku 05 0.5 05 0.5 05 %
ggi%%e%tura dimnih plinov pri maks. in min. moci 71-61172-61176-62 | 75-61|77-61| °C
ggg%e%tura dimnih plinov pri maks. in min. moci 45-33 | 46-33 | 47-35|45-33|48-35| °C
Indeks zraka A pri maks. moci G20 1.27 1.27 1.27 1.27 1.27 St
P ' G31 1,29 1,29 1,29 1,29 1,29 St
Indeks zraka A pri min. modi G20 1.27 1.27 1.27 1.27 1.27 St
P ) G31 1,29 1,29 1,29 1,29 1,29 St
oo G20 | 53-6 | 64-6 | 84-9 | 108 | 122- | g
=) Masni tok dimnih plinov pri maks. in min. moci 101 19
'Id-.; G31 51-6 | 62-6 | 82-9 10_ 12_ als
- Preostala tlacna viSina dimnih plinov pri min. moci 35 35 32 30 28 Pa
m Preostala tlacna viSina dimnih plinov pri maks. moci 510 630 560 500 353 Pa
m Najvecja nazivna toplotna zmogljivost (LHV) G25 106 130 170 214 254 kW
Najmanj$a nazivna toplotna zmogljivost (LHV) G25 13 13 18,1 21,4 24,5 kW




Power Max BOX

Opis 130-2 | 160-2 | 200-2 | 260-2 | 300-2 E.M.
P P P P P
ELEKTRICNI PODATKI
Napetost elektricnega napajanja 230-50 V-Hz
Raven elektricne zaScCite IPX4D IP
Elektricna moc, ki jo kotel porabi pri maks. moci 198 264 460 706 964 W
Elektricna mo¢, ki jo kotel porabi pri min. moci 92 96 126 198 220 W
Elektricna moc, ki jo Crpalke porabijo pri maks. moci 100 110 160 296 360 W
Elektricna moc, ki jo Crpalke porabijo pri min. moci 40 44 64 118 144 W
OGREVANJE
8%T§%1§n|é?/|;?nEEgnrﬁ;arature vode (s plos¢nim toplot 20-80/(85)* °C
Temperatura, pri kateri termostat blokira delovanje 95 °C
Najvisja delovna temperatura 100 °C
Najveclji delovni tlak 6 bar
Najnizji delovni tlak 0,7 bar
Prostornina vode 45 45 50 60 75 |
Tla¢ne izgube na vodni strani s AT 20 °C razli¢ice V 102 135 168 356 526 mbar
rPar;(i)ésitcaéaglacna visina na vodni strani s AT 20 °C 400 280 450 300 500 mbar
rl\rl]zg%/iegéa_gglolgna nastalega kondenzata pri najvedji 178 20,2 27.2 35 39,6 h
Glasnost (zvo¢na moc) 56 58 58 60 61 dB(A)
PODATKI O NAPAJANJU S PLINOM
Najvi§ji tlak napajanja s plinom G20 60 60 60 60 60 mbar
G31 60 60 60 60 60 mbar
Nazivni tlak napajanja s plinom G20 20 20 20 20 20 mbar
G31 37 37 37 37 37 mbar
Najnizji tlak napajanja s plinom G20 17 17 17 17 17 mbar
G31 25 25 25 25 25 mbar
MERE
3” 3” 3” 3” 5”
Premer tlanega voda ogrevanja DN80 | DN80 | DN80 | DN80 | DN125| @ DN
PN6 PN6 PN6 PN6 PN6
3” 3” 3” 3” 5”
Premer povratnega voda ogrevanja DN80O | DN80 | DN80 | DN80 | DN125| @ DN
PN6 PN6 PN6 PN6 PN6
2" 2" 2" 2" 3”
Premer vhoda plina DN50 | DN50 | DN50 | DN50 | DN80 2 DN
PN6 PN6 PN6 PN6 PN6
Premer odvoda kondenzata 50 50 50 50 50 ' mm
Visina ohisja 1800 | 1800 | 1800 | 1800 | 1800 mm
Sirina ohigja 900 900 900 900 900 mm
Globina ohisja 890 890 890 890 890 mm
Premer odvoda dimnih plinov DN160 | DN160 | DN160 | DN160 | DN300 | @ mm
Premer vsesavanja zraka (izbirno) DN160 | DN160 | DN160 | DN160 | DN300 | @ mm
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Power Max BOX

Opi E.M.
p's 330-3 P|390-3 P| 450-3 P | 520-4 P | 600-4 P
MOC IN IZKORISTEK
Nazivna toplotna zmogljivost (LHV) 291 334,8 393 446,4 524 kW
Nazivna toplotna zmogljivost (HHV) 324 372 438 496 584 kW
Nazivna toplotha mo¢ maks. 80-60 °C G20 285,9 329,4 387 439,2 516 kW
Nazivna toplotna mo¢ maks. 60-40 °C G20 303,3 | 348,6 | 4119 | 464,8 | 549,2 | kW
Nazivna toplotna mo¢ maks. 50-30 °C G20 315,3 363,6 426,3 4844 568,4 kW
Najnizja toplotna zmogljivost (LHV) G20 19,4 22,4 26,3 22,4 26,3 kW
NajniZja toplotna zmogljivost (HHV) G20 21,6 24,9 29 24,9 29 kW
Najnizja toplotna mo¢ 80/60 °C G20 19,2 22,1 26 22,1 26 kW
Najnizja toplotna mo¢ 50/30 °C G20 21,1 24,5 28,9 24,5 28,9 kKW
Uporabni izkoristek pri nazivni toplotni mo¢i 80-60 °C
(LHV) 98,25 | 98,40 | 98,47 | 98,40 | 98,47 %
Uporabni izkoristek pri najnizji toplotni moci 80-60 °C
(LHV) 98,8 99,2 99,1 99,2 99,1 %
Uporabni izkoristek pri nazivni toplotni moci 50/30 °C
(LHV) 108,2 | 108,6 | 108,3 | 108,6 | 108,3 %
Uporabni izkoristek pri najnizji toplotni moci 50/30 °C
(LHV) 109,2 110 110 110 110 %
. . . o 97,84 | 98,39 | 98,17 | 98,39 | 98,17
Uporabni izkoristek pri 30 % — 50/30 °C HHV (LHV) (108,93) | (108.93) | (109,41) | (108.93) | (109,41) %
Izkoristek zgorevanja 99,0 99,3 99,3 99,3 99,3 %
lzgube na dimniku z ugasnjenim gorilnikom 0,1 0,1 0,1 0,1 0,1 %
Izgube na dimniku z delujo&im gorilnikom pri maks.
Modi 80-60 °C 2,6 2,5 2,6 2,5 2,6 %
lzgube na dimniku z delujo&im gorilnikom pri 30-odsto-
ni nazivni moci (50-30 °C) 06 | 05 | 06 | 05 | 06 | %
lzgube na dimniku z delujo&im gorilnikom pri min.
Modi 80-60 °C 0,2 0,1 0,1 0,1 0,1 %
Izgube pri ohi$ju pri povprecni temperaturi 70°C in
delujocem gorilniku 0,33 0,33 0,33 0,25 0,25 %
Izgube pri ohi$ju pri povprecni temperaturi 70°C in o
ugasnjenem gorilniku 0,33 0,33 0,33 0,25 0,25 %
Temperatura dimnih plinov pri maks. in min. moci ) ) . ) . o
80-60 °C 78-62 | 75-61|77-61|75-61|77-61 C
Temperatura dimnih plinov pri maks. in min. moci . ) . ) . o
50-30 °C 49-35(45-33|48-35|45-33|48-35 C
Indeks zraka A pri maks. mogi G20 127 1.27 127 1.27 127 St
b ) G31 1,29 1,29 1,29 1,29 1,29 &t
Indeks zraka A pri min. moci G20 127 1,27 127 1,27 127 St
b ' G31 1,29 1,29 1,29 1,29 1,29 St.
156 -
Masni tok dimnih plinov pri maks. in min. mogi G20 | 136-9 10 183-12 ] 208-10 | 245-12 | gs
G31 132-9 | 1562-10 | 179-12 | 203-10 | 238-12 | g/s
Preostala tlacna viSina dimnih plinov pri min. moci 32 30 28 30 28 Pa
Preostala tlacna viSina dimnih plinov pri maks. moci 610 500 353 500 353 Pa
Najvecja nazivna toplotna zmogljivost (LHV) G25 279 321 381 428 508 kW
Najmanj$a nazivna toplotna zmogljivost (LHV) G25 18,5 21,4 24,5 21,4 24,5 kW




Power Max BOX

Opis 330-3 | 390-3 | 450-3 | 520-4 | 600-4 E.M.
P P P P P
ELEKTRICNI PODATKI
Napetost elektricnega napajanja 230-50 V-Hz
Raven elektricne zaScCite IPX4D IP
Elektricna moc, ki jo kotel porabi pri maks. moci 951 1059 | 1446 | 1412 | 1928 W
Elektricna mo¢, ki jo kotel porabi pri min. moci 228 297 330 396 440 W
Elektricna moc, ki jo Crpalke porabijo pri maks. moci 342 444 540 592 720 W
Elektricna moc, ki jo Crpalke porabijo pri min. moci 135 177 216 236 288 W
OGREVANJE
8%T§%1§n|é?/|;?nEEgnrﬁ;arature vode (s plos¢nim toplot 20-80/(85)* °C
Temperatura, pri kateri termostat blokira delovanje 95 °C
Najvisja delovna temperatura 100 °C
Najveclji delovni tlak 6 bar
Najnizji delovni tlak 0,7 bar
Prostornina vode 80 100 120 120 150 |
Preostala tlacna viSina na vodni strani s AT 20 °C 300 300 500 300 500 mbar
rl\rl]%q(\v)/iegtj)eigg(l)lglna nastalega kondenzata pri najvecji 45 525 50.4 70 79.2 h
Glasnost (zvo¢na moc) 60 61 62 63 64 dB(A)
PODATKI O NAPAJANJU S PLINOM
Najvi§ji tlak napajanja s plinom G20 60 60 60 60 60 mbar
G31 60 60 60 60 60 mbar
Nazivni tlak napajanja s plinom G20 20 20 20 20 20 mbar
G31 37 37 37 37 37 mbar
Najnizji tlak napajanja s plinom G20 17 17 17 17 17 mbar
G31 25 25 25 25 25 mbar
MERE
3” 3” 5” 3” 5”
Premer tlanega voda ogrevanja DN80 | DN80 | DN125| DN80 |DN125| @ DN
PN6 PN6 PN6 PN6 PN6
3” 3” 5” 3” 5”
Premer povratnega voda ogrevanja DN80 | DN80 | DN125| DN80 |DN125| @ DN
PN6 PN6 PN6 PN6 PN6
2" 2" 37 27 3”
Premer vhoda plina DN50 | DN50 | DN80 | DN50 | DN80 @ DN
PN6 PN6 PN6 PN6 PN6
Premer odvoda kondenzata 50 50 50 50 50 @ mm
Visina ohisja 1800 | 1800 | 1800 | 1800 | 1800 mm
Sirina ohigja 1700 | 1700 | 1700 | 1700 | 1700 mm
Globina ohisja 890 890 890 890 890 mm
Premer odvoda dimnih plinov DN160 | DN160 | DN300 | DN160 | DN300 | & mm
Premer vsesavanja zraka (izbirno) DN160 | DN160 | DN300 | DN160 | DN300 | & mm
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1.8 Podatki ERP

Power Max BOX

Opis 130-2P | 160-2P | 2002P | 2602P | 3002P | —
Nazivna mo¢ 114 136 180 223,2 262 kW
Sregggfgs r?Qergetska ucinkovitost pri ogrevanju 94 /94 93/93 93/93 93/93 93/93 %
UPORABNA TOPLOTNA MOC
Pri nazivni toplotni moci in pri
Eefimu za visoko temperaturo G20 114 134 176,6 219,6 258 kW
Pri 30 % nazivne toplotne
moci in pri rezimu za nizko G20 37,4 44.6 58,8 73,2 86,6 kW
temperaturo P1
UCINKOVITOST
ferrlnnpaezrlgtrblrtgﬁft(rl]_lHT/())Cl in pri rezimu za visoko 88,41 88,16 88,3 88,55 88,36 %
Eirzlsgte/omnpaezrl;?uerotonglo(tl?lﬁvn)]om in pri rezimu za 98,94 97.81 98 98,39 98,17 9%
PORABA ELEKTRICNE ENERGIJE DODATNE OPREME
Pri polni obremenitvi Elmax 198 /98 | 264 /154 | 460 /300 | 706 / 410 | 964 / 604 W
Pri delni obremenitvi EImin 92 /52 96/52 | 126/62 | 198/80 | 220/76 W
V nacinu pripravljenosti PSB 26 /15 26 /15 12/12 12/12 16/ 16 W
DRUGI PARAMETRI
Toplotne izgube v nacinu pripravljenosti Pstby 159,16 194,47 255,56 316,64 374,47 W
Letna poraba energije (QHE) 236 282 364 384 532 GJ
Raven zvo¢ne moci v notranjosti (LWA) 56 58 58 60 61 dB(A)
Izpusti dusikovih oksidov (NOx*) 34,2 36,4 38,1 39,3 46,1 mg/kWh
Razred NOx 6 6 6 6 6 st
COb.v. G20 79 90 81 89 91,5
manj kot | G31 142 147 153 177 185 | PP™
L . G20 9 9 9 9 9 o
\Z/rﬁfggr‘lﬁ%;ﬁ”('f)” prinajvecii | CO2(") [—aa 155 10,4 10,4 10,4 10,4 i
NOX b.v. G20 30 30 30 30 30
manjkot | G31 40 40 40 40 40 | PPTM
T dimnih plinov 71 72 76 75 77 °C
CO b.v. G20 6,5 6,5 7,5 4,6 5,6
manj kot | G31 11 11 12 14 16 p-p-m.
o oy G20 9 9 9 9 9(™) .
\Z/rﬁfgglﬁ\f});ﬁ”('?)” pri najmanjsi | CO2 (") 551 10,4 10,4 10,4 10,4 10,4 &
NOX b.v. G20 30 30 30 30 30
manj kot | G31 40 40 40 40 40 P-p.m.
T dimnih plinov 61 61 62 61 61 °C
) ) o G20 2,86+12,00 | 2,86+14,48 | 4,12-19,06 | 4,74+23,64 | 5,00-27,82| m3/h
ngba plina (najmanj-naj- G30 2.18-9,16 | 2,18-11,06 | 3.14=14,56 | 3,62-18.04 | 3.82:21.24| kg/h
G31 2,14+9,00 |2,14+10,86 | 3,08+14,30 | 3,56+17,72 | 3,74-20,86 | kg/h

*) Masne vrednosti, izracunane v skladu s standardom EN 15502.
(**) Vrednosti se nanasajo na zra¢ni tlak na morski gladini. 3
(**)  Zanastavitve modelov POWER MAX BOX 300-2 P v Belgija in Svica si oglejte poglavje "Nastavitve".




Power Max BOX

Opis 330-3P | 3903P | 450-3P | 5204P | 6004P | C©
Nazivna moc 291 334,8 393 446,4 524 kW
FS)reozSotgfgs r%’1ergetska ucinkovitost pri ogrevanju 93/93 93/93 93/93 93/93 93/93 %
UPORABNA TOPLOTNA MOC
Pri nazivni toplotni moci in pri
Le}imu za visoko temperaturo G20 285,9 329,4 387 439,2 516 kW
Pri 30 % nazivne toplotne
moci in pri rezimu za nizko G20 95,1 109,8 129 146,4 172 kW
temperaturo P1
UCINKOVITOST
tF’errlnrwpaezr|;l/trL|rto(3ﬁIA?t(rl1_|Hr<}c))C| in pri rezimu za visoko 88,24 88,55 88,36 88,55 88,36 %
Eirz'fc?té’m”pagr'gt”jgonﬂ'O(t[‘,ﬁvn)‘oc' in pri reZimu za 9784 | 9839 | 9817 | 9839 | 9817 %
PORABA ELEKTRICNE ENERGIJE DODATNE OPREME
Pri polni obremenitvi ElImax 951 /609 18?2/ 1388/ 13;3/ 11922088/ W
Pri delni obremenitvi Elmin 228 /93 | 297 /120 | 330/ 114|396/ 160 | 440/ 152 W
V nacinu pripravljenosti PSB 18/18 18/18 24 /24 24 /24 32/32 W
DRUGI PARAMETRI
Toplotne izgube v nacinu pripravljenosti Pstby 414,19 474,96 561,71 636,09 748,95 W
Letna poraba energije (QHE) 588 678 798 904 1064 GJ
Raven zvo¢ne moci v notranjosti (LWA) 60 61 62 63 64 dB(A)
Izpusti dusikovih oksidov (NOx*) 38,7 39,3 46,1 39,3 46,1 mg/kWh
Razred NOx 6 6 6 6 6 St
CO b.v. G20 91,5 89 91,5 89 91,5
manj kot [ G31 163 177 185 177 185 | PP
. G20 9 9 9 9 9 o
\Z/rrﬁgglﬁjg;'}”('?)” prinajvecy CO2(") Gs 10,4 10,4 10,4 10,4 10,4 "
NOX b.v. G20 30 30 30 30 30
manj kot [ G31 40 40 40 40 40 P-p-m.
T dimnih plinov 78 75 77 75 77 °C
CODb.v. G20 7.5 4,6 5,6 4,6 5,6
manj kot | G31 12 14 16 14 16 b-p-m.
o - G20 | 9(™) 9 9(™) 9 9(™) o
\Z/rrﬁgé‘lﬁjgset?“('f)” pri najmanjsi | CO2 (™) =57 10,4 10,4 10.4 10.4 *
NOX b.v. G20 30 30 30 30 30
manj kot [ G31 40 40 40 40 40 Pp-m
T dimnih plinov 62 61 61 61 61 °C
) ) o G20 6,18+30,87 | 7,11+35,46 | 7,50+41,73 | 9,48+47,28 | 10,00+55,64 | m3/h
Sgg‘;ba plina (najmanj-naj- G30 4712358 | 5,43:27,06 | 5,73+31,86 | 7,24-36,08 | 7,64:42.48| kg/h
G31 4,62+23,16|5,34+26,58 | 5,61+31,29 | 7,12+35,44 | 7,48+41,72 kg/h

*) Masne vrednosti, izraCunane v skladu s standardom EN 15502.

(**) Vrednosti se nanasajo na zra¢ni tlak na morski

(***)  Za nastavitve modelov POWER MAX BOX 330-3 P, POWER MAX BOX 450-3 P in POWER MAX BOX 600-4 P v

Belgija in Svica si oglejte poglavje "Nastavitve".

gladini.
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1.9 Pretoc¢ne ¢rpalke

Za naprave Power Max BOX so znacilne spodnje krivulje tlacne viSine za posamezen modul:

Preostala tlacna viSina (mbar)

1300 ‘ ‘
1200 [———=== TS Power Max Box 260-2 P
R Power Max Box 390-3 P
1100 = Power Max Box 520-4 P
\‘
N \
1000 ——— N \\
900 ™\ Iy ~ Power Max Box 300-2P |
PSeao \ * . Power Max Box450-3 P
800 S~<< \ “ Power Max Box 600-4 P |
s \

700 R N

o N\
600 3

\\\ \ ‘\‘\

S \

500 AN .
N, \

400 AN AN

N \\ \
\ \
300 | Power Max Box 130-2 P } RN *

AN N\

200 S

\ \\\
100 Power Max Box 200-2 P \
0 Power Max Box 330-3 P
0 1 2 3 4 5 6 7

Zmogljivost (m%h)

A Po prvem zagonu ali vsaj vsako leto preverite, ali se gred pretocnih Crpalk pravilno vrti, saj lahko zlasti po daljSem

obdobju neuporabe usedline in/ali ostanki ovirajo vrtenje.

A Preden odstranite zaporni pokrov&ek pretocne Crpalke, zascitite elektricne komponente pod njim pred morebitnim

iztekanjem vode.

Q Preto¢nih Crpalk ne smete zagnati brez vode.




1.10 Vodovodni krogotok

M <«

Toplotni izmenjevalnik
Preto¢na Crpalka
[zpustni ventil
Tlacni ventil najmanj$ega tlaka
NTC-tipalo povratnega voda
NTC-tipalo tlatnega voda
Tipalo varnostnega termostata
Ventil za samodejno odzraCevanje
Merilnik pretoka

0 Zbiralnik povratnega voda

= ©OooNOOGR~WN =

11 Zbiralnik tlacnega voda
Mi Tlacni vod napeljave
RI Povratni vod napeljave

Elektriéna upornost NTC-tipala glede na temperaturo.

Preizli?gg{:::rzgezm % Elektricna upornost Q Preiz-ll;?.l?gg{:::;ge(i:10 % Elektricna upornost Q
-40 191908 45 4904
-35 146593 50 4151
-30 112877 55 3529
-25 87588 60 3012
-20 68471 65 2582
-15 53910 70 2221
-10 42739 75 1918
-5 34109 80 1663

0 27396 85 1446
5 22140 90 1262
10 17999 95 1105
15 14716 100 970
20 12099 105 855
25 10000 110 755
30 8308 115 669
35 6936 120 594
40 5819 125 529
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1.11 Dolo€anje polozaja temperaturnih tipal

Tipala so vstavljena v namenske odprtine na toplotnem modulu:
1 Tipalo dimnih plinov

2 Varnostni termostat

3 Tipalo tlatnega voda

4 Tipalo povratnega voda

@

=

Pogled z leve

Pogled z desne




1.12 Nadzorna plosc¢a
POGLAVITNE INFORMACIJE/ KRMILNI VMESNIK

o
X

RESET MENU ESC

—

O

1 2 3 4 5 6 789

Osvetlien zaslon velikosti 255 x 80 tock (106,4 x 39,0 mm)
Gumb za PONASTAVITEV: Omogoca ponoven vklop naprave po izklopu zaradi nepravilnosti
Gumb MENI: Z njim lahko pridete do glavnega menija

+9 Navigacijskigumbi <, ¥V, e, > A
0 Glavno stikalo (namesc€en na notranji steni vrat aparata)

= O~ WN =

~
u% 150
E]

10

Gumb ESC: Ko krmarite med meniji, lahko z njim prekliete izbiro moznosti in se vrnete na prejsnjo

DRUGE INFORMACIJE/ PRIKAZ ZASLONA

1
2
1 Zunanja temperatura
2 Nastavitvena to¢ka

3 Urnik

19



2 NAMESTITEV

2.1 Prejem izdelka

Toplotni modul Power Max BOX je dostavljen na palet, zapakiran in zasciten s kartonom.
V paketu je tudi plasti¢na ovojnica (1), v kateri najdete:

- Knjizico z navodili

- List z informacijami o garancijskih pogojih Beretta

- Komplet za prehod na UNP

- Potrdilo o vodovodnem preizkusu

2.1.1 Polozaj nalepk

20
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A Etiketa na embalazi

A Knjizica z navodili je sestavni del naprave, zato vam svetujemo, da jo preberete in skrbno shranite.

A Ovojnico z dokumenti shranite na varno mesto. Morebitno dodatno kopijo je treba naroditi pri Beretta in je placljiva.

geretta




2.2 Mere in teze

900 890 890
346 250 417 250
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" ®l RI M >l Rl M o
= '@g,ﬁc el ¥ S se il S
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] 1 1 =) Ll 1L = Iy il 1
- 285 1197|222 - 285 (197|222
1l *
PLIN Vhod za plin
S MI Tlaéni vod napeljave
® RI Povratni vod napeljave
SC Odvod kondenzata
I *
. Power Max BOX
Opis 1302P | 1602P | 200-2P | 2602P | 3002p | °M™
Lastna masa 270 270 280 300 350 kg
. Power Max BOX
Opis 3303P | 3903P | 4503P | 5204P | 6004p | -
Lastna masa 450 490 540 560 600 kg
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2.3 Mesto namestitve

Toplotni modul Power Max BOX lahko namestite v dob-
ro prezraCevan prostor z ustrezno velikimi odprtinami za
zraCenje, ki so skladne s tehni¢nimi standardi in veljavnimi
predpisi na mestu namestite.

A Okoli naprave pustite dovolj prostora, da boste lahko
dostopali do varnostnih naprav in regulatorjev ter iz-
vajali vzdrzevalna dela.

A Preverite, ali je stopnja elektricne za$cite naprave
ustrezna za izbrano mesto namestitve.

A Zgorevalni zrak ne sme priti v stik s snovmi, ki vsebu-
jejo Kklor ali fluor (take snovi se nahajajo na primer v
prsilih, barvah in detergentih).

A Toplotni modul lahko namestite zunaj samo z ustre-
zno dodatno opremo.

Q Odprtin za zraCenje prostora, kjer je namescena na-
prava, ne smete zamasiti ali jih zmanj$ati, saj so po-
membne za pravilno izgorevanje.

= V prostoru, kjer je names&ena naprava, ne puscajte
vsebnikov in vnetljivih snovi.

2.3.1 Manevrski prostor

Za namestitev in vzdrzevanje naprave morate zagotoviti
dovolj prostora okoli naprave. Mere so prikazane na sliki.

2.4 Namestitev sisteme, ki so stari
ali potrebni obnove

Ce toplotne sklope namescate na star sistem ali tak, ki je
potreben obnove, preverite:

- ali je dimnisSka cev primerna za temperature produk-
tov zgorevanja in ali je nacrtovana ter zgrajena skla-
dno s standardom, pri Cemer je ¢im bolj ravna, tesna,
izolirana in brez ovir ali zozitev. za veC informacij glej-
te poglavje'lzpust produktov zgorevanja'.

- ali je elektricno napeljavo izdelalo strokovno usposo-
bljeno osebje v skladu s specificnimi predpisi;

- ali je linija za dovod goriva in morebitna posoda
(UNP) izdelana v skladu s specificnimi predpisi;

- ali raztezna posoda zagotavlja popolno uravnavanje
raztezanja tekoCine v sistemu;

- ali so pretok, tlatna viSina in smer toka kroznih Crpalk
ustrezni;

- ali je napeljava Cista, brez blata in oblog ter so vsa
tesnila ustrezno pregledana;

- ali je predviden sistem za obdelavo vode za polnje-
nje/dodajanje, katere vrednosti so izven referenénih
vrednosti v poglavju "Kakovost vode"

A Proizvajalec ni odgovoren za morebitno $kodo, ki bi
nastala zaradi napac¢ne izdelave odvoda dimnih pli-
nov.

2.5 Prenasanje naprave in
odstranjevanje embalaze

Modul na vilice dvizne naprave nalozite s sprednje strani
embalaze. Preden breme dvignete s tal, morajo vilice izsto-
piti na nasprotni strani embalaze.

- Ce je potrebno breme na vilice naloZiti s strani, mora-
te v primeru modula z 2 enotama poskrbeti, da vilice
izstopijo na nasprotni strani, pri modulih s 3/4 enoto
pa morajo segati preko sredisScnice.

A Za premikanje toplotnega sklopa uporabite orodja, ki
ustrezajo tezi naprave.

A Pazite, da med premikanjem toplotni sklop ne udari
ob trde povrsSine, kot so stene ali tla.




A Kartonsko embalazo odstranite Sele na mestu name-  Pri dvigovanju modula s palete sledite spodnjim navodilom:

stitve naprave. - Odvijte vijake (4) &tirih pritrdilnih elementov (5), s ka-
A _ _ . _ . terimi so pritrjene noge naprave (6)

Pri prevozu naprave in odstranjevanju embalaze upo- - Paleto (7) izpod modula odstranite tako, da jo na vi-

rabljajte zas¢itna oblacila in orodja ter pripomocke, ki lice namestite, kot prikazuije slika (s prednje strani).

SO primerna glede na mere in tezo naprave.

A Pri tem postopku mora sodelovati ve¢ oseb, ki upo-
rabljajo primerna sredstva glede na tezo in mere na-
prave. Pazite, da se tovor med premikanjem ne pre-
kucne.

Embalazo odstranite po naslednjem postopku:
- Odstranite trakove (1), s katerimi je kartonska emba-
laza pritrjena na paleto
- Odstranite kartone (2)
- Odstranite zasc¢itno vreco (3)

Modul namestite na Zeleno mesto in ga poravnajte s po-
mocjo nog, Ki jih nastavite s kljucem &t. 14, tako kot prika-
zuje slika.

23

Q Embalaze ne odlagajte v okolje in je ne pudCanje na
dosegu otrok, saj je zanje lahko nevarna. Odstraniti jo
je treba v skladu z doloCili veljavne zakonodaje.
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2.6 Vodovodni prikljucki

V naslednji preglednici so navedene mere in polozaj vodovodnih prikljuc¢kov toplotnih modulov.

O m
<|
Power Max BOX
OPIS 130-2 | 160-2 | 200-2 | 260-2 | 300-2 | 330-3 | 390-3 | 450-3 | 520-4 | 600-4
P P P P P P P P P P

A 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 | mm
B 283 | 283 | 283 | 283 | 283 | 283 | 283 | 283 | 283 | 283 | mm
C 185 185 185 185 185 185 185 185 185 185 | mm
D 332 | 332 | 332 | 332 | 332 | 332 | 332 | 332 | 332 | 332 | mm
E 605 | 605 | 605 | 605 | 605 | 605 | 605 | 605 | 605 | 605 | mm
F 222 | 222 | 222 | 222 | 222 | 222 | 222 | 222 | 222 | 222 | mm
G 408 | 408 | 408 | 408 | 408 | 408 | 408 | 408 | 408 | 408 | mm
H 1596 | 1596 | 1596 | 1596 | 1596 | 1596 | 1596 | 1596 | 1596 | 1596 | mm
| 250 | 250 | 250 | 250 | 250 | 250 | 250 | 250 | 250 | 250 | mm
GAS (vhod za plin) DN 50| DN 50 | DN 50| DN 50 | DN 80 | DN 50| DN 50 |[DN 80 [DN50|DN 80| @

. , DN DN DN
Ml (tla¢ni vod napeljave) |DN 80|DN 80| DN 80 | DN 80 105 DN 80| DN 80 125 DN 80 125 %}
RI (povratni vod napelja- DN DN DN

ve) DN 80| DN 80 |DN 80| DN 80 105 DN 80| DN 80 105 DN 80 125 1%}
SC (vod za odvajanje
kondenzata) 50 50 50 50 50 50 50 50 50 50 (0]




A Preden prikljucite toplotni modul, morate iz cevi tla¢-
nega in povratnega voda ter voda za odvajanje kon-
denzata odstraniti zas¢itne Cepe.

A Preden toplotni modul prikljucite, morate oCistiti na-
peljavo. CiSCenje je obvezno, e zamenjujete napra-
vO na obstojecih napeljavah.

A Pred prikljuCitvijo zunanjih cevi na kotel je treba cevi
povezati z ustreznim sistemom za izenacitev potenci-
alov in jih ozemljiti z namenskim za&¢itnim vodnikom,
ki mora biti lo¢en od ozemljitvene sponke kotla. Za
ozemljitev zunanijih cevi je odgovoren izvajalec vodo-
vodne instalacije.

Ce je na napeljavi names&en e stari generator, vam pripo-
ro€amo, da pri Cis€enju:
- dodate sredstvo za preprecCevanje nastanka vodne-
ga kamna.
- napeljavo z generatorjem vklopite za priblizno 7 dni.
- iznapeljave odstranite umazano vodo in jo vsaj enkrat
operete s Cisto vodo.

2.7 Osnovne vodovodne napeljave

Ce je napeljava zelo umazana, &ig&enje ponovite vedkrat.
Ce je napeljava nova ali &e stari generator ni ve& na voljo,
uporabite Crpalko, ki bo vodo z dodatkom poganjala po
napeljavi priblizno 10 dni. Nato napeljavo ocistite, tako kot
je opisano v prejsnji tocki.

Ko koncate s Cis€enjem in preden namestite toplotni mo-
dul, vam svetujemo, da vodi v napeljavi dodate ustrezno
zasc¢itno tekocino.

V povezavi s CisCenjem notranjega vodnega krogotoka iz-
menjevalnika, stopite v stik z Tehni¢na sluzba Beretta.

= Za CisCenje ne smete uporabiti neprimernih tekocih
Cistilnih sredstev, kot so kisline (na primer solna kisli-
na in njej podobne snovi), in sicer ne glede na njihovo
koncentracijo.

= Izmenjevalnika ne smete izpostavljati ciklicnim spre-
membam tlaka, saj lahko prekomerna obremenitev
Skodi sestavnim delom sistema.

Shema 1: Napeljava s toplotnimi moduli, ki imajo lastno obto€no €rpalko in so povezani v kaskado.

UAC

PR

PC Preto¢na ¢rpalka toplotnega modula

PB Preto¢na ¢rpalka grelnika

PR Preto¢na Crpalka za ponovno krozenje sanitarne
vode

Pl Obto¢na Crpalka napeljave (visokotemperaturno
obmocdje)

P2 Obtoc¢na ¢rpalka obmocija 2 (nizka temperatura)

P3 Obtoc¢na ¢rpalka obmocija 3 (nizka temperatura)

S2 Tipalo obmocgja 2

S3 Tipalo obmocja 3

EAF EAF» w20 %@jﬂ y

SB Tipalo grelnika

SE Zunanije tipalo

SS Tipalo primarnega

V2 Mes$alni ventil obmocja 2

V3 Mes$alni ventil obmocja 3

ZM Elektronska naprava za upravljanje obmocij (do-
datna oprema)

EAF Vstop hladne sanitarne vode

UAC Izstop tople sanitarne vode
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2.7.1 Elektriéni moénostni prikljuéki Shema 1
PRIKLJUCKI GLAVNEGA

101]102]103[104]105]106]107[108]109]110]111]112
o> - = i
= - =
== S5 < =
EC'D o = =
T T 1 T 1 T 1 T 1
LNLIL®N|L®N|L®N
101[102]103[104 [105[106[107] 108[ 109 [110[ 111]112
MO02 101]102[103]104 [105[106 [ 107 [108 109 110[ 111 112

PB PI
PB Preto¢na Crpalka grelnika
Pl Obtocna ¢rpalka napeljave (visokotemperaturno obmocie)

PRIKLJUCKI PODREJENEGA
(samo Ce je priklju¢eno podrejeno obmodje)

113[114[115]116[117]118

CcLOSE OPEN

ZONE
PUMP
MIX

VALVE

| — 1
L @ N|L N L
113[114 |15 116 [117] 118

SR
M02 |l velrel oo
Alalalal

:
SR

V2
P2 Obtocna ¢rpalka obmocja 2

V2 Mesalni ventil obmog&ja 2 (116-117 zapiranje; 117-
118 odpiranje)

2.7.2 Povezave sond/sobnih termostatov
Shema 1
PRIKLJUCKI GLAVNEGA

t]2[3]4]s]e6]|[7][8]9]10] [11][12]13]14
>@ . = | =
2IEg|2 Bl
-E|E|23 32
= | 2| = = | = L
1]2]3]4]5]6][7]8]9]t0] [11]12[13]14
= D 5
L (R
MO1EIEIEIEIEIEIEIEIEIEI o [ s o
[7] [2] (3] [4] [5] [e]|[7) [2] [5] o | /8 i [
TA B SS SE
TA Sobni termostat
SB Tipalo grelnika
SS Tipalo primarnega kroga
SE Zunanije tipalo

PRIKLJUCKI PODREJENEGA
(samo ¢e je priklju¢eno podrejeno obmocie)

23[24]2

K<l
N
[)

27[28

0UT. 0-10V,

ZONE RT
T. FL. ZONE

N
)
N
S
N
Kl
N
[}
N
1~
N
®

E

BIo ol ]
[Rlo o]
[®lo o]
[Blo o]
[Slo o]
[®lo o]
&)

m2D1
TA 82

TA Termostat obmocija
S2 Tipalo obmocja 2

PRIKLJUCKI DODATKA ZA DODATNO OBMOCJE

MIX VALVE PUMP

THERMOSTAT | THERMOSTAT SENSOR L N\ L L @ N\ L @ N\
9] 10]11 |12[13[14| 15[16]17
[ I A ]

V3 P3

1]2(3[4/5(6|7]8

V3 P3

P3 Obtocna &rpalka obmodja 3 (nizka temperatura)
(12-13-14)

V3 Mesalni ventil oomocja 3 (9-10 zapiranje; 10-11 od-
piranje)

PRIKLJUCKI DODATKA ZA DODATNO OBMOCJE

MIX VALVE PUMP

L NLIL®NLO®N

SAFETY ROOM FLOW
T SENSOR

1]2[3[4]5[6[7][8]9]10[11[12[13[14]15[16[17

L]
S3

P
||
!

TA S3

TA Termostat obmocija
S3 Tipalo obmocja 3




2.7.3 Bus povezave Shema 1
PRIKLJUCKI GLAVNEGA

MO1

BUS

15[16 [17[18] [19]20]21]22
=

S

™

(=] - o~ o~N
= [Z2] (72 (72
=2 = =2 =2
o o oo oo
15[16 [17[18] [19]20[21]22
UUon [pouug
o oo o O o o o
[ o o o s [ o o |
HINININEININENEN

PRIKLJUCKI DODATKA ZA DODATNO OBMOCJE

SAFETY
THERMOSTAT

ROOM FLOW
THERMOSTAT |  SENSOR

MIX VALVE

PUMP

L N L

LON

LN

1]2

3[4]5]6

7]8] 9] 10[11

12[13[14

15[16[17

2.7.4 Nastavitev stikala S1 Shema 1

ON

N
QFF

£

Nastavitev stikala S1=0OFF
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Shema 2: Napeljava s toplotnimi moduli, ki imajo lastno obtoéno ¢rpalko in so povezani v kaskado. Uporaba
tipala sekundarnega.

PC
PB
PR

Pl

P2
P3
S2
S3

PretoCna Crpalka toplotnega modula

PretoCna Crpalka grelnika

PretoCna Crpalka za ponovno kroZenje sanitarne

vode

Obto¢na Crpalka napeljave (visokotemperaturno

obmocdje)

Obtoc¢na ¢rpalka obmocija 2 (nizka temperatura)
Obtoc¢na ¢rpalka obmocija 3 (nizka temperatura)

Tipalo obmocja 2
Tipalo obmocja 3

b4

pod

SB
SE
SS
SC
V2
V3
ZM

EAF
UAC

A EAF »
EAF Y

Tipalo grelnika

Zunanije tipalo

Tipalo primarnega

Tipalo sekundarnega

Mesalni ventil obmocja 2

Mesalni ventil obmocija 3

Elektronska naprava za upravljanje obmocgij (do-
datna oprema)

Vstop hladne sanitarne vode

|zstop tople sanitarne vode




2.7.5 Elektriéni moénostni prikljucki Shema 2
PRIKLJUCKI GLAVNEGA
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Pl Obto¢na crpalka napeljave (visokotemperaturno
obmocdje)
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(samo Ce je priklju¢eno podrejeno obmocie)

113[114[115[116[117]118

cLosE OPEN

o
=
>
o

MIX
VALVE

ZONE

L ® N
113|114 [115

i@g@@

iiiﬁi

P2 V2
P2 Obtocna ¢rpalka obmocija 2
V2 Mesalni ventil obmog&ja 2 (116-117 zapiranje; 117-
118 odpiranje)
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2.7.6 Povezave sond/sobnih termostatov
Shema 2
PRIKLJUCKI GLAVNEGA
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SB Tipalo grelnika
SS Tipalo primarnega kroga
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TA 82

TA Termostat obmocija
82 Tipalo obmocja 2

PRIKLJUCKI DODATKA ZA DODATNO OBMOCJE
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V3 P3

P3 Obtoc¢na crpalka obmocja 3 (nizka temperatura)
(12-13-14)

V3 Mesalni ventil oomocja 3 (9-10 zapiranje; 10-11 od-
piranje)

MIX VALVE PUMP
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TA Termostat obmocja
S3 Tipalo obmocdja 3




2.7.7 Bus povezave Shema 2 2.7.8 Nastavitev stikala S1 Shema 2

PRIKLJUCKI GLAVNEGA
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2.8 Prikljucki za plin

PrikljuCek za plin mora ustrezati veljavnim standardom za
montazo, njegove mere pa morajo zagotoviti ustrezen pre-
tok plina do gorilnika.

Preden prikljucite plin, preverite, ali

A je vrsta uporabljenega plina primerna za napravo;

A Ce bi bilo treba napravo prilagoditi za uporabo z dru-
gim plinastim gorivom, se obrnite na lokalni Tehni¢na
sluzba, ki po poskrbel za tovrstno spremembo. Takih
posegov ne sme izvajati inStalater.

A so cevi dobro ociscene;

A Stevec plina prikazuje pretok, pri katerem se lahko
isto€asno uporabljajo vse naprave, ki so povezane z
njim. Napravo je treba na omrezje za oskrbo s plinom
prikljuciti v skladu z veljavnimi predpisi.

A Pri izklopljeni napravi mora biti tlak na vhodu enak
naslednjim referencnim vrednostim:
- napajanje z metanom: optimalen tlak 20 mbar
- napajanje z UNP: optimalen tlak 37 mbar

Q Uporabljajo se lahko le goriva, ki so predvidena za
rabo z napravo.

Ceprav zmanjsanje tlaka na vhodu med delovanjem napra-

ve ni neobicajno, poskrbite, da tlak ne bo prevec nihal. V

ta namen morate izbrati ustrezen premer cevi za dovaja-

nje plina, ki ga dolocite na podlagi dolzine in tlacnih izgub

cevi, ki jih lahko od¢itate na Stevcu toplotnega modula.

A Ce pri distribuciji plina odkrijete nihanja tlaka, vam
svetujemo, da nad vhod za plin namestite stabilizator
tlaka. Ce napravo napajate s plinoma G30 in G31,
morate priskrbeti za vse ukrepe, s katerimi prepre-
Cite, da bi plin v primeru nizkih zunanjim temperatur
zamrznil.

Ce distribucijsko omrezje za plin vsebuje trdne delce,

na dovodno linijo namestite filter. Izberite tak filter, ki bo

povzroCil ¢im manjSe tlacne izgube.

A Po konCani namestitvi preverite, ali so vsi spoji pravil-
no zatesnjeni.

2.9 Izpust produktov zgorevanja

Ob dobavi ima naprava konfiguracijo tipa B (B23-B23P-
-B53P), ki predvideva vsesavanje zraka neposredno v
prostoru namestitve. S posebno dodatno opremo se lah-
ko doloci konfiguracijo tipa C. V tem primeru naprava zrak
vsesava od zunaj, bodisi s koaksialnimi bodisi dvojnimi
cevmi.

Za odvod dimnih plinov in dovod zgorevalnega zraka v na-
pravo se lahko uporabijo le cevi, ki so namenjene posebej
za kondenzacijske kotle. Te cevi je treba pravilno prikljuciti,
tako kot je navedeno v navodilih, ki so prilozena dodatni
opremi za dimne pline.

A Odvodnih vodov za dimne pline te naprave ne sme-
te povezati z vodi drugih naprav, razen Ce to izrec-
no dovoli proizvajalec. V nasprotnem primeru lahko
v prostoru namestitve naprave pride do kopicenja
ogljikovega monoksida, kar lahko ogrozi varnost in
zdravije ljudi.

A Vec¢ informacij o odvodnih vodih kaskadno povezanih
toplotnih modulov najdete v Katalog in v navodilih, ki
S0 prilozena posameznim napravam, ki spadajo pod
dodatno opremo.

A Izgorevalni zrak (zrak, ki se vsesava) ne sme biti one-

snazen s:

- kloriranimi voski/detergenti;

- kemi¢nimi izdelki na osnovi klora, ki se uporabljajo
za bazene;

- kalcijevim kloridom;

- natrijevim kloridom, ki se uporablja za meh&anje
vode;

- izgubami hladilnega plina;

- izdelki za odstranjevanje barv ali lakov;

- solno kislino;

- cementi in lepili;

- antistati¢nimi mehcalci, ki se uporabljajo v susilnih
strojih;

- klorom, ki se uporablja v gospodinjske ali industrij-
ske namene in se nahaja v Cistilnih sredstvih, belilih
ali topilih;

- lepili, ki se uporabljajo za pritrjevanje gradbenega
in podobnih materialov.

A Da bi preprecili onesnazenje toplotnega modula,
priklju¢kov za vsesavanje zraka in vodov za odvaja-
nje dimnih plinov ne namescajte v blizini:

- kemicnih Cistilnic/obmocij, kjer se nahajajo pralnice
in obrati;

- bazenov;

- metalurskih obratov;

- prodajaln z lepotnimi pripomocki;

- delavnic za popravilo hladilnih naprav;

- objektov za razvijanje fotografij;

- delavnic za popravilo karoserij;

- obratov za izdelavo plastike;

- obmocij pohistvenih obratov in delavnic.
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Izhod AA je tovarnisko zamasSen pri konfiguraciji B23.

A Kondenzacijske naprave, ki so opisane v tem priro¢-
niku, je treba namestiti z vodi za dimne pline, ki so
skladni z veljavno zakonodajo in so narejeni posebej
v ta namen.

A Poskrbite, da bodo cevi in spoji brezhibni.

A Tesnila spojev morajo biti iz materialov, ki so odporni
na kislost kondenzata in primerni za temperaturo di-
mnih plinov, ki jih odvaja naprava.

A Pri namestitvi vodov morate upostevati smer dimnih
plinov in naklon izteka morebitnega kondenzata.

A Neprimerni ali neustrezno veliki vodi dimnih plinov
lahko povecajo hrup, ki nastaja pri izgorevanju, prive-
dejo do tezav pri odvajanju kondenzata in negativno
vplivajo na parametre izgorevanja.

A Vodi morajo biti na ustrezni razdalji (najmanj 500 mm)

od gradbenih elementov, ki so gorljivi ali ob&utljivi na
toploto.

A Vzdolz voda se ne sme nabirati kondenzat. Zato mo-
rate poskrbeti, da je vod, v primeru da njegov odsek
poteka vodoravno, proti napravi nagnjen za najmanj
3°. Ce sta vodoravni in navpiéni odsek daljsa od 4
metrov, morate ob vznozju cevi narediti odtok za
kondenzat s sifonom. Viina sifona mora biti vsaj »V«
(glejte spodniji sliko). Odvod sifona morate nato pri-
kljuCiti na kanalizacijsko omrezje (glejte poglavje *
Odvajanje kondenzata” na str. 33).

= Voda za dimne pline ali voda za vsesavanje zgoreval-
nega zraka (Ce ta obstaja) ne smete zamasiti.

Uporabite lahko le cevi, ki so primerne za ta namen,
saj jih lahko kondenzat sicer hitro poskoduje.

Spodaj so navedene najvecdje dolzine.

VGRADNJA TIPA » B«

Odvod @ 160 mm

OPIS
Power Max BOX | UF (izhod za | AA (vsesava-
dimne pline) nje zraka)
130-2 P DN160 DN160 %]
160-2 P DN160 DN160 %)
200-2 P DN160 DN160 ]
260-2 P DN160 DN160 %)
330-3 P DN160 DN160 %)
390-3 P DN160 DN160 %)
520-4 P DN160 DN160 %)
OPIS
Power Max BOX | UF (izhod za | AA (vsesava-
dimne pline) nje zraka)
300-2 P DN300 DN300 %)
450-3 P DN300 DN300 %)
600-4 P DN300 DN300 %)

A V primeru samostojne postavitve (»stand-alone«) je
za modele Power Max BOX 300-2 P in 450-3 P predvi-
dena uporaba adapterja @ 300/160, ki omogoca po-
vezavo obehmodelov na vod s premerom @ 160 mm.

A V primeru namestitve tipa B zgorevalni zrak iz okoli-
ce v napravo prehaja prek odprtin (zaluzij), ki so na
zadniji ploS¢i naprave. Pri tem mora biti naprava na-
mesCena v prostor, ki je s tehnicnega vidika primeren
in dovolj prezracen.

A Natancno preberite naslednje predpise, navodila in
prepovedi ter jih upostevajte. V nasprotnem primeru
naprava mogoce ne bo delovala varno in pravilno.

Maksimal- Padec tlaka
Model na dolZina| koleno koleno

@ 160 mm 45° 90°
1302 P 30m 15m >m
1602 P 30m 15m 2m
200-2 P 30m 15m 2m
260-2 P 30m 15m >m
330-3 P 30m 15m 2m
3903 P 30m 15m 2m
520-4 P 30m 1,56m om




Odvod @ 300 mm

Maksimal- Padec tlaka
Model nadolZina| koleno | koleno

@ 300 mm 45° 90°
300-2 P 30m 2m 4m
450-3 P 30m 2m 4m
600-4 P 30m 2m 4m

Spodnja preglednica prikazuje preostale tlacne visine, ki
S0 na voljo za odvajanje.

Opis Tlaéna viSina
Najv Najm

130-2 P 510 35
160-2 P 630 35
200-2 P 560 32
260-2 P 500 30
300-2 P 353 28
330-3P 610 32
390-3 P 500 30
450-3 P 353 28
520-4 P 500 30
600-4 P 353 28

Vrednosti preostale tla¢ne viSine pri odvajanju so izrazene
v paskalih.

Ce vod spremeni smer, uporabite T-prikljudek z zama-
gkom, ki bo olajsal Cis€enje cevi. Ko koncate s ¢isCenjem,
morate zamaske hermeti¢no pritrditi s pomocjo namenske-
ga tesnila.

2.9.1 Odvajanje kondenzata

Kondenzat, ki izteCe iz odvoda, morate s kapljanjem zbra-
ti v zbiralniku s sifonom, ki je povezan s kanalizacijskim
omrezjem. Po potrebi morate namestiti nevtralizator (do-
datne informacije najdete v poglavju z naslovom "Nevtra-
lizacija kondenzata"), pri ¢emer morate slediti spodnjemu
postopku:
- Namestite odkapnik, ki bo ustrezal odvodu konden-
zata in po potrebi Se nevtralizator kondenzata
- Odkapnik prek sifona povezite s kanalizacijskim
omrezjem.

Odkapnik lahko naredite tako, da postavite kozarec ali ko-
leno iz polipropilena, v katerem se bo zbiral kondenzat iz
naprave in morebitna tekocina iz varnostnega ventila.
Razdalja med odvodom kondenzata iz naprave in zbirnim
kozarcem (ali ustrezno oblikovano cevjo) ne sme biti krajsa
od 10 mm.

Pri povezovanju s kanalizacijskim omrezjem poskrbite za
sifon, ki bo preprecil, da bi se v prostoru Siril smrad iz ka-
nalizacije.

Priporo¢amo vam, da za odvode za kondenzat uporabite
plasti¢ne cevi (polipropilen).

Q Nikakor ne uporabite bakrenih cevi, saj bi zaradi kon-
denzata hitro propadle.

A Odvod kondenzata mora biti narejen tako, da se
prepreci izhajanje plinskih produktov izgorevanja v
okolje ali v kanalizacijsko omrezje, pri ¢emer mora-
jo biti mere sifona (viSina V) take, kot so navedene v
poglavju z naslovom "lzpust produktov zgorevanja".

A Naklon »i« mora biti ve€ji od 3°, premer odvodne cevi
za kondenzat pa mora biti vecji od premera prikljucka
na izhodu iz odvodnika.

A Odvod je treba s kanalizacijskim omrezjem povezati v
skladu z veljavno zakonodajo in morebitnimi lokalnimi
predpisi.

A Pred vklopom modula napolnite sifone z vodo, s &i-
mer boste preprecili spros¢anje produktov izgoreva-
nja v okolje v prvih nekaj minutah po vklopu modula.

A Priporocljivo je, da tako produkti, ki izvirajo iz odvoda
kondenzata modula, kot kondenzat, ki izvira iz dimni-
ka, teCejo v isti odvodni kanal.

A Uporabljene cevi morajo ¢im krajSe in &im bolj ravne.
Kolena in pregibi se namre¢ lazje zamasijo, zato kon-
denzat ne odteka pravilno.

A Mere odvoda za kondenzat naj bodo take, da bodo
omogocile neposredno odtekanje odpadnih tekocin
brez pusc¢anja.

A Odvod je treba na kanalizacijsko omrezje prikljuditi
tako, da kondenzat ne more zamrzniti.
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2.10 Nevtralizacija kondenzata

Preverite, ali je treba za pravilno odstranitev kondenzata, ki
nastane med zgorevanjem, uporabiti poseben dodatek za
nevtralizacijo kondenzata.
-V primeru sistemov z nazivno toplotno mocjo visjo od
200 kW je nevtralizacija kondenzata vedno nujna
-V primeru sistemov z nazivno toplotno mocjo visjo od
35 kW in nizjo od 200 kW, so kriteriji za odlocCitev na-
vedeni na spodniji sliki

Stevilo stanovanj Stevilo uporabnikov
10 100
9 90
8 80
7 ,/ 70
6 Nevtralizacija ni ,/ 60

treb
: potrebna / Primer 2 5
) S
Primer 1 / PR i
R 2 A 40
3 E,/ E 30
2 yd i | Nevtralizacija je |__! 20
/’ : potrebna :
1 : : 10
0 ; ; 0
0 3 50 75 100 125 150 175 200
Moc¢ del/del generatorja toplote v kW

Primer 1

V stanovanjsko zgradbo s 4 stanovanji je treba vgraditi
kondenzacijski kotel z mocjo 75 kW. secisCe 4 stanovan]
/ 75 kW se nahaja v obmocju: postopek nevtralizacije kon-
denzata ni potreben.

Primer 2

V poslovno stavbo s 45 uporabniki je treba vgraditi konden-
zacijski kotel z moc¢jo 160 kW. Secisce 45 uporabnikov /
160 kW se nahaja v obmocju: treba je opraviti nevtralizacijo
kondenzata.

V primeru stanovanjske uporabe kotla se uposteva Stevilo
stanovanj, ki jih sistem ogreva, medtem ko se v primeru
nestanovanjske uporabe uposteva Stevilo uporabnikov.

V primeru meSane uporabe morate $Stevilo stanovanj pre-
tvoriti v enakovredno Stevilo uporabnikov, ali obratno, gle-
de na poravnavo obeh vertikalnih osi, ter nato upostevati
eno samo os (na primer: 2 stanovanji ustrezata 20 uporab-
nikom).

A Napeljava za odvod kondenzata mora biti dimenzi-
onirana in names$cena tako, da zagotavlja pravilno
praznjenje odpadnih snovi, ki jih proizvaja naprava
in/ali sistem za izpust produktov zgorevanja, v vseh
pogojih delovanja.

2.10.1 Kakovost vode

Vodo je treba obvezno obdelati, da bi zagotovili pravilno
delovanje in dolgo zivljenjsko dobo generatorja toplote in
ostalih sestavnih delov napeljave. To velja tako za obstoje-
¢e napeljave kot nove inStalacije.

Blato, apnenec in druga onesnazevala v vodi lahko kljub
kakovosti uporabljenih materialov.hudo poskodujejo gene-
rator toplote v zelo kratkem Casu.

Za dodatne informacije se obrnite na Tehni¢na sluzba.
Kakovost vode, ki se uporablja v ogrevalnem sistemu,
mora ustrezati naslednjim parametrom:

Parametri Vrednost Enota
“ . Brez barve in
Splo$ne lastnosti Usedlin
pH-vrednost Najm. 6,5; Najv. 8 PH
Raztopljeni kisik < 0,05 mg/l
Skupna vsebnost
zeleza (Fe) <03 mg/!
Skupna vsebnost
bakra (Cu) <01 mg/!
Na2S03 <10 mg/!
N2H4 <3 mg/!
PO4 <15 mg/l
CaCoO3 Najm.15500; Najv. ppm
Trinatrijev fosfat Brez ppm
Klor < 100 ppm
Elektrlc?ggsgrevo— <200 us/cm
Tlak Najm. 0.6; Najv. 6 bar
- Najv. 40 % (samo
Glikol propilen glikol) %

A Vsi podatki iz preglednice se nana$ajo na vodo v na-
peljavi po 8 tednih delovanja.

A Ne uporabljajte preve¢ zmehcane vode. Premehka
voda (trdota <5 °F) lahko ob stiku s kovinskimi ele-
menti povzroci korozijo (cevi ali delov toplotnega mo-
dula)

A Takoj ustavite morebitna iztekanja in kapljanje, zaradi
katerih lahko v sistem zaide zrak

A Prevelika nihanja tlaka lahko preobremenijo toplotni
izmenjevalnik. Delovni tlak mora biti nespremenljiv.

A Voda za polnjenje in za morebitno dodatno polnjenje
napeljave mora biti filtrirana (s filtri s sinteti¢no ali ko-
vinsko mrezo, ki zadrZi delce, vecje od 50 mikronov),
s Cimer se prepre€i nalaganje usedlin, ki lahko pov-
zrocijo korozijo.

A Ce prihaja v napeljavah do nenehnega ali ob&asnega
vnas$anja kisika (npr. pri talnem ogrevanju brez cevi iz
sinteticnega materiala, ki ne dopuscajo razprSevanja,
sistemih z odprto posodo, pogostih dodatnih polnje-
njih) je treba sisteme lociti.

Da bi odpravili stik zraka in vode (s ¢imer boste preprecili,
da bi v vodo priSel kisik):
- morate uporabiti zaprto posodo ustrezne velikosti in
pravega predtlaka (ega je treba redno preverjati);



- tlak v kateremkoli delu napeljave (tudi na dovodni
strani ¢rpalke) in v vseh pogojih dela (v napeljavi so
vsi spoji in tesnila narejeni tako, da prenesejo tlak v
smeri proti izhodu, ne pa tudi obratno) mora biti ved-
no vi§ji od tlaka v okolju;

- napeljava ne vse vsebovati materialov, ki prepuscajo
plin (na primer plasti¢nih cevi za talne napeljave brez
pregrade za Kisik)

A Garancija ne velja za okvare toplotnega modula, ki
S0 posledica oblog in korozije. Prav tako garancija ne
velja v primeru, €e ne upostevate zahtev v povezavi z
vodo, ki so havedene v tem poglavju.

2.11 Polnjenje in praznjenje napeljav

Toplotni modul Power Max BOX je treba opremiti s siste-
mom za polnjenje, ki ga je mogocCe priklopiti na povratni
vod naprave.

Preden zaCnete s praznjenjem ali polnjenjem napeljave,
glavno stikalo namestite v polozaj za izklop (OFF), glavno
stikalo modula pa v polozaj (0).

L!
A
%

2.11.1 Polnjenje

- Pred polnjenjem preverite, ali so izpustni ventili nape-
ljave (1) zaprti

- Odvijte pokrovéek odzracevalnega ventila

- Odprite zaporne ventile in napeljavo pocasi napolnite

- S pomocjo merilnika tlaka preverite, ali tlak raste in ali
iz odzracevalnih ventilov izhaja zrak

- Ko tlak znasa 1,5 bara, zaprite zaporne ventile

Zazenite Crpalke napeljave in &rpalko toplotnega
modula, tako kot je opisano v poglavju z naslovom "
Vklop in vzdrzevanje"

Poskrbite za pravilen potek odzracevanja

Po potrebi obnovite tlak

Izklopite in ponovno zazenite Erpalke

Zadnije tri korake ponavljajte, dokler se tlak ne ustali

\J
i g

T

A Prvo polnjenje napeljave mora potekati pocasi. Ko
napeljavo napolnite in odzracite, je ne smete vec¢ do-
datno polniti.

A Med prvim zagonom je treba napeljavo segreti na
najvisjo delovno temperaturo, s Cimer se olaj$a od-
zraCevanje (prenizka temperatura bo onemogocila
izhajanje plina).

A Med prvim vklopom se lahko izvede samodejno pra-
znjenje. Cikel uravnava parameter 139. Ve¢ informa-
cij najdete v preglednici s parametri.

2.11.2 Praznjenje

Pred praznjenjem naprave ali grelnika:
- glavno stikalo napeljave preklopite v polozaj za izklop
(OFF), glavno stikalo toplotnega modula pa nastavite
na (0).

- zaprite zaporne ventile vodovodne napeljave;

- Da biizpraznili napravo, gumijasto cev (2) z notranjim
premerom 12 mm prikljuCite na nastavek na izpust-
nem ventilu vsake enote (1).
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2.12 Elektricna shema
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2.13 Elektri¢ni prikljucki

Toplotni modul Power Max BOX je tovarnisko popolnoma
ozi¢en, uporabnik ga mora zgolj prikljuciti na elektricno
omrezje, na sobni termostat/zahtevo po toploti in druge
morebitne sestavne dele napeljave.

A Obvezno je treba:

- uporabiti enopolno in diferencialni magnetotermi¢no
stikalo, linijsko loCilno stikalo, skladno s standardom
IEC-EN (razklenitev kontaktov najmanj 3 mm)

- upostevati povezavo L (faza) - N (nevtralno); poskr-
beti, da bo vodnik za ozemljitev za priblizno 2 cm
dalj$i od napajalnih vodnikov;

- uporabiti kable s presekom najmanj 1,5 mm?, ki so
opremljeni s kabelskimi kon¢niki

- Pri izvajanju posegov elektricne narave, upoStevajte
elektricne sheme v tem priroCniku.

A Za napajanje naprave je prepovedano uporabljati
adapterje, razdelilne vticnice in podaljske.

A Za povezovanje naprave z zunanjimi elektricnimi
komponentami uporabite releje in/ali pomozne kon-
taktorje, ki jih je treba namestiti v zunanjo elektricno
omarico.

A Posege na elektricni napeljavi lahko izvaja le uspo-
sobljeno osebije, ki pri tem spostuje standarde (pred-
vsem varnostne) in zakonodajo.

A Kable polozite v namenske kabelske nastavke, ki pre-
preCujejo, da bi se kabli v notranjosti naprave premi-
kali.

A Kable za napajanje z elektricno energijo in krmilne
kable (sobni termostat/zahteva po toploti, zunanja
temperaturna tipala itd.) morate do elektricne oma-
rice napeljati lo¢eno skozi nazobc¢ane cevi iz PVC-ja.

A Povezava z elektricnim omrezjem mora biti narejena z
oplascenimi (3 x 1,5) N1VVK ali enakovrednimi kabli,
medtem ko lahko za toplotno regulacijo in krogotoke
z nizko napetostjo uporabite tudi vodnike NO7VK ali
enakovredne vodnike.

Ce ponudnik distribuira elektri¢no energijo s poveza-
vo faza-faza, se obrnite na najblizji Tehni¢na sluzba.

> >

Med obicajnim delovanjem, naprave nikoli ne izkla-
pljajte (Ce je gorilnik vklju€en) s pritiskom na gumb za
vklop in izklop ali zunanje stikalo. Zaradi tega lahko
namreC pride do pregretja primarnega izmenjevalni-
ka.

A Napravo lahko (v fazi segrevanja) izklopite s sobnim
termostatom/zahtevo po toploti. Gumb za vklop in
izklop lahko uporabite le v fazi ¢akanja ali v primeru
zasilnega izklopa.

A Preden z napravo povezete zunanje elektricne kom-
ponente (regulatorje, elektricne ventile, ogrevalna
tipala ipd.), preverite, ali njihove elektricne lastnosti
(napetost, poraba, zagonski tok) ustrezajo vhodom in
izhodom na napravi.

A Temperaturna tipala morajo biti vrste NTC. Vrednosti
upora so navedene v preglednici na str. 17.

A Vedno preizkusite ustreznost ozemljitve elektricne
napeljave, na katero boste priklopili napravo.

A Beretta zavraCa vsako odgovornost za morebitne po-
Skodbe predmetov in oseb, ki so posledica neupo-
Stevanja podatkov v elektricnih shemah ter veljavnih
standardov IEC s tega podro¢ja oziroma do katerih
pride zaradi tega, ker naprava ni bila ozemljena.

A UpoStevajte, da elektricni sistem enote ni zasc&iten
pred udarom strele. Zato je treba v sistemu in znotraj
napajalne enote namestiti za8Citne naprave za pre-
hodno prenapetost.

A Za ozemljitev zunanjih cevi je odgovoren izvajalec
vodovodne instalacije. Pred njihovo priklju€itvijo
na kotel je treba zunanje cevi povezati z ustreznim
sistemom za izenacitev potencialov in jih ozemljiti z
namenskim za$&itnim vodnikom, ki mora biti loCen
od ozemljitvene sponke kotla. Nepravilna uporaba
ozemljitvene sponke naprave lahko ogrozi delovanje
za&c¢itnih naprav in pOovzroCi nevarne razlike v po-
tencialih.

Za ozemljitev naprave ne smete uporabljati nobenih

Q cevi.
=

Napajalnih kablov in kablov sobnega termostata/zah-
teve po toploti ne smete speljati v blizini toplih povrsin
(cevi tlaénega voda). Ce je mozen stik z deli, katerih
temperatura presega 50 °C, uporabite primeren ka-
bel.

= Elektricnih naprav se ne smete dotikati z mokrimi ali
vlaznimi deli telesa oziroma bosimi stopali.

@ Naprave ne smete izpostavljati vremenskim vplivom
(dez, sonce, veter ipd.), razen Ce je opremljena z vo-
dotesno zascito.

Q Prepovedano je vleCi za elektricne kable, ki izhajajo
iz naprave, jih odklapljati ali zvijati, tudi Ce elektricno
napajanje naprave ni priklju¢eno.
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Do spojnega bloka pridete na naslednji nacin:

- odprite vratca modula (v primeru dveh vratc odprite

tista na levi strani).
- odvijte vijaka (1) na ploScCi.

Napajalne kable prikljucite na glavno stikalo (IG).

- Plos€o obrnite naprej in jo polozite na gumijasti pod-

lagi. Zdaj lahko dostopate do spojnih blokov.

FCV1

ELHERS

MO1  Spojni blok za krmilne signale
MO2 Spojni blok za napajanje

IG Glavno stikalo

FCV1 Kabelski nastavek

FCV2 Kabelski nastavek

2 ﬁ]’ IG

= | ———

MO1 FCV1i M1D2

MO2 FCV2 M2D2
| | |

| |

= 8 O

9

MO1  Spojni blok za nizko napetost za upravljanje MO1
MO2 Spojni blok za visoko napetost za upravljanje MO2
M1D2 Spojni blok za nizko napetost prvega podreje-

nega obmocja M1D2

M2D2 Spojni blok za visoko napetost prvega podreje-

nega obmocija M2D2
IG Glavno stikalo
FCV1 Kabelski nastavek
FCV2 Kabelski nastavek

A Napajalne kable je treba lociti od signalnih. Signalne
kable napeljite nad upravljalno plodc¢o in jih pritrdite
na kabelski nastavek FCV1. Napajalne kable napelji-
te pod upravljalno plos¢o in jih pritrdite na kabelski

nastavek FCV2.

Kabli morajo iz stroja izstopiti skozi namenske kabelske

uvodnice 2 na stranskih plos€ah in spodnji strani.




2.13.1 Prikljuéitev varnostnih elementov 2.13.2 Priklju€ki na spojnem bloku

instituta Inail Na spojnem bloku za visoko napetost za upravljanje MO2
Preden jih prikljudite na glavno stikalo 1G (glejte elektricno SO 3 prikljucki (A), na katere lahko prikljucite dodatno opre-
shemo), morate napajalne kable priklju¢iti na kontakte var-  Mo.
nostnega tlatnega ventila, tako kot je navedeno v knjizici R
italijanskega instituta INAIL (Drzavni zavod za zavarovanje
za primer nesre¢ pri delu).
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PRS Varnostni tlacni ventil

A Ce je names&enih ve& zaporednih naprav in/ali e
skupna poraba priklju¢enih naprav presega 4000
VA, je potrebno namestiti certificirano daljinsko stika-
lo z ustrezno zmogljivostjo, tako kot prikazuje spodnja
shema.
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IG Glavno stikalo

PRS Varnostni tlacni ventil
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2.14 Elektronsko krmiljenje

Meni vmesnika za elektronsko krmiljenje je razdeljen na vec nivojev.

Spodnja slika prikazuje nac¢in pomikanja med razli¢nimi nivoji.

Na nivoju O je prikazan osnovni zaslon (domov). Nivo 1 vklju€uje prikaz glavnega menija. Nadaljnji meniji so aktivni glede
na podmenije, ki so na voljo. Celotna struktura je prikazana v poglavju z naslovom "Nadzorna plo$¢a". Nacini dostopa in
spreminjanja parametrov so predstavljeni na naslednji strani. Do parametrov, ki so namenjeni instalaterju, lahko pridete
le, Ce vnesete varnostno geslo (glejte poglavje z naslovom'Nadzorna plosca').

Parametri, ki se nanasajo na delovanje toplotnega modula, so o$tevil¢eni, medtem ko so dodatne funkcije zgolj opisane.

1 Znjim lahko pridete do glavnega menija
\ 2 Ko krmarite med meniji, lahko z njim prekli¢ete izbi-

ro moznosti in se vrnete na prejsnjo

3 omogoca izbiro menija ali parametra oziroma zniza-
4 .\ > nje Stevilcnih vrednosti
. 4 enter/potrdi
ResET MENY ESC 5 omogoca izbiro menija ali parametra oziroma zviSa-
] nje Stevilcnih vrednosti
1 2 6 34 6 5 6 omogocajo premikanje v levo/desno po zaslonu
Nivo 0 | Nivo 1 Nivo 2 Nivo 3 Nivo 4

4 Nast. t¢. ogrevanja

[Centralno ogrev.
Topla sanitarna voda

Informacije
Nastavitve

Topla sanitarna voda

Informacije

Preizkus sistema

D e e
T
|

. <

rmmmmm e

3) Nast. tc. ogrev.
(109) Kalk. odklona nast. t¢.
(110) Min. nast. té. ogrev.

(1) Nagin ogrev.

(3) Nast. t&. ogrev.

(109) Kalk. odklona nast. té
(110) Min. nast. t¢. ogrev.

(1) Natin ogrev.

(3) Nast. tc. ogrev.
(109) Kalk. odklona
(110) Min. nast. t¢. o

(1) Natin ogrev.
3) Nast. té. ogrev.
(109) Kalk. odklona nast. té

(110) Min. nast. té. ogrev.

P e e S St~




™
<

2.14.1 Struktura menija

(wioysab z doysop)
eofefenzioid - efisjeleisul
Bz Ujawesed / luawpod

(woyseb
za1q dojsop) yugesodn
Bz Ujawesed / luawpod

9 OAIN G OAIN

ASLQeu

A BYupRIB elueropp un 15—

"ASIDO "JeU

A BupIB efuerojep In 1S

eluenojep Iup IS

euswe|d eluereuzez ‘dsnay

1BizA jodsneN
1BizA yedsn

"9} 'JSBU BUBUNQEIZ|
BxedeN
luelg
elloeziuo|
‘JusA 1sOIH
“uuis) POyA
Joeld
NOK-0 POYA
ewajsis ‘dwa|.
ound yuwip ‘dwa).
eInjesadws) efueunz
NPOYA BU 8pOA “dwia]
NS einjesedwa)
epon efaureinod "dws|
2 epoA ebaugey dws)
BpoA ebaugey ‘dwa]

aneideu dopig
10
uoisez

'L "unz up
'L "UnZ ‘Syej\|
edopjz ‘dwa|
"Aa1Bo "9} JSeu “UIy
"AaJBO "9} JSeu ‘S

0,006-0,00€

¥ OAIN € OAIN

— oy Jeisiboy —

— Bjoy elueis —

1 owaidoBodeogzey —L—

ASL1 X0} IseN —

(epuos alureunz yegowodud)
elinAwy AI60

| eluenaibo 9} 1seN

¢ OAIN

alioeunioju]

EPOA BWR)UES e/do]

|+ o

H—’ ‘Aa1Bo ouesus) —

JUSJ/ BWOH

0 OAIN




1 1 1
apunyes — | " "
1 1 1
uapa) ‘ueq — 1 1 1
1 1 1
BWINEP 0[1907 — 1 | l
1 1 1
Q] — 1 1 1
1
aesepy — | | |
1
09seW ‘ueq — 1 " "
1
BWINJEP UReN _— X " "
1
esegesdezeyig)  —L-—  EUOSSEZUjOURIEd | . .
1
| | |
! 1 1
Se IUlg0d H_I " I |
1 1
nsed ‘se yoneidod sed lunoseg ‘fiay " 1 1
_ | |
1 1
eln X |
wnieq BIN Ul wnjeq — 1 1
1 1
1 1
1 1
(1Sdl ) aureuoduwy n | |
(1eg ‘Do) BUQUIBIN ejoug — " !
1 1
1 1
eusueliE) X X
ni00Ad ! !
BUIDSOOURI
euRsabuy Hizer —— BAINeISeU BUABID) —t aNiABISEN —
‘Nozipza fifojouony sugz)  —
'N6ZIpzA BZ BYlUWodo jseuod —
BIUBASZIPZA
op uob Eluercep un 15 |
'ZIpzA ebslupez —
po ob eferopp n IS
eluenazipza saisiboy —1 aluenazipzp —
sedeu exsibal suqz| —
dopiez
ouslidopiz| sedeu alue)i4 —
edeu Jajsifoy — sedeu Jajsiboy —_ slioewiou| — 1UBJ\/ SWIOH
| |
1 1
1 1
1 1
9 OAIN S OAIN ¥ OAIN _ € OAIN ¢ OAIN I OAIN _o OAIN

3 e)jalag




45

‘dig eluenojep ‘geioyeid seg (gg1)

2 BeuIgeu 1siH (181)

2 euigeu gow Uiy (081)

eisnds Bpo H (6L1)

A0y OIASIS (£91)

ey ‘|seu edopjA “UsexeZ (851

‘9eu|isez 9} 1seN (LS1)

"geu ebouysez dopi (951

B10% AOSeN (€2)

1955 PRYSE A BOY Bjuoy | —|

‘zwiz joid 9se7 (GG 1)

“dig od 8lqopa0 (v51)

2 BUIgeU QoW ‘ISIH (€G1)

2 BUIgBU Q0w “UIN (2G})

“Inpow ‘iseu edopiz! Usexez (92)

“|npow “jseu edopia ‘usexey (G/)

“9eu "lIsez '9} JseN (p2)

geu efauyisez dopi (22)

BUSQ0BOWIBUO (910X BZ BASIYEZ

“Byuog youmsdig (v61)

ssaippy Jewng (68})

‘92U 58y A Bnpow Buoy —

alal ayosiA smyzild (€81)

10678160 1S (1)

o di eluenojep gelovald ()

A2160 9} 15eu “UIN (0L })

2} JSeU BUOPO ey (381)

Na1bo 9] 1seN ()

"NoiB0 uigeN (1)

O eloeinbyuoy (26)

T

58]
aneideu anpAeIseN (g6) | maurered TlA 0% 15eN
nuoBez qo 0bo _|A QNINEISEU SUJOJE7 T
sHqdois sngpo
SNGPO AOISEN W IAeISEU aBriq
JUAOUSO
ujod H_l Uigeu upeysey| SNINEISEU BUNEID
1
1
1
1
1
oAIN
G OAIN 7 OAIN _ € OAIN c

SninelseN

I OAIN

US|/ SWOH

0 OAIN




05:€2 - 00:00
0S'€2 - 00:00
05:€2 - 00:00
EljopaN”¥eioL feljopeuod
PaN-Uod
18d-uod
PaN-gos

ouagoBowauo alqopao

ouslidopiz
ouslidopiA

ouslidopiz
ouslidopiA

9 OAIN

e

1

1

€ [eniay| — X

1

1

2 lenisy| — |

1

|

| gy — !

1

1

1

1

1

1

1

INBUP IUAY —L L-1 ———  elgopao sluelweiboid
9l-I
NaIBQ olgowgo uidnys A elowqo eigz]
oualidopiz) H_
ouslidopiA souyod dnyg 8-1 |
eualjod ‘Bljuoy
Ol efoeinBiyuoy (26)
aneldeu aalnelseN (86)
[opoj souelddy
NIN lewered —
1nosed lurose) ‘de@ HO
‘A1B0 flpowqo ein
ASLen
‘naiboein
‘NozipzA alibojouosy suaz|
"A9ZIpzA BZ Byjluwiodo ‘jseuod
'NOZIPZA IPBIEZ SNIABISNEZ B[00Pd0
eluenazipza [enisju|

EfUenszipza op Jn 28A8)g aluenazipzp |_|

1

1

1

I

I

G OAIN ¥ OAIN _ € OAIN

‘ol1o)uny ousobowo
z owes oupia af aljod (,)

‘Noubo weiboid —

uidnys sfuelureiboid —

aneideu efioeinbijuoy| —

gd elioeinbijuoy —

ain anynelseN —

Ejlo IseN

| 2 o

wesboud jwin

aNIneISEN

I OAIN

JUSIA/ BUIOH

| 0 onn

Je)
<

e)jalag




47

ouesfueuz
nluenoziwz joid
o3
alqopn
dopiz|

souigodezexgoy 1seN.  —L—

0662 - 00:00 S
0662 - 00:00 S
0662 - 00:00 S

eflopeNsiei0L Yefjapauod

peN-uod
1od-uod

PaN-gos
ouagoBowauo algopado

9 OAIN

€ lene|

2 [eniay|

1 eS|

AUP IUAIDYY

G OAIN

euidnyg

dopiz)

dopiz,
dopin

ouesluewz
nlueroziwz joid
o3
alaopn
dopiz)

0:0'0¢-0,0'G

000€ -0 004

¥ OAIN

1

eugeN

BlEAIS|UI USAZ BYQ0} JSEN

elqopqo slueiwieiBold

BEAIS|U! USAZ) BYQ0} 1SEN

OM3 BZ BX0} 15EN

alqopn ez e40} ‘IseN

€ OAIN

\7’ soiupgod ez “weiboid —

‘of1osuny ouagofowo
z owes oupla af aljod (,)

NS weiboid

‘Ao1bo weiboid

¢ OAIN

wesBod iwin

I OAIN

JUSJAY/ BLIOH

0 OAIN




90U ‘Syel efoeziuo|
o w’ i w’
dopiz esmyzieid olueis Jojjog in4
"0 "SYe|N elioeziuol
o w’ i w’
dopiz) esnyzieid sfuelg o0y BWAISIS SNyZIald —
00-00-00 —_— BOUOY Wnieq
00-00-00 — BYIegez Wnjeq H—’ ewnep iBejpod eN
0,005-0,00 ——  bjzuad dws} unz e “duiey iBejpod eN M’
dopiz| BUIgEN ———  esepefoup|'welbold < —
00-00-00 _ BOUOY Winjeq -
00-00-00 — Byl8gez wnieq —
ouesiueuz
nlueroziwz oid
o3
alaopn
dopiz| souygod eZ BYQO) JSBN —— wasis usjofe) _ BUIDEN ———  soupod ez ‘weiboid —t wesboid luin —t JUBAY BWOH
00-00-00 l_
BOUOY Winfeq
00-00-00
l_
B}jegez wnjeq
| | | | |
1 1 1 1 1
| | | | |
1 1 1 1 1
| 9 onn S OMN p ONN | € o g ONN L OAIN | 0 onn

e)jalag

48




2.14.2 Seznam parametrov
Vrsti red parametrov temelji na referen¢nem meniju.

Referencni meni Vrsta dostopa

M1 Meni parametrov U Uporabnik
M2 Meni konfiguracije kaskadno povezanih modulov | InStalater
M3 Meni konfiguracije kaskadno povezanih kotlov (o} Proizvajalec

M4 Meni konfiguracije naprave

ti-cikla

Casa, doloCenega s parametrom 9.

& Privzeta Vrsta
. | St. | Ogled ; p Katego-
Meni e e Opis Razpon natstaw- UM | dosto- rija
ev pa
M1 | 201 Nadzor | Omogoci ali onemogoci ogrevalni | Omogoci/one- | Omogo- | Ogreva-
gretja. krog. mogoCi ¢eno nje
M 1 Nacin Dolo¢a razlicne nacine delovanja 05 0 | Ogreva-
ogrev. toplotnega sklopa pri ogrevanju. nje
~ | Doloc¢a zeleno temperaturo tlacne-
M1 3 Noast. e, ga voda pri na¢inu ogrevanja (par. 30...90 70 °C u Ogreva-
grev. 1) =o0. nje
Temperaturno obmocdje je mogoce
Kalk. prilagajati kurilne krivulje navzgor Ogreva-
M1 | 185 | odklona | ali navzdol. IzraCunan nastavitve- -10...10 0 °C n'g
nast. t¢. ni parameter lahko povecate ali )
zmanjSate za najve¢ 10 °C.
Doloc¢i vrednost odklona nastavit-
Komp. T. | vene toCke, preracunane v ogreval- Ogreva-
M1 | 109 | pri maks. | nem nacinu (par. 1= 1). Kompenza- | Izklop, -10...10 0 n'g
zun. T. | cija ogrevalne krivulje pri zmernih I
zunanjih temperaturah.
Min Opredeljuje minimalno vrednost
.« | izhodne temperature, pri kateri de- o Ogreva-
M1 | 110 nss:.ebc. lujeta sistem ogrevanja in sanitarni 20...50 30 c nje
grev. sistem.
Najv Opredeljuje maksimalno vrednost
‘ izhodne temperature, pri kateri de- o Ogreva-
M1 111 Onarset\./ lujeta sistem ogrevanja in sanitarni 50...90 80 c nje
grev. sistem.
Outd.
M1 | 190 | Comp. 0...100 0 % Ogreva-
Fact. I
Doloci Stevilo sekund dodatnega
Pre- delovanja pretocne Crpalke toplo-
koraC. |tnega sklopa v samostojnem nacinu Oareva-
M1 5 | delova- | delovanja; delovanje v kaskadnem 0...900 60 Sek. n'g
nja ¢rp. | nacinu dolo¢a dodatno delovanje )
kotla modula po izklopu zaradi toplotne
regulacije.
Dolo¢a temperaturo, pri kateri pride
do ukrepa zaradi prekoracitve naj-
vi§je temperature dimnih plinov. Ko
je temperatura dimnih plinov vi§ja
Maks. od nastavljene vrednosti, se modul
temp. zaustavi in uporabnika obvesti 0 ° &
M1 6 dimnih napaki. Ce je temperatura dimnih 10...120 100 c O Splosno
plinov plinov v razponu od (par. 6) -5°C
in par. 6, modul linearno zmanjSuje
svojo moc¢, dokler pri temperaturi
par. 6 ne zacne delovati pri naj-
manjSi moci.
Hist. Doloci stopinje nad nastavitveno Ogreva-
M1 7 ogrev. | to€ko, pri katerih ugasne gorilnik, ki 0...20 5 °C n'g
gor je v postopku regulacije toplote. I
Hist Doloci stopinje pod nastavitveno
‘ tocko, pri katerih se ponovno vklopi o Ogreva-
M1 112 o%r(;alv. gorilnik, ki je v postopku regulacije 0...20 5 c nje
toplote.
Doloc¢i ¢akalni ¢as do naslednjega
. ponovnega vklopa po izklopu v po-
Cas. stopku toplotne regulacije, in sicer
obdobje | neodvisno od padca temperature Ogreva-
M1 9 proti-ci- | tlacnega voda pod vrednost, dolo- 10...900 120 Sek. nje
kla ¢eno s parametrom 10. Parameter
je veljaven samo v samostojnem
nacinu.
Temp Dolo¢i stopinje pod vrednostjo, pod
| katero se ponovno vklopi gorilnik, o Ogreva-
M1 10 |razl. pro in sicer neodvisno od preteCenega 0...20 16 c nje
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Doloci vrednost razlike v temperaturi
(AT) tlaGnega in povratnega voda
modula. Ce je vrednost AT na razponu
AT min od par. 12in (par. 12) +8 °C, modul
; | linearno zmanjSuje svojo mo¢, dokler o s
M1 12 l%/?lﬁ?lig ne doseze najnizje. NajmanjSa moc¢ se 10...60 40 C 0 Splosno
ohrani dokler vrednost znaSa (par. 12)
+8° C+5 °C, nato pa se modul izklopi
za obdobje, doloCeno s parametrom
13. Nato se modul ponovno vklopi.
Cakanje | Dolo&i ¢as ponovnega vklopa, potem
za pon. ko je dosezena mejna vrednost spre- "
M1 13 zagon pri |  membe temperature med tlacnim in 10...250 30 Sek. 0 Splosno
visoki AT povratnim vodom.
Maks.
M1 14 moc¢ Doloci najvecjo moc¢ (%) ogrevanja. 50...100 100 % | Ogrevanje
ogrev.
M1 15 Mé%.rgloc Dolo¢i najmanj$o mo¢ (%) ogrevanja. 1...30 1 % | Ogrevanje
PID P Doloci proporcionalni parameter za
M1 16 obmodia spreminjanje med delovanjem ogreva- 0...1275 100 0 Ogrevanje
] nja.
M1 17 PID I Dolo¢i integrativni pogoj za spreminja- 0..1275 250 0 Ogrevanie
ogrev. nje med delovanjem ogrevanja. 9 I
PIDD |Doloci derivativni pogoj za spreminjanje ;
M1 18 ogrev. med delovanjem ogrevanja. 0..1275 0 0 Ogrevanje
Maks. Dolo¢i najvecjo nastavitveno to¢ko pri
M1 19 | nast. t€. | najnizji zunanji temperaturi v ogrevalni 30...90 80 °C U Ogrevanje
ogrev. regulaciji.
Min. zun Doloci najnizjo zunanjo temperaturo za
M1 20 T |povezavoz najvecjo nastavitveno tocko -25...25 0 °C U Ogrevanje
) v ogrevalni regulaciji.
Min. nast Dolo¢i najmanj$o nastavitveno tocko pri
M1 21 |4 dgrev. | Naivisji zunanji temperaturi v ogrevaini 30...90 40 °C Ogrevanje
- ogrev. regulaciji.
Maks Dolo¢i najvi§jo zunanjo temperaturo
M1 22 2un T za povezavo z najmanj$o nastavitveno 0...30 20 °C Ogrevanje
o to€ko v ogrevalni regulaciji.
Omeji najmanij$o vrednost, ki jo je
Min. meja | mogoCe pripisati nastavitveni tocki v o ;
M1 23 nast. €. nacinu ogrevanja (ne velja za nacin 4..82 30 C Ogrevanje
ogrevanja t. 4).
Maks Omeji najvecjo vrednost, ki jo je mogo-
o Ce pripisati nastavitveni tocki v nainu o ‘
M1 24 na@??é ogrevanja (ne velja za nacin ogrevanja 27..90 80 C Ogrevanje
Y §t. 4).
. DoloCi temperaturo izklopa ogrevalne o ;
M1 25 | T_izklopa regulacije. 0...35 22 C Ogrevanje
Doloci spremembo na racun poviSanja
Porast temperature nastavitvene tocke, e po
M1 26 tem preteku Casa, doloCenega s parame- 0...30 0 °C Ogrevanje
P |trom 27, ni izpolnjena zahteva po toploti
(velja samo za samostojni nacin).
Zakasn Dolo€i €as, po preteku katerega se
< " | nastavitvena tocka poveca za koli¢ino, . .
M1 e7 C?e?srt);_ doloc¢eno s parametrom 26 (velja samo 1..120 20 Min. Ogrevanje
za samostojni nacin).
Uporablja se v nacinu ogrevanja par.
Noc. 1= 2 ali 3. DoloCi za koliko stopinj se
M1 28 | zmanjSa- | zmanjSa nastavitvena tocka tlatnega 0...30 10 °C Ogrevanje
nje voda, Ce se zapre kontakt med sobnim
termostatom in zahtevo po toploti.
Omogocite/onemogocite lahko izklop
WWSD celotnega sistema zaradi visoke zu- | Omogoci/onemo- | Omogo- ;
M1 195 Enable nanje temperature, tako za ogrevanje goCi ¢eno Ogrevanje
(CH) kot tudi za toplo vodo (ZH).
Nadzor Omogoci ali onemogoci krog tople Omogoci/onemo- | Omogo- ;
202 TSV vode. goCi ¢eno Ogrevanje
Doloci nacin delovanja krogotoka s
Nacin sanitarno vodo. Sanitarna
M1 35 TSV 0 = Disabled 0,1,2 0 voda

1 = Tank + sensor
2 = Tank + thermostat
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M1 | 113 ml\élgl}ss.v Dologi najveCJ<\3/ Cl;g%c (%) sanitarne 50,100 100 % | %ggarna
Min. mo¢ | Doloci najmanj$o mo¢ (%) sanitarne N Sanitarna
M1 | 114 TSV vode. 1..30 1 % | voda
Nizka
hist. DoloCi histerezo za zagon zahteve po o Sanitarna
M1 36 zbiralnika sanitarni vodi. 0...20 5 C voda
TSV
Visoka
hist. Dolo¢i histerezo za opustitev zahteve o Sanitarna
M1 37 zbiralnika po sanitarni vodi. 0..20 5 C voda
TSV
Polnjenje | DoloCi stopinje poviSanja nastavitvene
M1 38 dodat. | toCke primarnega izmenjevalnika glede 0. .30 15 °oC Sanitarna
zbiraln. | na nastavljeno temperaturo za zbiranje voda
TSV sanitarne vode.
Nizka Doloc¢i histerezo za ponovno vklop pri-
hist. marnega izmenjevalnika v nacinu 11in 2 o Sanitarna
M1 3 polnjenja | sanitarne vode (velja tako za kaskadni 0...20 5 C 0 voda
zbir. TSV kot samostojni nacin).
Visoka Dolo¢i histerezo za izklop primarnega
hist. izmenjevalnika v nacinu 1in 2 sanitarne ° Sanitarna
M1 40 polnjenja |vode (velja tako za kaskadni kot samos- 0...20 5 C 0 voda
zbir. TSV tojni nacin).
Dolo¢i vrednost, ki se nanasa na
spremembg temperature grelnika za
ohranitev. Ce se ta vrednost nastavi
na primer na 3 stopinje, to pomeni, da
Ohranitev | € bo modul, ko bo grelnik dosegel
M1 4 toplote vrednost, ki je za tri stopinje nizja od 0. 10 5 oC 0 Sanitarna
zbiE TSV nastavitvene toCke, vklopil za toliko, da voda
‘ se ohrani temperatura do nastavitvene
toCke in histereze. Ce parameter ostane
enak kot Par. 36, ta funkcija ne deluje,
modul se zazene z najve¢jo mocjo
sanitarnega krogotoka.
Doloci vrsto prednosti:
0 = Time: ¢asovna prednost med dve-
ma sistemoma, dolo¢ena v tocki 43;
1 = Off: prednostno ogrevanije;
Prednost | 2 = On: prednostno priprava sanitarne _ Sanitarna
M1 42 TSV. vode; 0.3 2=0n voda
3 = Vzporedno: oba sistema se krmilita
istoCasno na podlagi temperature
glavnega voda glede na nastavljeno
vrednost ogrevalnega sistema.
Maks. &as Dolo¢i &tevilo minut, ko krogotok s
M1 43 redn sanitarno vodo in ogrevanje izmenjujeta 1 085 30 Min Sanitarna
pTSV | prednost, Ce je parameter 43 nastavljen ' voda
na nacin »as«.
Dolo¢i tevilo sekund dodatnega delo-
Prekorad vanja nacina za sanitarno vodo v samo-
~ | stojnem nacinu delovanja toplotnega Sanitarna
M1 44 %erlov?g{? sklopa. Delovanje v kaskadnem nacinu 0...900 60 Sek. voda
P dolo¢a dodatno delovanje modula po
izklopu zaradi toplotne regulacije.
PIDP DoloCi proporcionalni pogoj za spre- Sanitarna
M1 45 | zbiralnika minjanje med delovanjem zbiranja 0...1255 100 0 voda
TSV sanitarne vode.
PIDI DoloCi integrativni pogoj za spreminja- Sanitarna
M1 46 | zbiralnika | nje med delovanjem zbiranja sanitarne 0...1255 500 0 voda
TSV vode.
PIDD |DoloCi derivativni pogoj za spreminjanje Sanitarna
M1 47 | zbiralnika | med delovanjem zbiranja sanitarne 0...1255 0 0 voda
TSV vode.
Nast. tC. o . . -~ .
: Dolo¢i nastavitveno toCko zbiranja o Sanitarna
M1 48 th)lsrsl. sanitarne vode. 40...71 50 C U voda
Nastavi-
tev nasta- .
M1 115 | vitvene ‘reserved" 40...71 57 °C u %anrna
vrednosti
TSV
Nizka " " o Sanitarna
M1 49 | hist TSV reserved 0...20 4 C 0 voda
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M1 50 Visoka ‘reserved"” 0...20 4 °C 0 Sanitarna
hist. TSV voda
PID P ’ ’ o Sanitarna
M1 51 hist. TSV reserved 0...1255 100 C 0 voda
PID | hist. ’ ’ o Sanitarna
M1 52 TSV reserved 0...1255 160 C 0 voda
PID D ’ ’ o Sanitarna
M1 53 hist. TSV reserved 0...1255 0 C 0 voda
Zacetni } " - Sanitarna
M1 60 oretok reserved 0.1...20 1.4 I/min 0 voda
Hitr. pre- .
M1 | 61 | tokapri 'reserved” 0.1...20 14 l/min 0 §gggarna
nizki T
Hitr. pre- ;
M1 62 | toka pri ‘reserved" 0.1...20 1.4 I/min 0 §gggama
visoki T
Obdobje -
M1 | 63 | vkl-izkl. 'reserved” 10...60 30 Sek. 0 §§anma
TSV
Nacin .
" " Off, Comfort, Eco Sanitarna
M1 64 pre- reserved : e ' Izklop U
dogrev. Anti-Fr voda
Nast. tC.
pre- ) y o Sanitarna
M1 65 dogrev. reserved 20...60 30 C 0 voda
Eko
Cas pre-
dogrev. ’ ] Sanitarna
M1 67 00 zazn. reserved 0...255 30 Sek. 0 voda
pipe
Cas pre-
dogrev. ’ ’ Sanitarna
M1 68 00 odpr- reserved 0...255 120 Sek. 0 voda
tju pipe
Nizka ;
M1 69 | hist. pre- "reserved" 0...30 5 °C 0 sgggarna
dogrev.
Visoka ;
M1 70 | hist. pre- ‘reserved" 0...30 0 °C ) sgggarna
dogrev.
Zakasn. ;
M1 71 | Cas pre- "reserved" 0...15 10 Sek. 0 %anrna
dogrev.
« Doloca $tevilo vrtljajev (hitrost) venti- “
Maks. &t. i - Dolo¢eno s | vrt/ p
M1 92 VIt vent. latorja pri naj\;ﬁggerg))m (odvisno od 0...12750 par. 98 min Splosno
- Doloca $tevilo vrtljajev (hitrost) venti- .
Min. . AN raiv : DoloCeno s | vrt/ <
M1 93 vit. vent. latorja pri najmrﬁgjds(lalrg)om (odvisno od 0...12750 par. 98 min Splo$no
St. vrt. Dolo¢a Stevilo vrtljajev (hitrost) ventila- .
M1 94 | vent.ob | torja ob zagonu toplotnega agregata 0...12750 Dolg(r:egg S r\gltr/\ Splo$no
zagonu (odvisno od modela). par.
0 = Disabled
Vhod 1 = Water pressure sensor Dolo¢eno s N
M1 | 116 prog. 1. 2 = CH flow switch 0123 par. 97 Splosno
3 = Flue pressure switch
0 = Disabled
Vhod 1 = DHW flow sensor Dolo¢eno s .
M1 117 prog. 2. 2 = DHW flow switch 0123 par. 97 Splosno
3 = CH flow sensor
0 = Disabled .
M1 | 118 | fhod 1 = Drain switch 0,12 Doloceno s Splogno
prog. o. 2 = Gas pressure switch par.
0 = Supply 2 sensor .
Mi | 119 | pnod, 1 = Disabled 012 Doloceno s Splogno
g- = 2 = Air Damper Switch par.
0 = Disabled ,
M1 120 Vhod 1 =T_Return sensor 0,1,2 DoloGeno s Splosno
prog. 5. 2 = Extern switch par. 97
0 = Disabled
Vhod 1 =T_Flue sensor Dolo¢eno s “
M1 121 prog. 6. 2 = Flue switch 0123 par. 97 Splosno

3 = APS switch
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M1

122

Vhod
prog. 7.

0 = Disabled
1 =T_Flue_2 sensor
2 =T_Flue_2 + BI. Flue
3 T_System sensor
4 = Blocked Flue switch
5 Cascade Sensor

0,123,455

Dolo¢eno s
par. 97

Splo$no

M1

123

Vhod
prog. 8.

0 = Disabled
1=T_DCW sensor
2 = Water pressure switch

0,12

Dolo¢eno s
par. 97

Splosno

M1

188

Vhod
prog. 9.

0 = Disabled
1 = DHW sensor
2 = Zone sensor

Doloceno s
par. 97

Splosno

M1

124

Vhod
prog. ST.

0 = Disabled
1 = Enabled

0,1

1

Splosno

M1

125

Izhod
prog. 1.

0 = Disabled
1 = General Pump
2 = CH Pump
3 = DHW Pump
4 = System Pump
5 = Cascade Pump
6 = Alarm Relay
7 = Filling Valve
8 = LPG Tank
9 = External Igniter
10 = Air Damper
14 = Alarm Burner CC
15 = Status Burner CC
16 = Zone pump
17 = Mixing valve open
18 = Mixing valve closed
19 = Anti-Legionella
20 = LPG Tank Cascade

0,1,2,3,4,56,
7,8,9,10,14,15,
16,17,18,19,20

Dolo¢eno s
par. 97

Splosno

M1

126

Izhod
prog. 2.

0 = Disabled
1 = General Pump
2 =CHPump
3 = DHW Pump
4 = System Pump
5= Cascade Pump
6 = Alarm Relay
7 = Filling Valve
8 = LPG Tank
9 = External Igniter
10 = Air Damper
14 = Alarm Burner CC
15 = Status Burner CC
16 = Zone pump
17 = Mixing valve open
18 = Mixing valve closed
19 = Anti-Legionella
20 = LPG Tank Cascade

0,1,2,3,4,56,
7,8,9,10,14,15,
16,17,18,19,20

Dolo¢eno s
par. 97

Splosno

M1

127

Izhod
prog. 3.

0 = Disabled
6 = Alarm relay
10 = Air Damper
11 = External Igniter

Dolo¢eno s
par. 97

Splosno

M1

128

Izhod
prog. 4.

0 = Disabled
1 = General Pump
2 = CHPump
3 = DHW Pump
4 = System Pump
5= Cascade Pump
6 = Alarm Relay
7 = Filling Valve
8 = LPG Tank
9 = External Igniter
10 = Air Damper
14 = Alarm Burner CC
15 = Status Burner CC
16 = Zone pump
17 = Mixing valve open
18 = Mixing valve closed
19 = Anti-Legionella
20 = LPG Tank Cascade

0,1,2,3,4,56,
7,8,9,10,14,15,
16,17,18,19,20

Dolo¢eno s
par. 97

Splosno
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0 = Disabled
1 = General Pump
2 = CH Pump
3 = DHW Pump
4 = System Pump
5 = Cascade Pump
6 = Alarm Relay
7 = Filling Valve
0,1,2,3,4,5,6 .
Izhod 8=LPGTank | &R 1L Dolo¢eno s «
M1 187 prog. 5. 9 = External Igniter 168,97’11081145125(5 par. 97 Splosno
10 = Air Damper T
14 = Alarm Burner CC
15 = Status Burner CC
16 = Zone pump
17 = Mixing valve open
18 = Mixing valve closed
19 = Anti-Legionella
20 = LPG Tank Cascade
Custom, Huba:
Merilnik | Prikazuje vrsto uporabljenega merilnika DN8, DN10, Huba “
M1 129 pretoka pretoka. DN15, DN20, DN25 Splosno
DN25, DN32
Nap. fak-
torja za ’ ' Sanitarna
M1 130 metjenje reserved 0..255 3.2 rom/| voda
pretoka
M1 | 131 | Min. tlak "reserved” 0ff, 0.3...5.0 0.1 bar | %’anma
Hist. tlaka ] " Sanitarna
M1 132 polnjenia reserved Off, 0.2...5.0 0.5 bar | voda
Temp. Prikazuje nastavljeno vrednost, ki se
razlika nanasa na spremembo temperature o <
M1 1183 | o, delovanja pretocne Crpalke s spremen- 5...40 15 C Splosno
Crpalke ljivo hitrostjo.
Gas Dolo¢a $tevilo sekund od vklopa go-
7a00na riinika za zaCetek spreminjanja hitrosti
M1 134 mgdul pretocne Crpalke in dosego spremem- 0...255 120 Sek. Splo$no
Eroalke be temperature, doloCene s parame-
P trom 133.
Prikazuje model name$&ene pretocne
Vrsta Crpalke PWM. 5 = Grun-
M1 135 | modul. 0 = Wilo 0,1,2 _dfos Splosno
Crpalke 1 = Salmson
2 = Grundfos
< Dolo¢a, ali je preto¢na Erpalka toplo-
Nacin o % On/off spremen- .
tnega sklopa aktivirana v nacinu spre- | = Spreminja- “
M1 136 gr‘ogllilé menljive ali stalne hitrosti (v odstotkih ljivo 81%'88/20 | nje hitrosti Splosno
P od najvecje hitrosti). °
Min. mod Dolo¢a odstotek hitrosti, ki predstavlja
' najmanj$o hitrost, ki jo lahko pretocna o «
M1 187 é?ogﬁ'é Crpalka doseze med spreminjanjem 0...100 30 % Splosno
P hitrosti.
Vklju€i praznjenje zraka iz napelja-
ve. Da bi aktivirali praznjenje zra-
ka, morate vklopiti toplotni sklop in
vrednost parametra spremeniti iz
»Ne« v »Da«. Pocakajte eno minuto.
Izklopite in ponovno vklopite. Ko se bo
Praznje- kotel ponovno vklopil, se bo izvedlo
M1 | 139 | njeje | samodejno praznjenje, ki traja priblizno Da, Ne Ne Splo$no
aktivno | 20 minut). Ce je parameter nastavljen
na »Da«, se postopek izvede vsakic,
ko kotel izklopite in ponovno vklopite
z glavnim stikalom. Ce ne Zelite, da bi
se ob vklopu modula izvedel postopek
praznjenja, morate parameter nastaviti
na »Ne«,
Min Dolo¢i pretok, pod katerim se toplotni Odvisno
M1 140 retok sklop zaustavi. Vrednost se spreminja 0.0...100 od modela | I/min Splosno
P glede na model. kotla
Ce minimalni pretok ni dosezen v pred-
HX flow videnem &asu, bo sprozena napaka
M1 | 196 fimeout 163 (LOWEXFLOW_PROTECTION), kar 4...100 18 Sek. Splosno

bo privedlo tudi do konca predventila-
cije.
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Dan zasc¢. i . -
; Doloci dan v tednu, ko se izvaja posto- Sanitarna
M1 | 107 t A Ned...Sob. Ned D |
| egirgnleli pek za zaScCito proti legioneli. € 0 e an voda
Ura za$cC. . A .
- Dolo¢i uro, ko se izvaja postopek za Sanitarna
M1 | 108 proti AL 0...23 0 Ura
legioneli za&Cito proti legioneli. voda
Preizkus I ’ . .
M1 | 183 | visoke | Omogecifizinipreizkusmejnega ) SimulatediPhysi | g jateq 0 |Splogno
meje )
Omo-
gocanje “: ) )
M1 | 205 | obmocCja Omogocanje obmogij Dependent. Omogom/gnemo Ongmogo U Splosno
Depen- goci ¢eno
dent
Dolo¢a temperaturo (zaznano s sondo
glavnega voda), pod katero se vklopita
obtocna Crpalka termi¢nega modu-
la in sistemska obtocna ¢rpalka (pri
kaskadni konfiguraciji). Ce tempera-
7288 tura sonde glavnega voda pade pod
o vrednost, dolo¢eno s parametrom o “
M1 155 pzrgyelznmljr_ 155 za dodatnih pet stopinj, se sprozi 10...30 15 C Splosno
I zahteva, ki vklopi kaskado. Ko tempe-
ratura sonde glavnega voda doseze
vrednost, doloCeno s parametrom 155
in povecano za 5 stopinj, se zahteva
prekine, kaskada pa se vrne v stanje
pripravljenosti.
rgﬁézcrhr- Dolo¢a temperaturo, pri kateri posre-
M1 186 pzovan'u duje sistem proti zamrzovaniu, ki je -30...15 3 °C Splosno
2un J povezan z zunanjim tipalom.
Dolo¢a vrsto ventilatorja, vgrajenega v Dolo¢eno s “
M1 | 191 | Fan Type kotel. 0..17 par. 97 | Splo$no
M1 | 193 TSV za Omogocanje TSV za vse No...Yes Ne | Sanitarna
vse 9 I : voda
Stand-alone (sa-
mostoje€) (0) Ma- | Managing .
M2 | 189 A%Lijrpeesrs Uporablja se za upravljanje modula. | naging (nadrejen) | (nadrejen) ggggarna
(1) Dependent (1)
(podrejen) (2...16)
Dipswitch Omogoci ali onemogoci delovanje Omogoci/onemo- | Onemogo-
M2 | 194 Config. preklopnih stikal. goCi ¢eno ! Kaskada
Boiler
M2 demand | Vsezahteve za (tiaeﬁgtel SO onemogo- Da/Ne Ne I Kaskada
disabled ]
Vklopi zasilni nacin. Do tega nacina
pride, ko se prekine komunikacija med
VKlop glavnim toplotnim modulom in tipalom
; primarnega izmenjevalnika. Ce je v
M2 2 zaﬂlanéega tem primeru parameter 72 nastavljen Da/Ne Da U Kaskada
‘ na »Da«, se kaskada vklopi in deluje v
skladu z nastavitveno tocko, dolo¢eno s
parametrom 74.
Nast. t€¢. | Nastavitvena toCka je aktivna v zasil- o
M2 74 sasil. na&. nem nadinu. 20...90 70 C Kaskada
Zvill(gsg' Doloc¢i sekunde ¢akanja na zagon nas-
M2 75 nasrl) lednjega modula v kaskadnem sistemu 5...255 120 Sek. Kaskada
modul v nacinu obi¢ajnega zagona.
Zakasn. DoloCi sekunde Cakanja na izklop
izklopa zadnjega vkloplienega modula v ka-
M2 76 nasl. skadnem sistemu v nacinu obicajnega 5...255 30 Sek. Kaskada
modul. izklopa.
Z%l;i?n. Doloci sekunde ¢akanja na zagon nas-
M2 | 142 hitrega lednjega modula v kaskadnem sistemu 5...255 60 Sek. Kaskada
zagona v nacinu hitrega zagona.
Zakasn Doloc¢i, sekunde ¢akanja na izklop
M2 | 143 | nasl hitre | , Zadniega g‘i‘s'fg’rgi”\f%ggpnoudﬁi'ﬁevg . 5...255 15 Sek. Kaskada
zaustav.

izklopa.
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& Privzeta Vrsta
. | St. | Ogled : : Katego-
Meni | el Opis Razpon natstaw- UM | dosto- rija
ev pa
Dolo€i, za koliko stopinj mora tempe-
Hist. ratura, ki jo izmeri tipalo primarnega
M2 | 77 | zagona | izmenjevalnika, v Casu, dolocenem s 0...40 5 °C Kaskada
modul. | parametrom 75, pasti pod nastavitveno
to€ko, da bi se vklopil naslednji modul.
Doloci, za koliko stopinj se mora tem-
Hist peratura, ki jo izmeri tipalo primarnega
; izmenjevalnika, v Casu, dolocenem o
M2 78 nz%ésjl' S parametrom 76, zviSati nad nasta- 0...40 4 C Kaskada
’ vitveno tocko, da bi se izklopil zadnji
vklopljeni modul.
Stevilo Doloci, iz koliko modulov je sestavljen
M2 | 147 enot kaskadni sistem. 1...16 8 Kaskada
Doloci, za koliko stopinj mora tempe-
Hist ratura, ki jo izmeri tipalo primarnega
L7 izmenjevalnika, v ¢asu, doloCenem s o
M2 | 144 Qgr%%i parametrom 142, pasti pod nastavit- 0...40 20 C Kaskada
9 veno toCko, da bi se zagnal naslednji
modul (nacin hitrega zagona).
Doloci, za koliko stopinj se mora tem-
Hist. hitre peratura, ki jo izmeri tipalo primarnega
wtav | 1zmenjevalnika, v Casu, doloCenem s o
M2 | 145 zatf[\s/teaw parametrom 143, zviSati nad nastavit- 0...40 6 C Kaskada
veno tocko, da bi se izklopil zadnji vklo-
plieni modul (nacin hitre zaustavitve).
Dolo€i, za koliko stopinj se mora tem-
Hist. peratura, ki jo izmeri tipalo primarnega
M2 | 146 | popoln. | izmenjevalnika,zviSati nad nastavitveno 0...40 8 °C Kaskada
zaust. to€ko, da bi se socasno izklopili vsi
vklopljeni moduli.
Doloci nacin delovanja kaskade.
; 0 = Disabled
M2 | 14g | Kaskadn 1= Min burners 0123 2 Kaskada
: 2 = Max burners
3 = Balanced burners
Maks DoloCi najvecje zmanjSanje nastavit-
> vene toCke kaskade na primarnem o
M2 & igstnjt% krogotoku. Temelji na odcCitku tipala 0...40 : C Kaskada
' primarnega krogotoka.
Maks Doloci najvecje povelanje nastavitvene
2 toCke kaskade na primarnem krogoto- o
M2 80 r?gg/te(t:é ku. Temelji na odCitku tipala primarne- 0..40 5 C Kaskada
' ga krogotoka.
Zakasn. Dolo€i, koliko minut mora preteci od
vklopa podane zahteve do zmanj$anja ali -
M2 81 modula- povecanja nastavitvenih tock, ki so 0...60 60 Min. Kaskada
cije doloCene s parametroma 79 in 80.
Doloci najmanjSo moc, nad katero mora
Vrednost delovati vsaj en modul iz kaskadnega
sistema, dokler se ne vklopi naslednii o
M2 82 Vﬁbgi?l' modul (pod pogojem, da so izpolnjeni 10...100 80 % Kaskada
| drugi pogoiji, ki se nanasajo na parame-
tra 75in 77).
Dolo¢i najvecjo mo¢€, pod katero morajo
Vrednost delovati vsi moduli iz kaskadnega sis-
. tema, da bi se izklopil zadniji vklopljeni o
M2 83 |erT<1|(.)QLa}|sl. modul (pod pogojem, da so izpoinjeni 10...100 25 %o Kaskada
" | drugi pogoiji, ki se nanasajo na parame-
tra 76 in 78).
Interval i : i ;
M2 84 rotaciie Dolo¢i interval dni za rotacijo modulov. 0...30 1 Dnevi | Kaskada
Prvi Doloca $tevilko naslednjega modula
M2 | 149 | modulv | za rotacijo (ta vrednost se samodejno 1.16 1 | Kaskada
rotac. posodobi po vsaki rotaciji).
PID P Doloca proporcionalni pogoj za spre-
M2 86 kask_na& minjanje nastavitvene to¢ke modula v 0...1275 50 0 Kaskada
: : kaskadnem sistemu.
PID | Dolo¢a integrativni pogoj za spremi-
M2 87 kask nad njanje nastavitvene tocke modula v 0...1275 500 0 Kaskada

kaskadnem sistemu.




& Privzeta Vrsta
. | St. | Ogled q ; Katego-
Meni | el Opis Razpon natstaw- UM | dosto- rija
ev pa
Dolo¢i hitrost (v °C/100 ms) s katero se
vi$a nastavitvena to¢ka posameznih
Hitr od modulov, Ce se ne doseZe nastavitvena
M2 | 150 Wifl tocka primarnega modula (Ce je vred- 0...255 1 0 Kaskada
9 nost nastavljena na ni¢, spreminjanje
nadzoruje Pl parametrov 86 in 87, in
sicer brez omejitev).
Dolo¢i hitrost (v °C/100 ms) s katero se
niza nastavitvena to¢ka posameznih
Hitr. od modulov, Ce se preseze nastavitvena
M2 | 151 | ¢ 'usta{q‘ to¢ka primarnega izmenjevalnika (Ce je 0...25.5 1 0 Kaskada
P vrednost nastavljena na ni¢, spreminja-
nje nadzoruje Pl parametrov 86 in 87, in
sicer brez omejitev).
Dolo¢i mo¢ (v odstotkih), s katero je
Min. mo¢€ | treba primerjati povpre¢no moc¢ vseh
M2 [ 152 nacina 2 | vklopljenih modulov v kaskadnem naci- 0...100 20 % Kaskada
nu delovanja (parameter 148 = 2).
Dolo¢i dodatno mo¢ (v odstotkih) glede
Hist. mo¢ | na povpre¢no moc¢ vseh modulov, do
M2 153 nacina 2 | katerih se dostopa v kaskadnem nacinu 0...100 40 % Kaskada
delovanja (parameter 148 = 2).
Obdobie Dolo¢a sekunde dodatnega delovanja
M2 | 154 o &r y Crpalke po koncani zahtevi po toploti v 0...255 60 Sek. Kaskada
PO CTp. kaskadnem sistemu.
%%mh S to nastavitvijo je mogoce dolociti Ste-
M2 | 184 orilnikov vilo gorilnikov, ki se uporabljajo za pri- 0...16 16 Kaskada
gorl pravo sanitarne tople vode v kaskadi.
pri TSV
Naslov | Dolo¢a nacin, na katerega se naslavlja | Glavno, samostoj- .
M3 73 kotla kotel no, podrejeno Samostojno | Kaskada
Vklop . e
- Omogoci/onemogo¢i nacin delovanja v
M3 | 156 zaﬂgnééga izrednem stanju. Da/Ne Da U Kaskada
Nast. t€. | Dolo¢a nastavljeno vrednost za nacin o
M3 | 167 zasil. nac. delovanja v izrednem stanju. 20...90 /0 C ! Kaskada
Zakasn. | Doloca ¢as ¢akanja, izrazen v sekun-
M3 | 158 | vklopa dah, na zagon naslednje kaskadne 0...1275 1275 Sek. I Kaskada
nasl. kotla povezave v obi¢ajnem nacinu.
Zakasn ) D%Ioﬁa Cas Elakanjeclj, izraZen v se-
: ’ undah, na izklop zadnjega prizgane
M3 | 159 n;ZslTlok%{til a kaskade v sistemu kaskadne povezave 0..1275 1275 Sek. Kaskada
i kaskad v nacinu obi¢ajnega izklopa.
Z%l;%?n. DoloCa Cas Cakanja, izrazen v sekun-
M3 | 160 mnega dah, na zagon naslednje kaskadne 0...1275 400 Sek. Kaskada
zagona povezave v nacinu hitrega zagona
Zakasn Dolo¢a ¢as Cakanja, izrazen v se-
.| kundah, na izklop zadnjega prizgane
M3 | 161 nzzsdégt\;e kaskade v sistemu v nadinu hitrega 0...1275 240 Sek. Kaskada
' izklopa
Hist.
M3 | 162 | zagona ‘reserved" 0...40 5 °C | Kaskada
kotla
Hist. za- ; " o
M3 | 163 ust. kotla reserved 0...40 2 C | Kaskada
Hist.
M3 | 164 | hitrega "reserved" 0...40 10 °C | Kaskada
zagona
Hist. hitre
M3 | 165 | zaustavi- ‘reserved" 0...40 4 °C Kaskada
tve
Hist.
M3 | 166 | popoln. ‘reserved" 0...60 8 °C Kaskada
zaust.
5 1...16 (basic
Stevilo Opredeljuje Stevilo povezanih kotlov cascade)
M3 | 167 kotlov (kaskadne povezave kaskad). 1...8 (full casca- 1 Kaskada
de)
0 = Disabled
Kaskadni y " 2 = Max burners
M3 | 168 nas. reserved 3 = Balanced 2 Kaskada

burners
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& Privzeta Vrsta
. | St. | Ogled : : Katego-
Meni | el Opis Razpon natstaw- UM | dosto- rija
ev pa
Maks Doloc€i najvecje zmanjSanje nastavit-
oS vene toCke kaskade na primarnem o
M3 ] 169 1 zmanis | yogotoku. Temeli na odéitku tipala 0...40 2 C | |Kaskada
: sekundarnega krogotoka.
Maks Doloci najvecje povecanije nastavitvene
” toCke kaskade na primarnem krogoto- °
M3 | 170 ﬁ;’sﬂe?é ku. Temelji na odCitku tipala sekundar- 0...40 5 C Kaskada
: nega krogotoka.
Zakasn. Dolo€i, koliko minut mora preteci od
vklopa podane zahteve do zmanjSanja ali :
M3 | 171 modula- povecanja nastavitvenih tock, ki so 0...60 40 Min. Kaskada
cije dolo¢ene s parametroma 169 in 170.
Vrednost
M3 | 172 | vkl. nasl. ‘reserved"” 10...100 80 % Kaskada
kotla
Vrednost
M3 | 173 | izklopa ‘reserved" 10...100 25 % | Kaskada
nasl. kotla
Interval " " :
M3 | 174 rotacije reserved 0...30 5 Dnevi | Kaskada
Prvi kotel ; "
M3 | 175 v rotac. reserved 1.8 | Kaskada
Dolo¢a proporcionalni pogoj za spre-
minjanje nastavitvene tocke modula v
M3 | 176 PIDP kaskadnem sistemu na osnovi tempera- 0..1275 25 o Kaskada
ture sekundarnega krogotoka.
Dolo¢a integrativni pogoj za spremi-
njanje nastavitvene tocke modula v
M3 | 177 PID | kaskadnem sistemu na osnovi tempera- 0..1275 1000 0 Kaskada
ture sekundarnega krogotoka.
Dolodi hitrost (v °C/100 ms), s katero
se vida nastavitvena toCka posameznih
Hitr. od modulov, Ce se ne doseze nastavitvena
M3 | 178 | i ag. to¢ka sekundarnega modula (Ce je 0..255 1 0 Kaskada
9 vrednost nastavljena na ni¢, spreminja-
nje nadzoruje Pl parametrov 176 in 177,
in sicer brez omejitev).
Dolo¢i hitrost (v °C/100 ms), s katero
se niza nastavitvena to¢ka posameznih
Hitr od modulov, Ce se preseze nastavitvena
M3 | 179 S 'ustag' tocka sekundarnega modula (Ce je 0..255 1 0 Kaskada
P vrednost nastavljena na ni¢, spreminja-
nje nadzoruje Pl parametrov 176 in 177,
in sicer brez omejitev).
Min. mo¢ " "
M3 | 180 nacina 2 reserved 0...100 20 % | Kaskada
Hist. ] "
M3 | 181 nadina 2 reserved 0...100 40 % | Kaskada
Cas
prekorag. ; "
M3 | 182 delovanja reserved 0...255 30 Sek. Kaskada
¢rp.
Appliance “ "
M4 Model Dolo¢a model kotla. 1.4 0 Splosno
Omogoca nalaganje vrednosti parame-
Appliance | trov 92, 93 in 94 iz nabora predhodno N
M4 9% Settings | doloCenih vrednosti Stevila vrtljajev, ki 1.8 0 Splosno
dolo¢ajo model kotla.
Omogoca nalaganje vrednosti parame-
|0 Confi- trov od 116 do 128 iz nabora pred- N
M4 97 guration hodno dolo¢enih vrednosti, ki dolo¢a 1.53 0 Splogno
konfiguracijo vhodov in izhodov kotla.
OPOMBA:

Uporaba in konfiguracija parametrov 97 in 98 sta podrobno razlozeni v to¢kah "Zamenjava kartice zaslona in nadzorne

kartice" in "Zamenjava kartice »podrejenega« modula (Dependent)".




3 VKLOP IN VZDRZEVANJE

3.1 Prvi zagon

- Glavni stikali napeljave in toplotnega modula obrnite
v polozaj za vklop (I).

5

3.1.1 Vklop in izklop naprave

Takoj ko boste vklopili napravo, bo zaslon videti tako kot
na spodniji sliki:

04:29

& Nast. t&. ogrevanja

Na levi strani zaslona je prikazana zunanja temperatura. Ta
vrednost je prikazana le, Ce je priklju¢eno zunanje tipalo
(dodatna oprema).

V spodnjem delu zaslona so prikazane poglavitne zelene
vrednosti, desno zgoraj pa je prikazan trenutni ¢as.

Za izklop naprave preklopite glavno stikalo »0/I«, ki se na-
haja na zadniji strani, v polozaj »0«.

A Napajanje z elektricno energijo lahko prekinite Sele,
ko glavno stikalo namestite v polozaj »0«.

A V primeru aktivne zahteve naprave ne smete izklopiti
z glavnim stikalom. Preden preklopite glavno stikalo,
morate poskrbeti, da bo naprava v stanju pripravlje-
nosti.

3.1.2 Nastavitev datuma in ure

Pritisnite na tipko za meni in izberite moznost »Nastavitve«.
V ta namen uporabite tipki A / ¥

Meni

Centralno ogrev.

Informacije

Preizkus sistema

S tipko e potrdite izbiro in s tipkama A / ¥ izberite moznost
»Splosne nastavitve«

Nastavitve
Glavne nastavitve
Nast. kotla

S tipko e potrdite izbiro in s tipkama A / ¥ izberite moznost
»Datum in ura«

Glavne nastavitve

Datum in ura

Kaskadni nacin

Pritisnite tipko e. Prikazal se bo naslednji zaslon:

Nedelja 10/25/2015

Ura: 03:02
Reg. ¢asovni pas

Parametri zaslona

Pritisnite tipko e za prikaz vrednosti.

Datum: Nedelja 107
Ura: 03:02

Reg. casovni pas

Parametri zaslona

Vrednosti lahko spreminjate s tipkama A / V.
Potrdite novo vrednost s pritiskom na tipko e in se pomak-
nite na naslednjo.

Datum in ura

Datum: Nedelja 10/8&/2015
Ura: 03:02
Reg. casovni pas

Parametri zaslona

Enak postopek velja tudi za nastavitev ure.

V meniju »Reg. Casovni pas.« lahko nastavite parameter za
Casovni pas, tako kot je prikazano na spodnji sliki:

Popravek Cas. pasu UTC +00.00

Poletni cas Izklopljeno

Ce zelite spremeniti prikaz datuma in ure, lahko v meniju
»Parametri zaslona« spremenite naslednje lastnosti:

Parametri zaslona

24h
Nacin datuma DML

2 stevilki
2 stevilki

Dan, mesec

Mesec
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Parametri zaslona

Leto 4 Stevilke

Locilo datuma -
Dan, teden Kratko besedilo
Ne

3.1.3 Dostop z geslom

Da bi prisli do parametrov, pritisnite tipko za meni in s tip-
kama A / V izberite moznost »Nastavitve«.

Menl
Topla LEEINERTOE
Informacue

Preizkus sistema

Potrdite izbiro s tipko e in s tipkama A / ¥ izberite moznost
»Nastavitve kotla«

Nastavitve
Glavne nastavitve

Za potrditev pritisnite tipko e.

60 -V tem koraku boste morali vnesti geslo (to se zahteva
samo za nastavitve toplotnega modula):

eslo

geretta

S tipkama A / V¥ vnaSajte posamezne Stevilke, tako da
poveclujete/zmanjsujete Stevilcno vrednost. Ko bo vnesena
vrednost prava, jo potrdite s pritiskom na tipko e.

Sistem predvideva tri vrste dostopa:
UPORABNIK (geslo ni potrebno, npr. geslo 0000)
INSTALATER (geslo 0300)

PROIZVAJALEC

A Med prikazom in spreminjanjem parametrov se vne-
seno geslo ohrani. Ce je zaslon nekaj minut neakti-
ven, je treba geslo vnesti ponovno.

3.1.4 Nastavitev parametrov za segrevanje

Parameter 1 doloCa razli¢ne nacine delovanja toplotnega
modula v nacinu ogrevanja.

Naéin 0
(Delovanje s sobnim termostatom/zahtevo po toploti in
nespremenljivo nastavitveno to¢ko za ogrevanije)

Ta nacgin predvideva delovanje toplotnega modula pri
nespremenljivi nastavitveni toCki (ki se regulira s parame-
trom 3), in sicer na podlagi zapiranja kontakta sobnega ter-
mostata/zahteve po toploti.

Nastavitveno to¢ko lahko nastavite neposredno v meniju
»Centralno ogrevanje«, ne da bi vam bilo treba odpreti se-
znam parametrov. Pri tem sledite naslednjemu postopku:

Pritisnite tipko za meni in s tipkama A / ¥ izberite moznost
»Centralno ogrevanje«. Izbiro potrdite s pritiskom na tipko
o

Centralno ogrev.

Topla sanitarna voda
Informacije

Nastavitve

Ko izberete moznost, uporabite tipko B, s katero prikazete
vrednost, ki jo nato spremenite s tipkama A /V. S tipko e
potrdite/shranite nove nastavitve.

Centralno ogrev.
Nast. t¢. ogrevanja

Nastavitveno toCko lahko nastavite v razponu od najvecje
do najmanjSe vrednosti, ki sta doloCeni s parametroma 23
in 24, tako kot je prikazano na spodniji sliki.

Zunanije tipalo je dodatna oprema in ni obvezen sestavni
del. Ce je priklju&eno, vrednost odg&itane zunanje tempera-
ture ne vpliva na nastavitveno tocko.



Parametri, ki regulirajo ta nacin, so:

St.

Par Opis

DoloCa zeleno temperaturo tlacnega voda pri
3 |nacinu ogrevanja. Aktiven v nacinu ogrevanja
Par.1=0ali 3

Omeji najmanj$o vrednost, ki jo je mogoce pripi-
23 |sati nastavitveni tocki v nac¢inu ogrevanja (ne velja
za nacin ogrevanja §t. 4).

Omeiji najvecjo vrednost, ki jo je mogoce pripisati
24 | nastavitveni tocki v nacinu ogrevanja (ne velja za
nacin ogrevanja st. 4).

Ttla¢negavoda 4
(°C)
Par.24 oo Maks. nast. T (°C)
Par. 03 Nastavitvena to¢ka
Par.23  fr Min. nast. T (°C)

Zunanja T (°C) i

Nagin 1

(Delovanje v ogrevalnem nacinu s sobnim termostatom/
zahtevo po toploti in spremenljivo nastavitveno tocko za
ogrevanje)

V tem primeru toplotni modul deluje pri spremenljivi nasta-
vitveni toCki glede na zunanjo temperaturo in na osnovi og-
revalne krivulje, ki se dolo¢i z naslednjimi parametri:

T tlagnegad
voda (°C)

O R RRRERRRRRIRE e - Maks. nast. T
- (°0)

I Par. 109

rrrrrrrrr e Min, ast, T (°C)

Par. 23

>
>

Zunanja T (°C)

Par. 22 Par. 25

Zahteva se vklopi po zaprtju kontakta sobnega termostata/
zahteve po toploti, pod pogojem, da zunanja temperatura
ne presega vrednosti, doloCene s parametrom 25.

Ce zunanja temperatura preseze tisto, ki je doloena s pa-
rametrom 25, se gorilnik zaustavi tudi v primeru zahteve
po toploti.

Ogrevalno krivuljo je mogo&e nastaviti tudi na enostavnejsi
in bolj intuitiven nacin.

Vstopite v meni »Centralno ogrev.«. Odprl se bo nasledniji

zaslon:

Centralno ogrev.

Ogrev. krivulja

St.

Par Opis

109 Doloci vrednost odklona nastavitvene tocke, pre-
racunane v ogrevalnem nacinu (par. 1 = 1).

19 Doloc¢i najvec€jo nastavitveno tocko pri najnizji
zunanji temperaturi v ogrevalni regulaciji

Doloc¢i najnizjo zunanjo temperaturo za povezavo

20 |z najvecjo nastavitveno tocko v ogrevalni regula-

ciji

21 Doloc¢i najmanj$o nastavitveno tocko pri najvisji

zunaniji temperaturi v ogrevalni regulaciji

Doloc¢i najvisjo zunanjo temperaturo za poveza-
22 | vo z najmanjso nastavitveno to€ko v ogrevalni
regulaciji

Omeji najmanjso vrednost, ki jo je mogoce pripi-
23 | sati nastavitveni to¢ki v na¢inu ogrevanja (ne velja
za nacin ogrevanja §t. 4).

Omeji najvecjo vrednost, ki jo je mogocCe pripisati
24 | nastavitveni tocki v nacinu ogrevanja (ne velja za
nacin ogrevanja st. 4).

o5 Doloc¢i temperaturo izkljuCitve ogrevalne regula-

cije

Pritisnite tipko e, da bi potrdili izbiro in odprli stran, ki se
nanasa na ogrevalno krivuljo.

Ogrev. krivulja
820°C
Min. nast. t¢. ogrev.  40.0°C
Temp. izklopa 21.0°C
35 Maks. zun. T. 21.0°C
Min. zun. T. -4.0°C

O
£,
>d
=
o0

%)

©
=z

Prikazani sta moznosti »Maks. nast. t€. ogrev.« in »Min.

zun. T.«. Da bi spremenili njuno vrednost, pritisnite tipko e.

1 StipkamaA / V¥ lahko spremenite vrednost parametra
»Maks. nast. t€. ogrev.«, s tipkama <« / » pa vrednost
parametra »Min. zun. T.«.

2 Stipko e shranite spremembe

3 Zaizbiro drugih vrednosti, uporabite tipki <« / ».

Ce zelite narediti dodatne spremembe, ponovite korake od

1do3.

Ko koncate z nastavitvami parametrov, pritisnite tipko ESC,

da bi zapustili meni.

A Ce zunanjega tipala (dodatna oprema) ni mogo&e za-
znati (¢e ni namesceno ali je poskodovano), se izpise
opozorilo: §t. 202

Zaradi opozorila se toplotni modul ne zaustavi, zato je
mogocCe podati zahtevo po toploti pri najvecji nastavit-
veni tocki, dolo€eni na ogrevalni krivulji.
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Nacin 2

(Delovanje v ogrevalnem nacinu z zmanjSevanjem s ter-
mostatom/zahtevo po toploti in spremenljivo nastavitveno
tocko glede na zunanjo temperaturo)

V tem primeru toplotni modul deluje pri nastavitveni tocki,
dolo€eni na ogrevalni krivulji (moznost popolnoma analog-
ne nastavitve, kot je opisano pri nac¢inu 1) glede na zuna-
njo temperaturo. Zahteva po toploti se vklopi neodvisno od
tega, ali se kontakt sobnega termostata /zahteve po toploti
zapre ali ne, in se prekine, ko je zunanja temperatura visja
od tiste, doloCene s parametrom 25.

V tem nacinu parameter 28 dolocCi za koliko stopinj se zniza
nastavitvena to¢ka (zmanjsanje), ko se odpre kontakt sob-
nega termostata/zahteve po toploti.

St

Pa'r Opis

Doloca zZeleno temperaturo tlacnega voda pri
3 | nacinu ogrevanja. Aktiven v nacinu ogrevanja
Par.1=0ali3

Omeji najmanj$o vrednost, ki jo je mogoce pripi-
23 | sati nastavitveni tocki v nacinu ogrevanja (ne velja
za nacin ogrevanja &t. 4).

Omeji najvecjo vrednost, ki jo je mogoce pripisati
24 | nastavitveni tocki v nacinu ogrevanja (ne velja za
nacin ogrevanja &t. 4).

Uporablja se v nacinu ogrevanja par. 1= 2 ali 3.

o8 Doloci za koliko stopinj se zmanjSa nastavitvena
toCka tlatnega voda, Ce se odpre kontakt med

sobnim termostatom in zahtevo po toploti.

St.

Par Opis

109 Dolo¢i vrednost odklona nastavitvene tocke, pre-
racunane v ogrevalnem nadinu (par. 1 = 1).

19 Doloc¢i najvecjo nastavitveno tocko pri najnizji
zunaniji temperaturi v ogrevalni regulaciji

Doloci najniZjo zunanjo temperaturo za povezavo
20 |z najvecjo nastavitveno toCko v ogrevalni regula-

Ciji
21 Dolo¢i najmanj$o nastavitveno tocko pri najvisji
zunanji temperaturi v ogrevalni regulaciji

DolocCi najvigjo zunanjo temperaturo za poveza-
22 | vo z najmanjso nastavitveno tocko v ogrevalni
regulaciji

Ttlatnega 4
voda (°C)

Par 24 e Maks. nast. T (°C)

Par. 03 . Nastav. &&. @TA=0ON

Par. 28
v Nastav. t¢. zmanjSevanje
@TA=0FF
Par 23 froeie e Min. nast. T (°C)

Zunanja T (°C)

Omeji najmanjso vrednost, ki jo je mogoce pripi-
23 | sati nastavitveni tocki v nac¢inu ogrevanja (ne velja
za nacin ogrevanja §t. 4).

Omeji najvecjo vrednost, ki jo je mogoce pripisati
24 | nastavitveni toc¢ki v nacinu ogrevanja (ne velja za
nacin ogrevanja st. 4).

o5 Doloci temperaturo izkljucitve ogrevalne regula-
cije

Uporablja se v naCinu ogrevanja par. 1= 2 ali 3.

o8 Doloci za koliko stopinj se zmanjSa nastavitvena
toCka tlatnega voda, Ce se odpre kontakt med

sobnim termostatom in zahtevo po toploti.

A Zunanije tipalo je dodatna oprema in ni obvezen se-
stavni del. Ce je prikljuceno, vrednost od¢itane zuna-
nje temperature ne vpliva na nastavitveno tocko.

Nacin 4
(Regulacija nastavitvene tocke na osnovi analognega vho-
da 0-10V)

Regulacija v tem nacinu poteka z naslednjimi parametri:

T tla¢nega 4
voda (°C)

Par. 24

Par. 23

Min. nast. T (°C,

Par. 22 Par.25  ZunanjaT (°C) i

St.

Par Opis

110 Doloca najnizjo temperaturo tlatnega voda pri
nacinu ogrevanja (par. 1) = 4.

111 Doloca najvisjo temperaturo tlatnega voda pri
nacinu ogrevanja (par. 1) = 4.

Nastavitvena toCka delovanja se regulira na osnovi nasled-
nje krivulje:

Nacin 3
(Neprekinjeno delovanje pri nespremenljivi nastavitveni
to¢ki in zmanjSanjem s sobnim termostatom/zahtevo po
toploti)

V tem nacinu se nespremenljiva nastavitvena tocka regulira
kot v naCinu 0. Razlika je v tem, da je zahteva vedno aktiv-
na in se nastavitvena tocka ob odprtju kontakta sobnega
termostata/zahteve po toploti zniza (zmanjSanje) za vred-
nost, doloCeno s parametrom 28.

Temperatura 4
(°0)

Par. 111

Par. 110 :
0 1.0 1.5 2.0 10
" OFF ONIOFF ON Napetost (V)
Histereza




3.1.5 Nastavitev parametrov sanitarne vode

Parameter 35 doloca razli¢ne nacine delovanja toplotnega
modula v nac¢inu proizvodnje tople sanitarne vode

Nacin 0
(Topla sanitarna voda se ne proizvaja)

Ta nacin delovanja toplotnega modula se uporablja le v
primeru ogrevalnega krogotoka (glejte poglavje "Nastavi-
tev parametrov za segrevanje")

Nacin 1
(Proizvodnja in shranjevanije tople sanitarne vode ter tipalo
grelnika)

V tem nacinu se toplotni modul vkljuci, ko tipalo grelnika
zazna, da je temperatura nizja od nastavitvene tocke sa-
nitarne vode, zmanjSane za vrednost histereze. Modul se
izkljuCi, ko se temperatura povzpne nad nastavitveno toc¢ko
sanitarne vode, povecano za vrednost histereze.

Proizvodnjo tople sanitarne vode regulirajo naslednji para-
metri:

St.

Par Opis

Doloci histerezo za zagon zahteve po sanitarni
36 ;

vodi.

Dolo¢i histerezo za opustitev zahteve po sanitarni
37 vodi

Dolo¢i stopinje povisanja nastavitvene tocke
38 |primarnega izmenjevalnika glede na nastavljeno
temperaturo za zbiranje sanitarne vode.

Doloci histerezo za ponovni vklop primarnega iz-
39 |menjevalnika v nacinu 1 in 2 sanitarne vode (velja
tako za kaskadni kot samostojni nacin).

Doloci histerezo za izklop primarnega izmenjeval-
40 |nika v nac¢inu 1 in 2 sanitarne vode (velja tako za
kaskadni kot samostojni nacin).

Doloc¢i vrednost, ki se nanasa na spremembo
temperature grelnika za ohranitev. Ce se ta vred-
nost nastavi na primer na 3 stopinje, to pomeni,
da se bo modul, ko bo grelnik dosegel vrednost,
41 ki je za tri stopinje nizja od nastavitvene tocCke,

vKklopil za toliko, da se ohrani temperatura do
nastavitvene toc¢ke in histereze. Ce parameter
ostane enak kot Par. 36, ta funkcija ne deluje,
modul se zazene z najveljo mocjo sanitarnega
krogotoka.

48 Doloc¢i nastavitveno to¢ko zbiranja sanitarne
vode.

Vrednost nastavitvene tocke se lahko nastavi neposredno,
ne da bi bilo treba odpreti seznam parametrov:

- Pritisnite tipko za meni in s tipkama A / V¥ izberite
moznost » Topla sanitarna vode«.

Centralno ogrev.

Topla sanitarna voda

Informacije

NESEVIE

- Za potrditev pritisnite tipko e.

Topla sanitarna voda
Nast. tocka TSV

- Ko izberete moznost, uporabite tipko », s katero pri-
kazete vrednost, ki jo nato spremenite s tipkama A
/¥ . S tipko e potrdite/shranite nove nastavitve.

Vrednost TSV lahko spremenite le, Ce je omogocena funkci-
ja »Topla sanitarna voda«. Za zunanjo obnovitev delovanja
glejte navodila v poglavju z naslovom'Dostop z geslom".

Nacin 2
(Proizvodnija in shranjevanje tople sanitarne vode, ki se re-
gulira s termostatom)

V tem primeru se toplotni modul vklopi, ko se zapre kontakt
termostata v grelniku, in izklopi, ko se kontakt odpre.

Proizvodnjo tople sanitarne vode regulirajo naslednji para-
metri:

St.

Par Opis

Doloci stopinje poviSanja nastavitvene toCke
38* | primarnega izmenjevalnika glede na nastavljeno
temperaturo za zbiranje sanitarne vode.

Doloci histerezo za ponovni vklop primarnega iz-
39 |menjevalnika v nacinu 1 in 2 sanitarne vode (velja
tako za kaskadni kot samostojni nacin).

Doloci histerezo za izklop primarnega izmenjeval-
40 |nika v nacinu 1 in 2 sanitarne vode (velja tako za
kaskadni kot samostojni nacin).

Doloci nastavitveno to¢ko zbiranja sanitarne
48 vode.

*) V tem nacinu je parameter 38 aktiven, ¢etudi ni na-
mescCeno tipalo grelnika, pri Cemer vpliva na tempe-
raturo tlatnega voda toplotnega modula.

Lahko se uporabi za zajezitev razlike med temperaturo
tlatnega voda in temperaturo, ki se doloci s termostatom
grelnika, kar zagotovi vecjo u€inkovitost sistema.

Tudi v tem primeru se lahko vrednost nastavitvene tocke
nastavi neposredno v meniju »Topla sanitarna voda«, ne
da bi bilo treba odpreti seznam parametrov, kot je pred-
hodno opisano za nacin 1.
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Opredelitev prednosti

Parameter 42 doloCa, aliima prednost krogotok s sanitarno

vodo ali tisti za ogrevanije.

Predvideni so §tirje nacini delovanja:

0 Cas: ¢asovno dolo¢anje prednosti med dvema krogo-

tokoma V primeru istoCasne zahteve se najprej vklopi

krogotok s sanitarno vodo, ki deluje toliko minut, kot je

doloCeno s parametrom 43. Po izteku tega obdobja se

(za ravno toliko ¢asa) vklopi ogrevalni krogotok. Tako

se nacina izmenjujeta, dokler se ne prekine zahteva za

enega ali oba krogotoka

Izklop: prednost za ogrevalni krogotok

2 Vklop: prednost za krogotok s sanitarno vodo

3 Vzporedno: istoCasno delovanje obeh krogotokov pod
pogojem, da je zahtevana temperatura tlactnega voda
v krogotoku za pripravo tople sanitarne vode njizja ali
enaka zeleni vrednosti, zahtevani v krogotoku ogreva-
nja. V trenutku, ko temperatura, ki jo zahteva krogotok
za pripravo tople sanitarne vode, preseze Zeleno vred-
nost krogotoka za ogrevanje, se pretocna Crpalka izklo-
pi, prednost pa dobi krogotok za pripravo tople sanitar-
ne vode.

-

Funkcija za zas¢ito proti legioneli

Ce se proizvodnja tople sanitarne vode zazene (par. 35= 1)
s parametroma 107 in 108, lahko nastavite tedensko izvaja-
nje funkcije za zas¢ito proti legioneli.

Parameter 107 dolo¢i dan v tednu, ko se izvaja ta funkcija,
medtem ko parameter 108 doloci uro izvedbe.

Na ta dan in uro toplotni modul sprozi zahtevo za zbiranje
sanitarne vode. Predhodno doloCena nastavitvena toCka
za izvedbo tega postopka znasa 60 °C in je ni mogocCe
spremeniti. Ko je dosezena, se nato ta temperatura ohrani
30 minut. V tem Casu sistem poskrbi, da temperatura tipala
ne pade pod 57 °C. Nato se izvajanje postopka za za$cito
proti legioneli zaklju€i, naprava pa nadaljuje z obicajnim
delovanjem.

Delovanje v nacinu funkcije za za$cito proti legioneli ima
prednost pred drugimi zahtevami, ne glede na nastavitve
parametra 42.

St.

Par Opis

107 Doloc¢i dan v tednu, ko se izvaja postopek za
zascito proti legioneli.

108 Dolo¢i uro, ko se izvaja postopek za zascito proti

legioneli.

3.1.6 Urni program

Urni program omogoca, da dolocCite urnik delovanja raz-
licnih krogotokov, ki jih upravlja toplotni modul (ogrevanie,
sanitarna voda in dodatna mesana obmocgja).

Program po letnih ¢asih

Program po letnih Casih se uporablja za izloCitev ogreval-
nega krogotoka in dodatnih meSanih obmocij iz delovanja
v Casu poletja.

Z njim ni mogocCe regulirati nobenega parametra, ki se na-
nasa na toplo sanitarno vodo.

Pocitniski program

Pocitniski program vam omogoca, da v dolo¢enem obdob-
ju leta izkljucCite nekatere ali vse krogotoke.

Pocitniski program lahko nastavite za celoten sistem ali po-
samezne sklope krogotokov.

Sistem uporabniku omogo¢a, da sklopom doda razlicne
krogotoke, za katere lahko nastavi pocitniSki program v
istem obdobju (na primer v hisi z dvema lo¢enima stano-
vanjema s centralnim ogrevanjem, ko je ena druzina na po-
itnicah, druga pa doma).

Vrsta nastavitvene toCke se lahko regulira, tako da ustreza
zeleni nastaviti.

Sistem lahko upravlja z do 16 mesanimi obmocji (Mixed). Progra-
miranje meSanih obmocjih se lahko izvaja le z dodatno opremo.
Hkrati s temi 16 obmocji se lahko omogoci tudi obmocije
centralnega ogrevanja (neposredno obmocje, namenjeno
izklju¢no ogrevanju).

Programiranje skupin

St. ur delovanja goril. do vzdrzevanja
Ponast. opomnika za vzdrzev.
Program. za pocitnice

Urni program vklju€uje naslednje parametre:

Programiranje sklopov

Skupina 1
Skup. pocitnice Vklopljeno

Izbira obmocja v skupini
Izbira podr. obmocjih v skupini

Uporabniku omogoci, da izbere sklop, na katerega zeli do-
dati obmocja. Obenem lahko s tem parametrom omogoci/
onemogoci zadevni sklop.

Z nastavitvami sklopa se lahko sklopom dodajajo obmogja.
V meniju »Programiranje sklopov« je na voljo 8 sklopov.
Vsakega je mogoCe omogociti ali onemogociti.

V njem se lahko izberejo obmodja, ki se Zelijo dodati sklopu
(neposredno obmocije (centralno ogrevanje), mesana ob-
mocja od 1 do 16)

Izbira obmocja v skupini 1

Obmocje
Obmocje
Obmocje

OPOMBA. Programiranje mesanih obmocijih se lah-
ko izvaja le z dodatno opremo.



Programiranje ogrevanja

Programiranje TSV

Skupina 1
Programiranje obdobja 1

28.0°C
20.0°C
Zmanjsano

Nast. tocka za Udobje
Nast. tocka za EKO
Nast. tocka izven intervala

Skupina 1
Programiranje obdobja
Nast. tocka izven intervala

Omogoca vam, da s pomocjo naslednjih parametrov dolo-
Cite urnik za obmocje centralnega ogrevanja:

Programiranje obdobja

Tu lahko izberete obdobje od 1 do 7. Nastavitve obdobja
uporabniku omogocajo, da regulira aktivnha obdobja tega
obmocija.

- Aktivni dnevi: Izberite dan/dni, ko je obdobje aktivno.
Tu lahko za en dan ali ve¢ dni onemogocite izbra-
no obdobje. Ce ta parameter ni aktiven, tudi druge
moznosti v tem meniju izginejo in jih ni mogo¢e upo-
rabljati. Aktivne dneve lahko doloCate na podlagi
vecdnevnih obdobij: sob-ned, pon-pet, pon-ned ali
posameznih dni: pon, tor, sre ...

- Interval 1 (€e je funkcija » Aktivni dnevi« onemogoce-
na, ni viden): Ta parameter uporabniku omogoca, da
regulira uro zaCetka in konca obdobja. Ura zaCetka
mora biti pred uro konca obdobja.

- Interval 2 (€e je funkcija » Aktivni dnevi« onemogoéena,
ni viden): Enako kot interval 1. Dodatni interval za ak-
tivirano obdobije.

- Interval 3 (€e je funkcija » Aktivni dnevi« onemogoéena,
ni viden): Enako kot interval 1. Dodatni interval za ak-
tivirano obdobije.

Obmocje CH - Obdobije 1
Nedelja

00:00
00:00
00:00

Interval 1

Interval 2

Interval 3

Nast. to¢ka za udobje
Temperatura udobja, ki se uporabi, ko je obmocije v dolo-
¢enem obdobju. (10-30 °C)

Nast. tocka za EKO

Temperatura za nacin EKO. Nastavljiva temperatura, ki se
lahko uporabi izven predhodno dolo¢enih obdobij (5-20
°C).

Nast. tocka izven intervala
|zbira vrste nastavitvene toCke, ki se uporabi, ko obmocje
ni v predhodno dolo¢enem obdobju, pri Eemer je mogoce
izbirati med tockami:
- lzklop
- Udobje
- Eko
- Proti zmrzovanju (aktivira se, ko temperatura pade
pod 5 °C in je ni mogoCe spremeniti)
- ZmanjSano (preracunana tako, da se nastavitveni
to¢ki udobja odsteje 10 °C)

Omogoca dolo¢anje urnega programa za obmocije s TSV.

Programiranje obdobja

Tu lahko izberete obdobje od 1 do 7. Nastavitve obdobja
uporabniku omogocajo, da regulira aktivna obdobja tega
obmocija.

- Aktivni dnevi: |zberite dan/dni, ko je obdobje aktivno.
Tu lahko za en dan ali ve¢ dni onemogocite izbra-
no obdobje. Ce ta parameter ni aktiven, tudi druge
moznosti v tem meniju izginejo in jih ni mogoce upo-
rabljati. Aktivne dneve lahko doloCate na podlagi
vecdnevnih obdobij: sob-ned, pon-pet, pon—-ned ali
posameznih dni: pon, tor, sre ...

- Interval 1 (€e je funkcija » Aktivni dnevi« onemogoce-
na, ni viden): Ta parameter uporabniku omogoca, da
regulira uro zaCetka in konca obdobja. Ura zacetka
mora biti pred uro konca obdobja.

- Interval 2 (Ce je funkcija » Aktivni dnevi« onemogoéena,
ni viden): Enako kot interval 1. Dodatni interval za ak-
tivirano obdobije.

- Interval 3 (Ce je funkcija » Aktivni dnevi« onemogoéena,
ni viden): Enako kot interval 1. Dodatni interval za ak-
tivirano obdobije.

Obmocje DHW - Obdobije 1

Nedelja
00:00
00:00
00:00

Interval 1
Interval 2

Interval 3

Nast. tocka izven intervala
Izbira vrste nastavitvene toCke, ki se uporabi, ko obmocije
ni v predhodno dolo¢enem obdobju, pri ¢emer je mogoce
izbirati med toCkami:

- lzklop

- Vklop
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Program. za pocitnice

Program. za pocitnice

Skupina

1

Uporabniku omogoci, da spreminja parametre, ki se nana-
§ajo na program za pocitnice.

Nacin
Izbere nacin Program za pocitnice. Lahko se ga izklopi
(off), nastavi na sistem ali sklop.

Izklop
Onemogocen program

Sklop
Omogoca izbiro sklopa (1-8).

V meniju za izbiro sklopa je podmeni »Sklop za pocitnice«,
ki vkljuCuje naslednje parametre:

- Nastavitvena to¢ka za poéitnice: Vrsta nastavitvene
toCke za uporabo z izbranim sklopom. Vsa obmocja
tega sklopa bodo delovala v skladu so to nastavitve-
no to¢ko pod pogojem, da bo trenuten datum znotraj
obdobja zacetka in konca pocitnic, vendar le, Ce je
sklop aktiviran v meniju nastavitev sklopov, pri cemer
je mogocCe izbirati med nacini: izklop, udobje, eko,
proti zamrzovanju in zmanjsano.

- Datum zacéetka/datum konca (DD-MM-LLLL):

Obmocje DHW - Obdobije 1
NEGEE]
00:00

Interval 1
Interval 2
Interval 3

00:00
00:00

- Sistem: OmogocCa izbiro programa za pocitnice za
celoten sistem. V tem nacinu je nastavitvena toCka
enaka za vse sklope sistema.

Obmocje DHW - Obdobje 1
Nedelja
00:00
00:00
00:00

Interval 1
Interval 2
Interval 3

- Nastavitvena to€ka za pocitnice (e je nacin izklopljen,
ni vidna): Vrsta reference v primeru nacina, ki vkljucu-
je cel sistem. Ta nastavitvena toCka se uporabi za vsa
obmocja. Uporabi se samo za sistem za pocitnice.

Program lethega ¢asa
Uporabniku omogoci, da spreminja parametre, ki se nana-
8ajo na program za letne Case.
Program za letne Case se uporabi za dolo¢anje obdobja
neaktivnosti ogrevanja. Ta meni vkljuCuje naslednje ele-
mente:
Omogocéi ogrevanje na podlagi
Tu lahko izberete nacin, na katerega program za letne Case
dovoli ogrevanje ali ne. Lahko ga nastavite na:
- Vedno: V tem primeru se program za letne Case ne
uposteva, zahteva za ogrevanje (centralno ogreva-
nje) pa je veljavna ¢ez vse leto.

Program. letnega Casa

- Glede na datum: Izklju¢i ogrevanje (centralno ogreva-
nje in obmocja), ¢e je trenuten datum znotraj pred-
hodno dologenega obdobja.

Program. letnega casa

Na podlagi datuma
Datum zacetka 15-04

Datum konca 15-09

- Glede na temp.: |zkljuCi ogrevanje (centralno ogreva-
nje in obmocja), ¢e je zunanja temperatura vi§ja od
izbrane. (Zun. temp. prenizka: 0,0 °C/50 °C)

Program. letnega Casa
Na podlagi temp.

25.0°C

Zun. temp. prenizka




3.1.7 Informacije o toplotnem modulu

Za prikaz informacij na zaslonu pritisnite tipko za meni in
nato s tipkama A / V izberite moznost »Informacije«.

Centralno ogrev.

Topla sanitarna voda

Informacije

Nastavitve

Za potrditev pritisnite tipko e.

Odprla se bo spodnja stran:

Informacije

Razlicica prog. opreme
Stanje kotla

Register kotla
Register napak

Ce izberete moznost »Stanje kotla« in pritisnete tipko e, se
bo odprl naslednji zaslon:

Ce izberete moznost »Register kotla« in pritisnete tipko e,

se bo odprl naslednji zaslon:

Register kotla

Kotel

Glavni

Ce nato pritisnete »Nadrejena enota« ali »Pod1...N« se

bodo izpisale naslednje vrednosti:
- Uspeli vzigi
- Neuspeli vzigi
- Neusp. zaznavanja plamena
- St. dni delovanja
- St. ur delovanja grelnika v nag. ogrev.

- St. ur delovanja grelnika v nag. TSV

Uspeli vZzigi
Neuspeli vzigi
Neusp. zaznavanja plamena

St. dni delovanja

anje kotla
Kotel

Ce nato pritisnete »Nadrejena enota« ali »Pod1...N« se
bodo izpisale naslednje vrednosti:
- Temp. tlacnega voda
- Temp. povratnega voda
- Temperatura TSV (da bi bila prikazana ta vrednost,
mora biti tipalo povezano, sicer bo prikazana privzeta
vrednost)
- Zunanja temperatura
- Temperatura dimnih plinov
- Temperatura sistema (da bi bila prikazana za vred-
nost, mora biti tipalo povezano, sicer bo prikazana
privzeta vrednost)
- Hitrost ventilatorja
- lonizacija
- Stanje
- Napaka

A Zaslon je Stirivrsticni. S tipkama A / ¥ se lahko pomi-
kate po seznamu.

SIENERE]

Temp. tlacnega voda

Temp. povratnega voda
Temperatura TSV
Zunanja temperatura

Stipkama A / ¥ se lahko pomikate po seznamu.

Ce izberete moznost »Register napak« in pritisnete tipko e,
se bodo izpisale naslednje vrednosti:
- Register napak (izpisali se bodo alarmi iz poglavja
»Seznam napak«)
- Filtriranje napak (tu je mogoce izbirati med: onemo-
goceno, zastoj, blokada)
- Filtriranje ID kotla (tu je mogoce izbirati med: Onemo-
gocen — Nadrejena enota — Pod1...N)
- lzbris registra napak (dovoljeno izklju¢no z geslom
instalaterja)

Register napak

Register napak

Filtriranje napak
Izbris registra napak

Izklopljeno

S tipkama A / V¥ se lahko pomikate po seznamu.
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Ce izberete moznost »Vzdrzevanje« in pritisnete tipko e, se
bodo izpisale naslednje vrednosti:
- Register vzdrzevanja (dogodek se zabelezi vsakic,
ko se ponastavi opomnik za vzdrzevanje)
- St. ur delovanja goril. od zadnjega vzdrz.
- St. ur delovanja goril. do vzdrzevanja
- Ponast. opomnika za vzdrzev. (dostopno izklju¢no z
geslom instalaterja)
- |zbris kronologije vzdrzev. (dostopno izklju¢no z ge-
slom)

Register vzdrzevanja

St. ur delovanja goril. od zadnjega vzdrz. 0 ure
2000 ure
Ponast. opomnika za vzdrzev. Ne

St. ur delovanja goril. do vzdrzevanja

St. ur delovanja goril. od zadnjega vzdrz. 0 ure

St. ur delovanja goril. do vzdrzevanja 2000 ure
Ponast. opomnika za vzdrzev. Ne
Izbris kronologije vzdrzev. Ne

Stipkama A / V¥ se lahko pomikate po seznamu.

3.2 Pregledi med prvim zagonom in
po njem

Ob zagonu je treba opraviti preizkus, tako da se naprava
zaustavi in ponovno vklopi. Pri tem je treba slediti nasled-
njim navodilom:

- Delovanje toplotnega modula v nacinu ogrevanja
nastavite na O (parameter 1) in zaprite vhod sobnega
termostata, zato da bi aktivirali zahtevo po toploti

- Ce je potrebno, zvidujte vrednost nastavitvene todke
(Centralno ogrev.— Nast. t. ogrev.), dokler se ne za-
zenejo vse enote

Centralno ogrev.

Topla sanitarna voda
Informacije
Nastavitve

- Odprite kontakt sobnega termostata (OFF), da bi
umaknili zahtevo po toploti in preizkusili zaustavitev
toplotnega modula.

- Preverite, da je toplotni modul popolnoma izkljucen;
to storite tako, da namestite glavno stikalo naprave in
glavno omrezno stikalo na »izklopljeno«.

Ce so izpolnjeni vsi pogoji, vklopite napajanje z elektri¢no
energijo, tako da glavni stikali napeljave in naprave name-
stite v polozaj za vklop. Nato analizirajte produkte zgoreva-
nja (glejte poglavje "Nastavitve").

9




KONTROLA TLAKA NAPAJANJA S PLINOM

- Premaknite glavno stikalo napeljave v polozaj za
izklop

- V notranjosti modula poiscite enoto, za katero je treba
izvesti kontrolo (te ni treba izvesti za vse enote)

- Za priblizno dva vrtljaja odvijte vijak tlacnega nastav-
ka (1) pred plinskim ventilom in nanj priklopite meril-
nik tlaka

Power Max Box 130-2 = 160-2

® A K
0.

o ©
® BEEsE® 7~

- Omogocite napajanje toplotnega modula z elektricno
energijo. V ta namen glavni stikali na napeljavi in nap-
ravi namestite v polozaj za vklop.

- Pritisnite tipko MENI, izberite "Preizkus sistema" in pri-
tisnite e za potrditev.

Topla sanitarna voda

Informacije

NESEVIE

Preizkus sistema

- lzberite enoto med »Nadrejena enota« in »Pod1...N«

Kotel

Glavni

- S pomocjo tipk A / V¥ izberite moZnost »Maks. moc«
in za potrditev pritisnite tipko e. Ventilator bo zacCel

delovati pri najveciji hitrosti (ta je odvisna od posame-
znega modela).

Stanje preizkusa

Hitrost vent.

Maks. moc.
0 vrt./min.
0.0 A

lonizacija

OPIS G20 | G30 | G31
Wobbejevo Stevilo 45,7 180,6 | 70,7 | MJ/m?3
Nazivni tlak napajanja 20 %% 37 mbar

Ko koncate s preizkusi:
- S pomocjo tipk A / V¥ izberite moznost »OFF« in za
potrditev pritisnite tipko e.
- Odklopite merilnik tlaka in privijte vijak nastavka za
merjenje tlaka (1) pred plinskim ventilom.

Stanje preizkusa

Hitrost vent.

Izklop
0 vrt./min.
0.0 A

lonizacija

- Opravite posege in zaprite vratca modula.
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3.3 Spisek napak
V primeru tehni¢ne nepravilnosti se na zaslonu prikaze Stevilna koda napake, ki vzdrzevalcu pomaga odkriti mozne
razloge zanjo.

Napake se delijo na tri ravni:
1 Stalne: napake, pri katerih je treba izvesti rocno ponastavitev

70
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2 ZaCasne: napake, ki se samodejno ponastavijo, ko so odpravljeni razlogi zanje
3 Opozorila: opozorila, ki ne zaustavijo delovanja naprave

3.3.1 Stalne napake

St. Napaka Opis Preverjanja Resitve
Nap. branja Notranja napaka programske ; ;
0 EEPROM opreme Zamenjava nadzorne kartice
Ce napajalni tlak plina ni pra-
_vilen, ga je treba nastaviti
Ce vzigalna iskra ni prisotna,
preverite pravilen polozaj
Preverite tlak plina . vzigalne elektrode
L - Preverite vzigalno iskro Ce tlak zgorevalnega zraka
1 S:p;ﬁ ob Eggsonejéee%” po treh poskusih Pravilna koliCina zraka ni pravilen, preverite odzra-
9 P Preverite prisotnost napetosti | ¢evalni sistem in odstranite
na plinskem ventilu . morebitne ovire
Ce napetost na plinskem
ventilu ni enaka napajalni
napetosti kotla, je potrebno
zamenijati napajalno kartico
Ce so kabli poskodovani, jih
Nap. releia olin Preverite celovitost povezav | | zamenjajte
2 venﬂi'la 18 PIN- 1 Rele ventila za plin in zaznan med plinskim ventilom in Ce so kabli v dobrem stanju,
plosco zamenjajte plinski ventil ali
nadzorno kartico
a) Ce se napaka pojavi med
delovanjem, zamenjajte nad-
. zorno kartico
3 Nap. varnost. Notranja napaka napajalne b) Ce se napaka pojavi v
releja plosce fazi zagona kotla (sprozitev
glavnega stikala), preverite
celovitost mejnega termostata
(in ustrezno oZi¢enje)
4 Nap. blok. traja | Napaka nadzora, ki je povzro- igtzlsr?ge;l@kiﬁgsgzzr%gg Odpravite vzrok napake, ki je
predolgo Cila veC kot 20-urno blokado pzau'stai/itgv povzroCila zaustavitev
. . ’ Ce ni prisotne napetosti, za-
. 5 “ Preverite, da je ventilator menjgjte nadzorﬁo kartico
.| Ventilator se ne zazene vel priklju¢en na napajanje 5 i
5 Vent. ne deluje k : TR Ce ni prisotnih signalov PWM,
ot 60 sekund Preverite prikljucek PWM zamenjajte nadzorno kartico
ventilatorja Zamenjajte ventilator
. Hitrost ventilatorja je prenizka
6 Vent. pocasen veC kot 60 sekund
; Hitrost ventilatorja je previso-
’ Vent. hiter ka ve¢ kot 60 sekund
8 Nap. RAM g‘grtéﬁéa napaka programske Zamenjava nadzorne kartice




St. Napaka Opis Preverjanja Resitve
Napacno , .
9 preverjanje \éﬁgrk?;na Eeprom ni posodo- Zamenjava nadzorne kartice
EEPROM
10 Nap. EEPROM Egg%?gi varnostni parametri Zamenjava nadzorne Kkartice
11 Nap. stanja g‘grtéi:f hapaka programske Zamenjava nadzorne Kkartice
12 Nap. ROM g‘grt;argéa napaka programske Zamenjava nadzorne Kkartice
oy - Zamenijajte ¢rpalko ali jo zno-
Nap. maks Omogocena je zunanja to- Prever|tekcrg|oiaelrl§jc;|n pretok _ vazazenite
15 temp. termos- ﬁlovtna zascga ali pa 'Jle ttlpalo Preverite, ali so ventili hidrav- Odprite Vﬁnnletmgravllonega
tata atcnega(\j/o1 0% |§(r3ne2r|1020e|:mpe- licnega krogotoka odprti 7 ; _trogo 0 e} it
raturo na ( ) Preverite varnostni termostat amenjajte VS?;?OS nitermo-
Nap. maks. Temperatura dimnih plinov je
16 temp. dimnih presegla prag najvisje tempe-
plinov rature dimnih plinov
17 yi?r?c')JZhOda ’Slp?rt;?r?éa napaka programske Zamenjava nadzorne kartice
18 Nap. instrukcije g‘grtgargéa napaka programske Zamenjava nadzorne kartice
19 y;?aanﬁg?o%ri(z} g‘g:g%]éa napaka programske Zamenjava nadzorne kartice
Nap. pozna Plamen gorilnika se zazna-
20 ugasnitev pla- | va e 10 sekund po zaprtju Zamenijajte plinski ventil
mena ventila za plin
Plamen pred Plamen gorilnika je zaznan - ol -
21 zagonom pred zagonom Zamenijajte plinski ventil
lzguba pri ; ;
29 zaznavanju mlegazzigtr?vo plamen trikrat ni
plamena
. Bajt s kodo napake RAM-a je
23 E:p:fga koda poskodovan zaradi neznane
P kode napake
29 Nap. PSM Notranja napaka programske
: opreme
30 Nap. registra Notranja napaka programske Zamenjava nadzorne kartice

opreme
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3.3.2 Zacéasne napake
St. Napaka Opis Preverjanja Resitve
100 |Nap. WD RAM g‘grtg:éa napaka programske Zamenjava nadzorne kartice
101 |Nap. WD ROM l(;lgrté?éa napaka programske Zamenjava nadzorne kartice
Nap. WD izhod | Notranja napaka programske - .
102 dimov opreme Zamenjava nadzorne kartice
Nap. WD regi- | Notranja napaka programske - :
103 stra opreme Zamenjava nadzorne kartice
106 | Notr. napaka g‘grté%f hapaka programske Zamenjava nadzorne Kkartice
107 | Notr. napaka lglgrté%wéa napaka programske Zamenjava nadzorne kartice
108 |Notr. napaka lglgrt;:(jea napaka programske Zamenjava nadzorne kartice
109 |Notr. napaka g‘grtg:éa napaka programske Zamenjava nadzorne kartice
110 | Notr. napaka ygrté%]éa napaka programske Zamenjava nadzorne kartice
111 | Notr. napaka g‘grté?géa napaka programske Zamenjava nadzorne kartice
112 | Notr. napaka Egrté?géa napaka programske Zamenjava nadzorne Kkartice
113 | Notr. napaka g‘grté%f hapaka programske Zamenjava nadzorne Kkartice
Zaznan je plamen v stanju,
114 Nap. zaznav. v katerem ni dovoljen noben Zamenjava nadzorne kartice
| | J
plamena plamen.
115 | Nizek tlak vode |Napaka nizkega tlaka vode
118 gijaep.zlwrg:mika— Komunikacijska napaka Zamenjava nadzorne kartice
Ce je ozicenje poskodovano,
Preverite celovitost elektricnih ga zamenjajte
1o |pomBisere: | Temperatumisenzor pova- | priduckov | | Freverle alme iemeers
voda odort tnega voda je odprt Preverite temperaturno tipalo nosti upora. Ce so vrednosti
3 na povratnem vodu napapéne,' je treba tipalo
zamenjati.
Ce je ozigenje poskodovano,
Preverite celovitost elektri¢nih 9ga zamenjajte
20 | aenE s | Tomperatumi sonzortatnoga | " priduciov | Freverle, alme lerpers
odprt 9 voda je odprt Preverite temperaturno tipalo nosti upora Cpe 50 vrednosti
ha povratnem vodu napaéne,' je treba tipalo
zamenijati.
Ce je ozidenje poskodovano,
Preverite celovitost elektricnih ga zamenjajte
199 Temp. senz. Temperaturni senzor tople prikljuckov Eﬁ;/g';'iteélgh |rrw;3”tﬁén\5)r%rda_-
TSV odprt sanitarne vode je odprt Preverite temperaturno tipalo nosti upgra Cpe o vrednosti
ACS napacne, je treba tipalo
zamenijati.
Temp. senz. . -
PR Temperaturni senzor dimnih
123 | dimnih plinov ; :
odprt plinov je odprt
Ce je ozigenje poskodovano,
Preverite celovitost elektri¢nih ga zamenjajte
26 |ponBihe | Temperatumi sonzorpova: || " priduciov | Freverle, alme lereers
. nega voda je v kratkem stiku reverite temperaturno tipalo - .
voda v kr. stiku na povratnem vodu nor?gpuapéonrg‘. jCeetrZ%;/rtiegglgsh
zamenijati.




St. Napaka Opis Preverjanja Resitve
Ce je ozigenje poskodovano,
Preverite celovitost elektri¢nih ga zamenjajte
Temp. senz. . * (i Preverite, ali ima tempera-
127 |tlacnega voda v Temperaturni senzor tiatnega _prikljuckov . turno tipalo pravilne vred-
; voda je v kratkem stiku Preverite temperaturno tipalo - .
kr. stiku na povratnem vodu nosti upora. Ce so vrednosti
P napacne, je treba tipalo
zamenijati.
Ce je ozitenje poskodovano,
. . s ga zamenjajte
Temp. senz Temperaturni senzor tople Preverite gﬁlﬁ}’dtgféflekmcmh Preverite, ali ima tempera-
129 : . sanitarne vode je v kratkem ; ; turno tipalo pravilne vred-
TSV v kr. stiku stiku Preverite tenApCeSratumo tipalo nosti upora. Ge so vrednosti
napacne, je treba tipalo
zamenijati.
Ce je ozicenje poskodovano,
Temp. senz . o Preverite celovitost elektrinih Prever?tg Z;?qirenrgigsnpera—
130 |dimnih plinov v Tﬁrr%%e'reabuli?;k%?ﬁ%rﬂﬂrnlh Preverite%rlkeylgczkl?r:/an'e tem- turno tipalo pravilne vred-
kr. stiku P J perature I nosti upora. Ce so vrednosti
P napacne, je treba tipalo
zamenjati.
Net. freq. error detected by
133 | Net Freq Error the watchdog
134 Nap. tipke za Prevel ponastavitev v krat-
ponastavitev kem ¢asovnem obdobju
163 %iaz?(icrgap%?(()j— Pretok v izmenjevalniku je
kom izmen]. prenizek
164 g/laozcguealnkotla M Model kotla ni konfigururan

3.3.3 Opozorila

St. Napaka Opis
- : Kaskadni sistem: gorilnik glavnega modula ne prejema vec signala z
200 Komun. z modulom izgubliena enega od gorilnikov podrejenih modulov
. : Kaskadni sistem: glavni toplotni modul ne prejema ve¢ signala z enega
201 Komun. z modulom izgubljena od podrejenih toplotnih modulov
202 Napaka zun. temp. senz. Senzor zunanje temperature je odprt ali v kratkem stiku
203 Napaka temp. senz. sistema Senzor temperature v sistemu je odprt ali v kratkem stiku
204 Napaka temp. senz. kask. Senzor kaskadne temperature je odprt ali v kratkem stiku
207 Napacen senzor DHW Napacen senzor DHW
208 Napacen conski senzor Napacen conski senzor
209 Zahteva za kotel onemogocCena Zahteva za kotel onemogocCena
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3.4 Prehod na drugo vrsto plina

3.4.1 Pretvorba plina za G30/G31

Dobavljeni toplotni modul Power Max BOX je predviden za
delovanje na G20 (plin metan). MoZno ga je predelati za
delovanje na G30-G31 (UNP) s posebnim dodatkom, ki je
prilozen dobavi.

Q Prepovedano je v Belgiji in na Svici.

A Vse predelave mora obvezno izvesti Tehni¢na sluzba
ali osebe, ki jih pooblasti Beretta.

A Pri izvedbi predelave morate upostevati izklju¢no na-
vodila iz tega priro€nika ter se drzati varnostnih pred-
pisSOv.

A Ce se navodil iz tega priro¢nika ne drzite natancno,
ali Ce predelavo izvaja neustrezno usposobljena ose-
ba, obstaja nevarnost uhajanja plina in/ali nastajanja
ogljikovega monoksida, kar povzro€i $kodo na stva-
reh in/ali poskodbe pri ljudeh.

A Predelava je zakljuCena Sele, ko so uspesno opravlje-
ni vsi kontrolni postopki, opisani v teh navodilih.

A Po koncani predelavi nastavite CO2, kot je opisano v
odstavku “Nastavitve”.

Preden se lotite predelave:

- Glavno stikalo, glavno stikalo modula in stikalo eno-
te, na kateri izvajate posege, marajo biti v polozaju
»|zklopljeno«.

- Preverite, ali sta glavni zaporni ventil in ventil za plin
posamezne enote, na kateri izvajate poseg, zaprta.

Navodila za vgradnjo dodatka:
-V notranjosti modula zalnite izvajati posege na eni
od enot.

Razli¢ici 130-2 P in 160-2 P
- odvijte tri vijake (1) in odvijte prikljucek (2) za plinsko
cev, da locCite ventil z ventilatorja
- vstavite namensko membrano (3) v tesnilo (4), ne da
bi odstranili samo tesnilo

Model notr. @
POWER MAX BOX 130-2 P 6.5 (%)
POWER MAX BOX 160-2 P 6.5 (%)

- preverite, ali je tesnilo (5) neposkodovano; po potrebi
ga zamenjajte

- ponovno privijte vijake (6) mesalca

- ponovno privijte tri vijake (1)

- ponovno privijte prikljucek (2)

- ponovno priklopite elektricne priklju¢ke ventilatorja in
plinskega ventila

Preverite zatezne navore, opisane v poglavju »Cuplu de
strangere«.

Vse druge razli¢ice: 200-2 P +~ 600-4 P
- odklopite elektricne prikljucke ventilatorja in plinske-
ga ventila
- odvijte priklju¢no matico (2) plinske cevi
- vstavite namensko membrano (3) v tesnilo (4), ne da
bi odstranili samo tesnilo

Model notr. @

POWER MAX BOX 200-2 P 9

POWER MAX BOX 260-2 P 9.25
POWER MAX BOX 300-2 P 9.25
POWER MAX BOX 330-3 P 9

POWER MAX BOX 390-3 P 9.25
POWER MAX BOX 450-3 P 9.25
POWER MAX BOX 520-4 P 9.25
POWER MAX BOX 600-4 P 9.25

- ponovno privijte ventil

- ponovno privijte vijake ventilatorja

- ponovno privijte priklju¢no matico (2) plinske cevi

- ponovno vklopite elektricne prikljucke ventilatorja in
plinskega ventila

Preverite zatezne navore, opisane v poglavju »Cuplu de
strangerex«.



Za vse modele
- Odprite glavni zaporni ventil za gorivo.
- Odprite ventil enote, na kateri izvajate poseg.
- Glavno stikalo, glavno stikalo modula in stikalo enote,
na kateri izvajate posege, obrnite v polozaj za vklop.
- Preverite, da ni zahteve po toploti ali topli sanitarni
vodi.

Sedaj morate spremeniti nastavitev parametra 98.
To storite na naslednji nacin:
- Na nadzorni plo$c¢i, na domaci zaslonski strani priti-
snite tipko e
- Spomocjo tipk A / ¥ izberite "Nastavitve" in pritisnite
tipko e
- Spomocjo tipk A / ¥ izberite "Konfiguracija naprave"
in pritisnite tipko e

Nast. kotla

Nastavitve ure
Konfiguracija PB
Konfiguracija naprave

- Vnesite geslo, kot je opisano v odstavku "Dostop z
geslom"

- |zberite enoto med »Nadrejena enota« in »Pod1...N«

- Pritisnite tipko V¥, izberite "(98) Nastavitve naprave"
in pritisnite tipko e

Appliance Configuration Managing
Appliance Model

(97) Konfiguracija 10

(98) Nastavitve naprave

Konfig. potrjena

- S pomocjo tipk A / ¥ spremenite vrednost skladno
z navodili v spodnji preglednici in pritisnite tipko e:

Model Parameter 98

Power Max BOX 130-2 P 12

Power Max BOX 160-2 P

Power Max BOX 200-2 P

Power Max BOX 260-2 P

Power Max BOX 300-2 P

Power Max BOX 330-3 P

Power Max BOX 390-3 P

Power Max BOX 450-3 P

Power Max BOX 520-4 P

ASEENI DY FNS [l L CI RN Kool e

Power Max BOX 600-4 P

- Pritisnite tipko V¥, izberite "Konfig. potrjena" in priti-
snite tipko e

- S pomocjo tipk A / ¥spremenite vrednost na "Da" in
pritisnite tipko e

Appliance Configuration Managing
Appliance Model

(97) Konfiguracija 10
(98) Nastavitve naprave

Konfig. potrjena

Sistem sedaj sprozi postopek za posodobitev aplikacije.
Ko je postopek zaklju€en, se na zaslonu prikaze meni "Na-
stavitve".

Ta postopek ponovite pri vseh modulih.

- Pritiskajte tipko <, da se vrnete domaco stran

Nekaj sekund je prikazano sporocilo o napaki, nato se na
zaslon vrne obicajni prikaz.

Ko prehod dokoncate, pritrdite novo identifikacijsko ploS&i-
co, ki ste jo prejeli v kompletu.

b

A Gruppo termico regolato per:
G30 - G31 28-30/37 mbar

Paese di destinazione:

Po namestitvi dodatka preverite, ali so vsi izdelani spoji
dobro zatesnjeni.

Opravite vse postopke umerjanja, opisane v odstavku "
Nastavitve".

Obnovite ustrezne nastavljene vrednosti.
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3.5 Nastavitve

Dobavljeni toplotni modul Power Max BOX je predviden za
delovanje na G20 (plin metan), kot je to navedeno na teh-
ni¢ni tablici, modul je Ze tovarnisko ustrezno nastavljen.
Ce pa bi bilo potrebno opraviti ponovno regulacijo, na pri-
mer po izrednem vzdrzevanju, po menjavi ventila za plin ali
po zamenjavi vrste plina, sledite v nadaljevanju opisanim
postopkom.

A Regulacijo najmanjSe in najveCje mocCi se obvezno
opravi v navedenem zaporedju, postopek sme izvesti
izklju¢no Tehni¢na sluzba.

Preden se lotite regulacije:
-V notranjosti modula
- poi&cCite enoto, na kateri zelite izvesti poseg.

REGULACIJA CO2 PRI NAJVECJI MOCI
- Pritisnite tipko MENI, izberite "Preizkus sistema" in pri-
tisnite e za potrditev.

Topla sanitarna voda

Informacije
Nastavitve

- Ce izberete moznost »Preizkus sistema«, se bo odpr
naslednji zaslon:

Preizkus sistema

- lzberite med moznostma »Nadrejena enota« in
»Pod1...N«

- S pomocjo tipk A / V¥ izberite moznost »Maks. mo¢«
in za potrditev pritisnite tipko e. Ventilator bo zacel
delovati pri najveciji hitrosti (ta je odvisna od posame-
znega modela).

Stanje preizkusa Maks. moc.

Hitrost vent. 0 vrt./min.

lonizacija 0.0 pA

- Naprava bo delala z najvecjo mocjo.

- odvijte pokrov€ek z dimnega kanala (1) in vstavite
sondo analizatorja zgorevanja

- regulirajte CO2 tako, da z izvijatem premikate nasta-
vitveni vijak (2) na plinskem ventilu, dokler ni doseze-
na vrednost iz preglednice.

L . Vrste plina
[+)
Najvecja mo¢ CO2% G20 1 G25 | G30 | G31
Power Max BOX 130-2 P 9 (%3 | 942 1(%) 1(%)4
Power Max BOX 160-2 P 9 (%3 | 93 1(%)4 1(%)4
Power Max BOX 200-2 P 9 (3 |99 1(%)4 1(%)4
Power Max BOX 260-2 P 93 |99 1(%3)4 1(%)4
(+0.2°
Power Max BOX 300-2 P 9(3)-") ot | 195" | 19
(+0.2°
Power Max BOX 330-3 P 9(;‘;‘4) 9 (33 1(%)4 1@35)4
Power Max BOX 390-3 P 9 (83| 9 (89 1(%3)4 1(%)4
(+0.2°
Power Max BOX 450-3 P 9(*-3.4) 9 (83) 1(%3)4 1(%)4
Power Max BOX 520-4 P o [0y | 194* | 19
(+0.2
Power Max BOX 600-4 P 9((*‘3‘4) 9 (33 1(%)4 1(%)4

A (*) V Belgiji in Svici mora biti vrednost nastavljena na
0.

8,6 (89).

REGULACIJA CO2 PRI NAJMANJSI MOCI

- Stipkama A / ¥ izberite mozZnost »Min. moc¢« in izbi-

ro potrdite s pritiskom na tipko e.

Stanje preizkusa

lonizacija

Min. moc
Hitrost vent. 0 vrt./min.

0.0 pA

- naprava bo delala z najmanjSo mocjo.

- regulirajte CO2 tako, da z izvijatem premikate na-
stavitveni vijak (3) na ventilatorskem sklopu, dokler ni

dosezena vrednost iz preglednice.

NajmanjSa mo¢ CO2% G20 \(I;:;e p(l;;: G31
Power Max BOX 130-2 P o9 oy | 194*| 19
Power Max BOX 160-2 P 9 (89| 99 1(%3)4 1(+_3:g)4
Power Max BOX 200-2 P o o] 194" | 19
Power Max BOX 260-2 P o oy | 194F | 19
Power Max BOX 300-2 P o oy | 194* | 19
Power Max BOX 330-3 P o oy | 194* | 19
Power Max BOX 390-3 P o oy | 194* | 19
Power Max BOX 450-3 P 9 (83| 989 1(%)4 1(%)4
Power Max BOX 520-4 P 98|93 1(%3)4 1(%)4
Power Max BOX 600-4 P 93|99 1(%3)4 1(%)4




Razli¢ice 130-2 P + 160-2 P

Razli¢ice 200-2 P + 600-4 P

PREVERJANJE UMERITVE
Izberite vrednost "Maks. moc", po¢akajte, da se delovanje
stabilizira in preverite, ali vrednosti CO2 ustrezajo zahte-

vam.

Ko koncate s preizkusi:
- S pomocjo tipk A / ¥ izberite moznost »OFF« in za
potrditev pritisnite tipko e.
- Odstranite tipalo za analizo zgorevanja in ponovno
natancno privijte tipalo za dimne pline (1)
- namestite Celno plosco in privijte zaporni vijak.

Stanje preizkusa Izklop

Hitrost vent. 0 vrt./min.
0.0 pA

lonizacija

3.6 Zascita pred zmrzovanjem

Funkcija zaScCite pred zmrzovanjem sistem Sciti pred zamr-
zovanjem.
Na podlagi kontrole senzorjev tlacnega in povratnega voda
posameznega toplotnega elementa se ustvari zahteva za
zascito pred zamrzovanje v skladu z naslednjimi predpo-
stavkami:

- Ko temperatura na enem od senzorjev pade pod 10
°C, se vklopita ¢rpalka centralnega ogrevanja in ¢r-
palka modula.

- Ko temperatura na enem od senzorjev pade pod 5
°C, se vklopi gorilnik.

- Ko temperatura na vseh senzorjih preseze 15 °C, se
zahteva za za$c¢ito pred zamrzovanjem izklopi.

- Ce tipalo primarnega kroga zazna temperaturo, ki je
nizja od tiste, nastavljene s parametrom 155 (privzeta
nastavitev znasa 15 °C), se vklopijo Crpalke central-
nega ogrevanja in glavna &rpalka kaskade. Ce tem-
peratura tipala primarnega kroga doseze vrednost, Ki
je za 5 stopinj viSja od tiste, doloCene s parametrom
155, se zahteva prekine in kaskada se vrne v stanje
pripravljenosti.

- Crpalke delujejo §e nekaj ¢asa po tem, ko se izklopi
zascita proti zamrzovanju.

Ce je names&eno zunanie tipalo, se vklopi dodatna zaggita
proti zmrzovanju. Ce zunanje tipalo zazna temperaturo, ki
je nizja od tiste, nastavljene s parametrom 186 (privzeta
prednost je 3 °C), se vklopita Crpalka prvega elementa in
Crpalka centralnega ogrevanja.

Ce je toplotni modul name&&en v zaprtem prostoru in ne
zelite, da bi se vklopila za$cita proti zmrzovanju, ki je po-
vezana z zunanjim tipalom, morate parameter 186 nastaviti
na najnizjo mozno vrednost (-30 °C).

3.7 Zacasen izklop ali izklop za
krajSe obdobje

Za zacCasen izklop ali izklop za krajSe obdobje (na primer
med pocitnicami) je postopek nasledniji:

- Pritisnite tipko MENI in s pomocjo tipk A / ¥ izberite
»Urni programe«, nato potrdite s tipko e.

- Spomocjotipk A / ¥ izberite » »Progr. za pocitnice«
in potrdite s tipko e.

- S pomocjo tipk A / ¥ izberite »Nacin« in potrdite s
tipko e. |zberite nacin »Sistem« in potrdite.

Programiranje skupin

St. ur delovanja goril. do vzdrZevanja
Ponast. opomnika za vzdrzev.

Program. za pocitnice

Program. za pocitnice

Nacina Celoten sistem
Udobje
Sobota 01-08-2015
Sobota 01-08-2015

Nast. tocka za pocitnice

Datum zacetka
Datum konca
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- S pomogjo tipk A / ¥ izberite » »Zelena vrednost za

pocitnice« in potrdite s tipko e.
- |zberite Zeleno vrednost za pocitnice funkcije
zmrzovanju« in potrdite.

»Proti

Program. za pocitnice

Nacina Celoten sistem

Proti zmrzovanju

Sobota 01-08-2015
Sobota 01-08-2015

Nast. tocka za pocitnice

Datum zacetka

Datum konca

3.8 lzklop za daljSa obdobja

Ce Modularni sistem ne uporabljate dlje ¢asa, morate na-
rediti naslednije:
- glavno stikalo modulov in glavno stikalo sistema
nastavite na »izklopljeno«

) |

N—
R
\/

- Zaprite pipe za dovod goriva in vode napeljave za
ogrevanje in za pripravo sanitarne vode.

A Ce obstaja nevarnost zmrzovanja, izpraznite napelja-
vi za ogrevanje in sanitarne vode.

3.9 Zamenjava kartice zaslona in
nadzorne kartice

A Konfiguracije sistema lahko opravi samo Tehni¢na
sluzba ali osebije, ki ga pooblasti Beretta.

Ce ste zamenjali nadzorno plo&o, se bo ob ponovnem za-
gonu prikazala zaCetna zaslonska slika.

Sistem opravi postopek preverjanja skladnosti konfiguracij-
skih podatkov, shranjenih na mati¢ni plo$ci, ter tistih, ki so
shranjeni v uporabniskem vmesniku; zato lahko pri zame-
njavi nadzornega vmesnika sistem zazna neskladje med
shranjenimi podatki. Nastavite Par.97 in Par.98.

To storite na naslednji nacin:
- Na nadzorni plo$¢i, na domaci zaslonski strani priti-
snite tipko e
- Spomocjotipk A / ¥ izberite "Nastavitve" in pritisnite
tipko e
- Spomocjo tipk A / V¥ izberite "Konfiguracija naprave"
in pritisnite tipko e

Glavne nastavitve

Nast. kotla

Konfiguracija naprave

- Vnesite geslo, kot je opisano v odstavku "Dostop z
geslom"

- lzberite enoto med »Nadrejena enota« in »Pod1...N«

- Izberite "(97) Konfiguracija 10" in pritisnite tipko e

- S pomodjo tipk A / ¥ spremenite vrednost skladno
z navodili v spodnji preglednici in pritisnite tipko e:

Razlic¢ica Par. 97
Glavna Razli¢ica s ¢rpalko 14
Glavna Razli¢ica z ventilom 15
Podrejena Razli¢ica s ¢rpalko 16
Podrejena Razli€ica z ventilom 17

- Pritisnite tipko V¥, izberite "(98) Nastavitve naprave"
in pritisnite tipko e

Appliance Configuration Managing
Appliance Model

(97) Konfiguracija 10
(98] Nastavitve naprave

Konfig. potrjena




- S pomocjo tipk A / ¥ spremenite vrednost skladno
z navodili v spodnji preglednici in pritisnite tipko e:

Model Plin Par. 98
POWER MAX BOX 130-2 P metan 1
Ipg 12
POWER MAX BOX 160-2 P metan 9
Ipg 10
POWER MAX BOX 200-2 P metan /
Ipg 8
POWER MAX BOX 260-2 P metan 3
Ipg 4
POWER MAX BOX 300-2 P metan 1
Ipg 2
POWER MAX BOX 330-3 P metan 5
Ipg 6
POWER MAX BOX 390-3 P metan 3
Ipg 4
POWER MAX BOX 450-3 P metan 1
Ipg 2
POWER MAX BOX 520-4 P metan 3
Ipg 4
POWER MAX BOX 600-4 P mlit(j” ;

- Pritisnite tipko V¥, izberite "Konfig. potrjena" in priti-
snite tipko e

- S pomocjo tipk A / ¥spremenite vrednost na "Da" in
pritisnite tipko e

3.10 Zamenjava kartice
» podrejenega« modula
(Dependent)

A Konfiguracije sistema lahko opravi samo Tehni¢na
sluzba ali osebje, ki ga pooblasti Beretta.

Ce ste zamenjali sprednjo nadzorno plo$&o, se bo ob po-

novnem zagonu prikazala zacetna zaslonska slika z logo-

tipom Beretta.

Pred konfiguracijo:

- Odklopite elektricno napajanje vseh modulov

- Odstranite okvarjeno kartico in na njeno mesto name-

stite novo kartico z Ze izbranim preklopnim stikalom

- Odklopite zaslon od kartice »krmilnega« modula (Ma-

naging) in ga priklopite na kartico »podrejenega mo-
dula« (Dependent)

- Vzpostavite elektricno napajanje zamenjane kartice
Zaslon bo samodejno posodobil kartico s konfiguracijo za
»krmilni« modul (Managing).

Po konc¢ani konfiguraciji je treba ponovno konfigurirati karti-
co v kartico »podrejenega« modula (Dependent):

Appliance Configuration Managing

Posodabljanje naprave Posodabljanj

Konfiguracija naprave

(97) Konfiguracija 10

(98) Nastavitve naprave
Konfig. potrjena

Sistem sedaj sprozi postopek za posodobitev aplikacije.
Ko je postopek zaklju€en, se na zaslonu prikaze meni "Na-
stavitve".

- Pritiskajte tipko <, da se vrnete domaco stran

Nekaj sekund je prikazano sporocilo o napaki, nato se na
zaslon vrne obicajni prikaz.

- Na zaslonu pritisnite tipko Meni
- Spomocjo tipk A / ¥ izberite "Nastavitve" in pritisnite
tipko e

Meni
Centralno ogrev.
Informacije

Urni

- lzberite »Konfiguracija naprave« s tipkama A / ¥ in
pritisnite tipko e

Nastavitve

Nast. kotla
Nastavitve ure
Konfiguracija PB
Konfiguracija naprave

- Vnesite geslo, kot je opisano v odstavku »Dostop z
geslom»; na zaslonu se prikaze meni za konfiguracijo

Appliance Configuration Managing
Appliance Model

(97) Konfiguracija 10

(98) Nastavitve naprave
Konfig. potrjena
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- Izberite "(97) Konfiguracija 10" in pritisnite tipko e

- S tipkama A / V¥ prilagodite vrednost z 12 na 13 in

potrdite s tipko e

- Po opravljenih spremembah pritiskajte tipko ESC (Iz-
hod), dokler se ne vrnete na zacetni zaslon

Appliance Configuration Managing

Appliance Model

(97) Konfiguracija 10
(98] Nastavitve naprave
Konfig. potrjena

Podrejeni

4 Izracunana nast. té. 20.0°C

Delujte s parametri tako, da jih konfigurirate v skladu z

Tabela Podrejeni na koncu tega odstavka..

Zdaj sistem zazene postopek posodobitve aplikacije.

Appliance Configuration Managing

Posodabljanje naprave

Posodabljanje

- Prekinite elektricno napajanje kartice »podrejene-
ga« modula (Dependent), odklopite zaslon s kartice
»podrejenega« modula in ga priklju€ite na kartico
»krmilnega« modula (Managing). Vzpostavite elek-
tricno napajanje kartice »krmilnega« modula (Mana-
ging) in po postopku inicializacije, v kateri se prikaze
logotip BERETTA, se zaslon samodejno namesti na
zaslonsko sliko »Konfiguracija glavne naprave«; s
tipkama A / V¥ konfigurirajte parametre (v skladu z
Tabela Podrejeni) in jih potrdite s tipko e

- Po koncani konfiguraciji izberite »Nast. kotla« s tipka-

ma A / V¥ in pritisnite tipko e

Glavne nastavitve -

Nastavitve ure
Konfiguracija PB

Appliance Configuration Managing
Appliance Model

(97) Konfiguracija 10

(98) Nastavitve naprave

Konfig. potrjena

- |zberite »Konfiguracija modula v kaskadi« s tipkama

A / V in pritisnite tipko e

Appliance Model
(97) Konfiguracija 10

(98) Nastavitve naprave

Konfig. potrjena

Parametri

Konfig. modula v kask. nac.

Konfig. kotla v kaskad. sist.

Ko je konfiguracija konCana, se na zaslonu za kratek ¢as
prikaze napaka pri konfiguraciji. Izklopite elektricno na-
pajanje kartice »krmilnega« modula (Managing) in hkrati
vzpostavite napajanje vseh modulov.

Tabela Podrejeni

Boil tti
S A4 Model Par. 97 Par. 98
POWER MAX BOX 130-2 Glavni: 14 11
- |zberite »Konfig. Dipswitch« (konfiguracija preklop- P Podrejeni: 16
nega stikala) s tipkama A / V¥ in pritisnite tipko e POWER MAX BOX 160-2 Glavni: 14
- Stipkama A / ¥ nastavite v »|zklopljeno« in potrdite P Podrejent: 16 9
Slipkoe POWER MAX BOX 200-2 | Glavni: 14 7
: . P Podrejeni: 16
Konfig. modula v kask. nac. POWER MAX BOX 2602 | Glavni: 14 .
(189) Burner Address Glavni P Podrejeni: 16
(194) Dipswitch Config. Izklopljeno POWER MAX BOX 300-2 | Glavni: 14 ;
Zahteva za kotel onemogocena Ne P Podrejeni: 16
(72) Vklop zasilnega nat. Da POWER MAX BOX 330-3 | Glavni: 14 5
P Podrejeni: 16
POWER MAX BOX 390-3 Glavni: 14 3
P Podrejeni: 16
POWER MAX BOX 450-3 | _Glavni: 14 ’
P Podrejeni: 16
POWER MAX BOX 520-4 Glavni: 14 3
P Podrejeni: 16
POWER MAX BOX 600-4 Glavni: 14 ’
P Podrejeni: 16




3.11 Vzdrzevanje

Obvezno morate vsaj enkrat letno opraviti vzdrzevalni ser-
vis in ¢iSCenje naprave.

A Ce letnega vzdrzevanja ne izvajate, garancija ne ve-
lja.

Postopek izvaja Tehni¢na sluzba ali strokovno usposoblje-
na oseba z namenom, da se preveri in zagotovi u¢inkovito
delovanje cevi za odvod dimnih plinov v napravi in izven
nje, uCinkovitost ventilacije, varnostnih ventilov, odvajanja
kondenzata, izpustnih cevi za vodo ter vseh merilnih in
nadzornih naprav.

Preglednica obveznih vzdrzevalnih del (izvajajo se na
vsakih 2000 ur delovanja ali najmanj enkrat letno)

Izvedba preizkusa zgorevanja

Pregled stanja sesalnih cevi (Ce so prisotne) in cevi za
odvod dimnih plinov, kontrola tesnosti

Preverjanje elektrode za vzig

3.11.1 Funkcija "Service reminder" (Opomnik
servisiranja)

Toplotni modul ima posebno funkcijo, ki opomni uporabni-

ka, da mora opraviti redni poseg na napravi, ko preteCe v

nacrtu vzdrzevanja doloCeno Stevilo ur delovanja.

Od trenutka, ko je treba izvesti poseg, se na zaslonu poleg

rednega zapisa izmeni¢no prikazuje 8e opozorilo: "Obve-

zno vzdrzevanije!"

Napis se pojavlja do trenutka, ko servisna sluzba opravi

vzdrzevanje naprave in nato ponastavi interni Stevec ur.

Uporabnik lahko kadarkoli preveri, koliko ur je e do na-

¢rtovanega vzdrzevanja, tako da odpre meni "Informacije”

Centralno ogrev.

Topla sanitarna voda

Informacije

Nastavitve

Cig&enje zgorevalne komore in pregled stanja demonti-
ranih tesnil med postopkom ¢iscenja

Cig&enje odvoda kondenzata

Preverjanje nastavitev parametrov

Preverjanje morebitnega uhajanja plina

i
Preverjanje tesnosti hidravli¢nih priklju¢kov
Preverjanje stanja kablov in kabelskih prikljuckov

Kontrola pravilnega zagona

Kontrola prisotnosti plamena po zagonu

Kontrola varnostnih naprav, vgrajenih na napeljavah za
napravo

Preverjanje tlaka v sistemu

A Pred vsakim izvajanjem vzdrzevanja ali CiSCenja
odklopite napajanje naprave tako, da izkljuCite stikalo
in zaprete glavni ventil za plin. Ob vsakem vzdrzeva-
nju (ki se izvaja najmanj enkrat letno, kot je navedeno
zgoraj) morate prav tako zamenjati vsa tesnila dimnih
plinov in plina, posebej tesnila na gorilniku.

A Po koncu vsakega vzdrzevanja je treba preveriti zate-
zne navore razli¢nih matic/vijakov/prikljuckov za plin
gorilnika in ventila za plin; vrednosti zateznih navorov
so navedene v poglavju »Cuplu de strangere«.

Pred zaCetkom izvajanja kakrSnega koli posega:
- odklopite elektricno napajanje tako, da glavno stikalo
sistema premaknete v polozaj za "izklop"
- zaprite zaporni ventil za dovod goriva.

in izbere "Vzdrzevanje" s tipkama A / ¥

Informacije
zdrZevanje

V meniju so na voljo podatki, koliko ur je preteklo od zad-
njega opravljenega vzdrzevanja, omogocen je tudi dostop
do registra z datumi zadnjih 15 vzdrzevalnih posegov.

. v .

Register vzdrzevanja

St. ur delovanja goril. od zadnjega vzdrs.

St. ur delovanja goril. do vzdrzevanja

Ponast. opomnika za vzdrzev. w

V meniju “Nastavitve” — “Nast. kotla” — "Vzdrzevanje” so
navedeni napredni ukazi te funkcije, ki pa so na voljo le
Z vnosom proizvajalevega gesla. Ce je za poseg nujen
dostop z geslom, pokli¢ite Tehni¢na sluzba.
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3.12 Ciséenje in demontaza notranjih
komponent

Pred vsakim Cis€enjem odklopite elektricno napajanje tako,
da glavno stikalo sistema premaknete v polozaj za "izklop".

ON

OFF

ZUNANJE

Plas¢, krmilno plosco, lakiranje dele in plastiCne dele Cistite
s krpami, navlazenimi z vodo in milom. Za trdovratne ma-
deze uporabite krpo, namoc¢eno v 50 % mesanico vode in
denaturiranega alkohola, ali pa specifi¢ne izdelke.

Q Ne uporabljajte bencina in/ali gob, namocenih v ab-
razivne raztopine ali Cistilna sredstva v prahu.

NOTRANJE

Pred zacetkom izvajanja ¢is€enja notranjosti:
- Zaprite zaporne plinske pipe
- zaprite pipe sistemov.

Dostop do nadzorne plo$ée in notranjih delov modular-
nega sistema
- odprite vratca modula (v primeru dveh vratc odprite
tista na levi strani).
- odvijte vijaka (1) na ploSc¢i.
- Plo&Co (2) obrnite naprej in jo polozite na gumijasti
podlagi. Zdaj lahko dostopate do spojnih blokov (3).

)
=

Po kon€anem vzdrzevanju ponovno namestite vse kompo-
nente v obratnem vrstnem redu od opisanega.




Demontaza ventilatorja in gorilnika modeli Power Max
BOX 130-2 P + 160-2 P
- Odprite vsa vratca modula (ali ena, ¢e jih ni vec).
- Odklopite kabelske povezave (1) na ventilatorju (2).
- Odvijte priklju¢ek (3) in odklopite plinsko cev.
- Odklopite usmerjevalnik zraka (4).
- Z nasadnim klju¢em odvijte §tiri matice (5), s katerimi
je ventilator (2) pritrjen na prirobnico.

Demontaza ventilatorja in gorilnika modeli Power Max

BOX 200-2 P + 600-4 P

- Odprite vsa vratca modula (ali ena, ¢e jih ni ved).

- Odklopite kabelske povezave (1) na ventilatorju (2).

- Odvijte priklju¢ek (3) in odklopite plinsko cev.

- Odklopite usmerjevalnik zraka (4).

- Z nasadnim klju¢em odvijte $tiri matice (5), s katerimi
je ventilator (2) pritrjen na prirobnico.

S

- lzvlecite ventilator (2) in tesnilo (6).

- Odvijte &tiri vijake (7), s katerimi je prirobnica (8) pri-

trjiena na spodnjo prirobnico (9).
- Odstranite tesnilo (10) in snemite gorilnik (11).

- lzvlecite ventilator (2) in tesnilo (6).

- Odvijte &tiri vijake (7), s katerimi je prirobnica (8) pri-
trjiena na spodnjo prirobnico (9).

- Odestranite tesnilo (10) in snemite gorilnik (11).

Po kon€anem vzdrzevanju ponovno namestite vse kompo-
nente v obratnem vrstnem redu od opisanega; za zatezne

navore glejte poglavje »Cuplu de strangere«.

A Preverite, da je plinski priklju¢ek zatesnjen.

Po kon€anem vzdrzevanju ponovno namestite vse kompo-
nente v obratnem vrstnem redu od opisanega; za zatezne
navore glejte poglavje »Cuplu de strangere«.

A Preverite, da je plinski prikljucek zatesnjen.
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Odstranitev prirobnice v primeru ¢iSéenja izmenjevalni-
ka modeli Power Max BOX 130-2 P + 160-2 P
- Odprite vsa vratca modula (ali ena, ¢e jih ni vec).
- Odklopite kabelske povezave (1) na ventilatorju (2).
- Odvijte priklju¢ek (3) in odklopite plinsko cev.
- Odklopite usmerjevalnik zraka (4).
- Znasadnim klju¢em odvijte Sest vijakov (5), s katerimi
je sklop gorilnika (6) pritrjen na izmenjevalnik.
- |zvlecite ventilator in celoten gorilnik (6).
- Demontirajte nosilno plos¢ico elektrode (7), preverite
stanje elektrode in jo po potrebi zamenjajte.

Odstranitev prirobnice v primeru €iSéenja izmenjevalni-
ka modeli Power Max BOX 200-2 P + 600-4 P
- Odprite vsa vratca modula (ali ena, ¢e jih ni ved).
- Odklopite kabelske povezave (1) na ventilatorju (2).
- Odvijte priklju¢ek (3) in odklopite plinsko cev.
- Odklopite usmerjevalnik zraka (4).
- Znasadnim klju¢em odvijte Sest vijakov (5), s katerimi
je sklop gorilnika (6) pritrjen na izmenjevalnik.
- lzvlecite ventilator in celoten gorilnik (6).
- Demontirajte nosilno ploscico elektrode (7), preverite
stanje elektrode in jo po potrebi zamenjajte.

Po kon€anem vzdrzevanju ponovno namestite vse kompo-
nente v obratnem vrstnem redu od opisanega; za zatezne
navore glejte poglavje »Cuplu de strangere«.

A Preverite, da je plinski prikljucek zatesnjen.

Po konCanem vzdrzevanju ponovno namestite vse kompo-
nente v obratnem vrstnem redu od opisanega; za zatezne
navore glejte poglavje »Cuplu de strangere«.

A Preverite, da je plinski prikljucek zatesnjen.



3.13 Zatezni moment

V nadaljevanju so navedeni navori za privijanje in vrednost navora, izrazena v Nm.

lopute

Zatezni moment Nm
Vzigalna elektroda in kontro- 25
Ino steklo '
Prirobnica ventilatorja 5
Prirobnica gorilnika (matica) 5
Prirobnica gorilnika (prirob- 6
ni¢na matica)

Vijaki prirobnice plinske-

ga ventila in vijaki dusilne 3

Navojni plinski prikljucki

PrikljuCki so pritrjeni s
tesnilom in zategnjeni, da se
doseze pravilna geometrija
z uporabo standardnega

plinov

kljuca.
Prirobnica ventilatorja — na- 5
mestitev ventilatorja
Matica prirobnice dimnih 5
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3.14 Morebitne napake in odpravljanje tezav

NAPAKA

VZROK

RESITEV

Vonj po plinu

Dovodna napeljava plina

- Preverite, ali so spoji zatesnjeni in so
tlacne odprtine zaprte

Vonj po nezgorelem plinu

Krogotok dimnih plinov

- Preverite tesnost spojev
- Preverite, da ni nobenih ovir
- Preverite kakovost zgorevanja

Nepravilno zgorevanje

Tlak plina v gorilniku

- Preverite regulacijo

Vgrajena membrana

- Preverite premer

Cig&enje gorilnika in izmenjevalnika

- Preverite pogoje

Prehodi v izmenjevalniku so zamas$eni

- Preverite CistoCo prehodov

Ventilator je okvarjen

- Preverite delovanje

Zakasnjen vzig z nihanjem tlaka na

Tlak plina v gorilniku

- Preverite regulacijo

modularnega sistema odda soglasje

orilniku
9 Elektroda za vzig - Preverite namestitev in pogoje
Modularni sistem se v kratkem Casu Zgorevanije - Preverite regulacijo zgorevanja
zamaze
Gorilnik sae. k lacii - Preverite prisotnost napetosti 230 V
orinix se né vzge, ko regutacija Ventil za plin AC na terminalih plinskega ventila;

preverite kable in prikljucke

Modularni sistem se ne zazene

Ni elektri¢cnega napajanja (na zaslonu
ni nobenega sporocila)

- Preverite elektri¢ne prikljucke
- Preverite stanje varovalke

Temperatura se v modularnem sis-
temu ne dviga

Ogrodije toplotne naprave je umazano

- Ocistite zgorevalno komoro

Nezadosten pretok gorilnika

- Preverite regulacijo gorilnika

Regulacija modularnega sistema

- Preverite pravilnost delovanja
- Preverite nastavitev temperature

Toplotna varovalka zaustavi delova-
nje toplotne naprave

Ni vode

- Preverite pravilnost delovanja

- Preverite nastavitev temperature
- Preverite elektricne kable

- Preverite polozaj tipal

Regulacija modularnega sistema

- Preverite odzracevalni ventil
- Preverite tlak v ogr. sistemu.

Temperatura v napravi je narasla,
vendar je ogrevalni sistem mrzel

Prisotnost zraka v napeljavi

- Odzracite napeljavo

Obtoc¢na ¢rpalka je okvarjena

- Sprostite obto¢no ¢rpalko

- Zamenjajte obto¢no &rpalko

- Preverite elektricne prikljuCke obtoc-
ne Crpalke

Obtoc¢na ¢rpalka se ne zazene

Obtoc¢na ¢rpalka je okvarjena

- Sprostite obto¢no ¢rpalko

- Zamenjajte obto¢no Crpalko

- Preverite elektricne prikljuCke obtoc-
ne Crpalke

Varnostni ventil napeljave se po-
gosto sprozi

Varnostni ventil napeljave

- Preverite nastavitev ali u¢inkovitost

Tlak v napeljavi

- Preverite tlak polnjenja
- Preverite reducirni ventil tlaka

Raztezna posoda napeljave

- Preverite u€inkovitost delovanja




4 POVEZAVAYV KASKADO

Modele Power Max BOX 300-2 P, 450-3 P in 600-4 P je mogoce med seboj povezati za izvedbo modularnih in modulacij-
skih kaskadnih sistemov z najve¢ 10 toplotnimi elementi za najvecjo instalirano elektricno mo¢ 1310 kW. Obstajata dva

nacina za kaskadno povezovanije, ki bosta pojasnjena v naslednjih poglavijih.

4.1 Neposredna kaskadna povezava

To konfiguracijo je mogoce izvesti, kadar je treba povezati najve¢ 8 modulov. Na ta nacin je z vmesnikom, prisotnim na

enem od toplotnih modulov (izbranem kot krmilni modul sistema) mogoc¢e krmiliti celotno kaskado.

Toplotni modul 1

Toplotni modul 2

Toplotni modul 3

!

!

Flm

= - I o I
M| D1 D2 D3|
I

|

=

=

il
I

Toplotni moduli imajo tovarnisko namescen glavni element (M) in druge podrejene module (D).

Pri povezovanju modulov v kaskado sledite navodilom v naslednjem odstavku.

Preden povezete vodilo kaskade, morate izvesti nekaj predhodnih posegov:

1 Konfigurirajte vhode/izhode upravljalnih ploS¢ kot odvisne (v skladu s spodnjo tabelo);
2 Ponovno konfigurirajte naslov termi¢ne skupine Upravljanje kartic 2 in 3 v D4 oziroma D6;
3 Ponovno konfigurirajte naslov odvisnih plo$¢ ogrevalnih skupin 2 in 3 v D5 oziroma D7.

Toplotni modul 1

[(—:]

D1

D2

D3

[(—>]

Toplotni modul 2

|1

[ C—

Toplotni modul 3

(

D7

[ Ca—)

=

411

10 Configuration

A Ta poseg izvedite le na toplotnih modulih, ki so v kaskado povezani kot podrejeni moduli.

S tem posegom boste spremenili upravljanje vhodov/izhodov na glavnimi kartici vsakega podrejenega toplotnega mo-

dula.

V ta namen morate parameter 97 spremeniti, kot sledi:
- S tokom napajajte samo toplotno modul, na katerem Zelite izvesti dodelitev vhodov/izhodov;

- pojdite v "Nastavitve", "Konfiguracija naprave", "Upravljanje" in v skladu s spodnjo tabelo pripisite pravilno vrednost

97,

- Prekinite napajanje modula;
- Ta postopek ponovite za vse podrejene toplotne module, ki so vklju€eni v kaskado.
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4.1.2 Nastavitev parametra Naslov

Nastaviti je treba naslove vseh toplotnih elementov v sistemu in vsakega od njih nastaviti v edinstvenem zaporedju.
Za dostop do dip stikal odprite vratca s pomocjo izvijaca s ploScato konico.

A Naslovi morajo biti konfigurirani zaporedno. Toplotni modul 1 bo vedno pravilen, €e bo konfiguracija ostala nespre-
menjena. Od termi¢nega modula 2 naprej je po spremembi konfiguracije (iz "MANAGING" (nadrejen) v "DEPEN-
DENT" (podrejen)) priporodljivo, da si elementi sledijo.

- dajejo tok samo toplotnemu modulu, na katerem se izvede sprememba.;

- pojdite v "Nastavitve", "Nastavitve kotla", "Konfiguracija kaskadnega modula" in parametru 189 pripiSite Zeleno vred-
nost.;

Opomba: Preverite, ali je moznost 194 "Dipswitch Config" nastavljena na Disabled.

Toplotni modul 1

=

D1 | D2

D3

[(—>]

Toplotni modul 2

I I

Toplotni modul 3

1 - F]

[

[

Je—
Jade




4.1.3 Povezava vodila

Povezave vodil se izvedejo na spojnih blokih za nizko napetost M0O1 toplotnih modulov, ki so povezani v kaskado.
Dolocite glavni toplotni modul sistema.

Dvozilni kabel priklju¢ite na kontakta 17 in 18 (vodilo 1) bloka MO1 toplotnega elementa M (dvozilnega kabla, ki je ze
namescen v kontakta 17 in 18 ne smete odstraniti).

Dvozilni kabel, ki izstopi iz bloka MO1 (toplotni element M) glavnega toplotnega modula, prikljucite na kontakta 21 in 22
(vodilo 2) na bloku MO1 toplotnega elementa D4.

Kabel, ki je priklju¢en na kontakta 17 in 18 (vodilo 1) premaknite na kontakta 19 in 20 (vodilo 2).

Ce je potrebno prikljugiti dodaten toplotni modul, je treba od kontaktov 19 in 20 bloka MO1 (element D4) prvega podreje-
nega modula, potegniti dvozilni kabel, ki se priklju¢i na kontakta 21 in 22 bloka MO1 toplotnega modula D8.

Primer: shema kaskade s tremi toplotnimi elementi:

Toplotni modul 1 Toplotni modul 2 Toplotni modul 3
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4.1.4 Nastavitev glavnih parametrov

Nekateri parametri so bistvenega pomena za kaskadno delovanje sistema, njihova nastavitev je odloCilna za pravilno
delovanje napeljave.

A Spodaj opisane parametre lahko nastavite samo na modulu za upravljanje toplote.
Par.73 — samostojni nacin, glavni modul

Parameter 73 dolo¢a nacin, kako je obravnavan toplotni modul, poleg tega omogoca prepoznavanije signala, ki ga posilja
tipalo sekundarnega kroga.

Mozni sta dve razli¢ni nastavitvi:
- Glavni: opcijo nastavite na glavnem modulu, da aktivira delovanje tipala sekundarnega kroga.

OPOMBA Tipalo sekundarnega voda za odvajanje kondenzata 13 in 14 spojnega bloka MO1 glavnega modula;
- Samostojni: opcijo nastavite na glavnem modulu, da izkljuci tipalo sekundarnega kroga;

Domadi
zaslon/meni

Nastavitve Nast. kotla

Konfig. kotla (73)
v kaskad. sist. P’'| Naslov kotla

Par.147 - st. toplotnih modulov

Parameter 147 doloc¢a Stevilo toplotnih modulov, prisotnih v sistemu (zelo pomembno je, da nastavite Stevilo povezanih
modulov za pravilno delovanje sistema). Ta parameter nastavite samo v upravljalnem modulu.

Domadi

Zaslon/meni Nastavitve Nast. kotla

Konfig. kotla § | (147) Stevilo
v kaskad. sist. enot




4.2 Kaskadna povezava kaskad

To povezavo je treba vzpostaviti le, Ce je treba kaskadno povezati vec kot 10 modulov.

S to povezavo se zdruzita dve kaskadi, izvedeni v nacinu "neposredne kaskadne povezave (glej tocko "Neposredna ka-
skadna povezava') tako da "krmiljenje" ene od obeh neposrednih kaskad upravlja "krmiljenje" druge neposredne kaskade.
Skupno delovanje kaskadne povezave kaskade je povsem enako delovanju neposredne kaskade, s to razliko, da lahko
vsako od obeh "krmiljenj" upravlja svoje enote, ki so povezane v neposredni kaskadi.

Ko so vzpostavljene povezave obeh neposrednih kaskad (glej tocko "Neposredna kaskadna povezava'), je treba izbrati,
katero od obeh "krmiljenj" bo hkrati tudi "krmiljenje kaskade kaskad". V spodnjem primeru sta izvedeni neposredna kaska-
dna povezava Sestih enot in neposredna kaskadna povezava Stirih enot (v tem primeru je neposredna kaskada stirih enot
sestavljena iz toplotnega modula &tirih enot, lahko pa je tudi povezava dveh toplotnih modulov iz dveh enot). V tem prime-
ru je doloCeno, da je krmiljenje neposredne kaskadne povezave Sestih enot tudi "krmiljenje kaskadne povezave kaskad".

Konfiguracija naslovov bo naslednja:

A POZOR: stikalo S1 mora biti v izklopljenem poloZaju (tovarniski polozZaj) na vseh karticah, razen na kartici Mm (krmi-
lienje kaskadne povezave kaskad), na kateri ga je treba namestiti v vklopljen ("ON") poloZzaj.

Toplotni modul 1 Toplotni modul 2 Toplotni modul 3

F 7 L — S— L — S—

4 NI I 4 I

l“ { = [ﬂ =] ﬂ

F (O O ’ # (O O O O 7 # (O O O O 7

'Mm D1 | D2 D3| D4 Ds Md D1 | D2 Ds

o -] m -] -]
S1=ON  S1=OFF f S1=OFF S1:OFF S1=OFF  S1=OFF S1=0FF SleFF S1=OFF ~ S1=OFF

|!: M‘ -] /] -] /]

I 1 I u 1 [ u 1
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4.2.1 Povezava vodila
Povezave vodil se izvedejo na spojnih blokih za nizko napetost M0O1 toplotnih modulov, ki so povezani v kaskado.

Toplotni modul 2

Toplotni modul 1 Toplotni modul 3
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Opomba: Crtkast kabel je tisti, ki povezuje vodilo 2 prvega "krmiljenja" (Mm) z vodilom 2 drugega "krmiljenja" (Md) (priklju-
Cite sponko $t. 19 z 19 in sponko $t. 20 z 20). Sistemsko sondo (T_syst_2) prikljucite na sponki §t. 13 in $t. 14 na Kkartici
Mm.

4.2.2 Nastavitev glavnih parametrov

Nekateri parametri so bistvenega pomena za kaskadno delovanje sistema, njihova nastavitev je odloCilna za pravilno
delovanje napeljave.

Par.73
Parameter 73 je treba nastaviti na naslednji nacin:
- Nastavitve na modulu Mm: Glavni
- Nastavitve na modulu Md: DEP 1
Kaskadno sondo (T_System_2) je treba prikljuciti na priklju¢ek 13-14 modula Mm.

Znacilni parametri kaskadne povezave kaskad
Naslednji parametri so znacilni za nadzor kaskadne povezave kaskad. Vse te parametre je treba nastaviti na kartici Mm.
S parametrov 167 dolocite Stevilo "neposrednih kaskad", ki so povezane med seboj v kaskadno povezavo kaskad.
Ta parameter je treba nastaviti na Mm; v upoStevanem primeru je treba nastaviti:
- Parameter 167 =2

Vrednosti parametrov 158,159, 160 in 161 je treba nastaviti z uporabo naslednjih formul:
- Par. 1568 = Par. 75*(N+1)
- Par. 159 = Par. 76*(N+1)
- Par. 160 = Par. 142*(N+1)
- Par. 161 = Par. 143*(N+1)
Pri Cemer je N Stevilo modulov, prisotnih v kaskadi, povezani z Mm.



4.3 Delovanje s tipalom primarnega
kroga

Sistemsko tipalo, name$¢eno v primarnem krogu (glejte
shema 1), omogo¢a moduliranje nastavitvene toc¢ke, ki jo
prejmejo posamezni moduli, na podlagi razlike med nas-
tavljeno to¢ko in od&itano vrednostjo na zbiralniku tlatnega
voda primarnega kroga.

Modulacijo regulirajo naslednji parametri:

79 dolo€a maksimalno znizanje nastavitvene tocke

80 dolo¢a maksimalno poviSanje nastavitvene toCke

81 dolo¢a ¢as (od oddaje zahteve), po katerem se za-
zene modulacija nastavitvene toCke

86 proporcionalni parameter za modulacijo nastavitve-
ne tocke

87 integrativni parameter za modulacijo nastavitvene
toCke

4.4 Delovanje s tipalom

sekundarnega kroga

Kadar je prisoten sekundarni senzor (glej diagram 2), se
zahtevana vrednost, poslana modulom, modulira na podla-
gi razlike med zahtevano vrednostjo in vrednostjo, odCita-
no na sekundarnem zbiralniku pretoka.

Na podoben nacin kot pri modulaciji na podlagi sistemske-
ga tipala so tudi tu uporabljeni naslednji parametri:

169  dolo¢a maksimalno znizanje nastavitvene toCke

170  dolo¢a maksimalno poviSanje nastavitvene toCke

171 doloc¢a ¢as (od oddaje zahteve), po katerem se za-
zene modulacija nastavitvene tocke

176  doloCa proporcionalni pogoj za modulacijo nastavit-
vene toCke

177  dolocCa integrativni pogoj za modulacijo nastavitve-
ne toCke

4.5 Parameter 148: nacin delovanja
kaskade

Mozno je uporabiti tudi tak§no upravljanje kaskade, ki se
spreminja glede na razliCne strategije. RazliCne strategije
nastavite s pomoc¢jo parametra z nazivom “Kaskadni nac.”
(kaskadni nacin) Par. 148.

451 Par148=0

Spodniji grafikon prikazuje pravila za vklop/izklop vsakega
modula.

Vrednosti na odsekih linij z ordinatno osjo so vsota ali razli-
ka vrednosti ustreznega parametra v primerjavi v nastavit-
veno vrednostjo, ki jo glavni modul poslje podrejenim.

Clear Demand
Seip + Par 146 (no tempo)
oprar BemoFl)/e qigendent faster
444444 444444444 1 Cas=Par
Sep + Par 5 oo Remove dependent
i 1 i i Cas = Par 76
Setp+Par78 fr---mmmmm e
NaSIBMNBNE ... Power Balance
focka
R LU Add Dependent
i i 1 1 Cas = Par 75
Setp-Par 144 |-----------mmmo oo
A4 d 4 A 4 A 44 A Add Dependent faster
Cas = Par 142
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45.2 Par148 =1

V tem nacinu sistem upravlja kaskado na tak nacin, da je
vklopljeno minimalno $tevilo modulov.

Prvarazlika v primerjavi z nacinom 0 zadeva logiko upravlja-
nja modulacije podrejenih modulov znotraj kaskade.
Medtem ko v nacinu 0 vsak modul modulira s svojimi lastni-
mi PID, v naCinu 1 le najve¢ dva odvisna modula moduli-
rata s tem istim kriterijem, medtem ko preostali delujejo z
najvecjo mocjo. Shema je predstavljena na naslednji sliki:

Managing
PID
Managing
PID PID
Managing
100%  PID PID

Managing

100% 100%  PID PID
Managing

100% 100% 100%  PID PID

V praksi, Ce je Stevilo vklopljenih modulov vecje od dveh,
sta prek PID krmiljena samo dva modula, ostali pa prejmejo
signal za doseganje najvecje moci.

Druga razlika je v pravilih za vklop /izklop posameznih mo-
dulov.

Pravila za vklop in izklop so v vsakem primeru urejena skla-
dno s predhodnim grafikonom, s to razliko, da so mozni
vklopi/izklop podrejenih modulov tudi v obmocju “balan-
cing” (balansiranje).

Ta dodatni kriterij za vklop (velja samo v pasu balansiranja)
pomeni, da se modul vklopi, ko katerikoli od obeh modulov,
reguliranih s PID regulatorjem, doseze mejno mo¢ (Par 82)
in poteCe Cakalni ¢as, dolocen v Par 75.

Na enak nacin (ravno tako v pasu balansiranja) se en mo-
dul izklopi, ¢e se mo¢ na obeh modulih, reguliranih s PID
regulatorjem, spusti na nizji odstotek kot je spodnji prag
moci (Par 83), ko preteCe Cakalni, doloCen s parametrom
76.

45.3 Par148 =2

V tem nacinu sistem upravlja kaskado na tak nacin, da je
vklopljeno maksimalno Stevilo modulov.

Nacin je podoben nacinu 0, razlika se nanasa na pravila
vklopa in izklopa.

Tudi v tem primeru veljajo pravila, ki so ponazorjena v
predhodnem grafikonu, z naslednjimi razlikami (v vsakem
primeru veljajo razlike samo za pas “balancing”):

Pred vklopom dodatnega podrejenega modula glavni mo-
dul oceni, ali je vsota moci (izracunane iz Stevila vrtljajev
ventilatorja) vseh aktivnih modulov vi§ja od zmnozka med
Stevilom aktivnih modulov, povecanim za 1, ter najmanjso
mocjo (Par 152), povecano za vrednost histereze (doloce-
no s Par 153). [Z (P1, P2, ...Pn) > (8t.+1) * (Par 152) + (Par
153)].

Pred izklopom podrejenega modula glavni modul oceni,
ali je vsota moci (izracunane iz Stevila vrtljajev ventilatorja)
vseh aktivnih modulov nizja od zmnozka med Stevilom ak-
tivnih podrejenih modulov ter najmanj$o moc¢jo (Par 152).
[Z (P1,P2,...Pn) < (§t.) * (Par 152)].

A Upostevati je treba, da odstotni delez moc&i sega
od 1% pri najmanjsi do 100% pri najvecji moci, zato
vrednosti parametrov 152 in 153 ne obravnavate kot
odstotek skupne moci.



4.6 Specificni parametri kaskadnih sistemov

Vrsti red parametrov temelji na referené¢nem meniju.

Referencni meni

Vrsta dostopa

M1 Meni parametrov Uporabnik
M2 Meni konfiguracije kaskadno povezanih modulov InStalater
M3 Meni konfiguracije kaskadno povezanih kotlov Proizvajalec
M4 Meni konfiguracije naprave
& Privzeta Vrsta
. | St. Ogled ; p Katego-
Meni Opis Razpon nastavi- | UM | dosto- =
Par | zaslona i pa rija
Stand-alone
(samostojed) M .
Burner : I (0) Managing anaging Sanitarna
M2 189 Address Uporablja se za upravljanje modula. (nadrejen) (1) (nadqejen) voda
Dependent (po-
drejen) (2...16)
Dipswi- 0 25 Al i ; “:
mogocdi ali onemogodi delovanje | Omogoci/one- | Onemo-
M2 ] 194 Cé?w?ig preklopnih stikal. mogoCi goceno Kaskada
Boiler Vse zahteve za ta kotel so onemo-
M2 demand odene Da/Ne Ne Kaskada
disabled 9 -
Vklopi zasilni nacin. Do tega nacina
pride, ko se prekine komunikacija
med glavnim toplotnim modulom in
VKklop | tipalom primarnega izmenjevalnika.
M2 |72 | zasilne- | Ce je vtem primeru parameter 72 Da/Ne Da U Kaskada
ga nac. nastavljen na »Da«, se kaskada
vklopi in deluje v skladu z nastavit-
veno to¢ko, dolo¢eno s parametrom
74.
Nast. Nastavitvena to¢ka je aktivna v zasil-
M2 |74 | tC. zasil. n 1€ 20...90 70 °C Kaskada
nad. em nacinu.
Zakasn. | Doloci sekunde ¢akanja na zagon
vklopa | naslednjega modula v kaskadnem
Mz 175 nasl. sistemu v nacinu obi¢ajnega zago- 5..255 120 Sek. Kaskada
modul. na.
Zakasn. | DolocCi sekunde Cakanja na izklop
izklopa zadnjega vklopljenega modula v
Mz |76 nasl. kaskadnem sistemu v nacCinu obicaj- 5...255 30 Sek. Kaskada
modul. nega izklopa.
Zigasf'n' Doloc¢i sekunde ¢akanja na zagon
M2 142 hitrega naslednjega modula v kaskadnem 5...255 60 Sek. Kaskada
zago%a sistemu v nacinu hitrega zagona.
Zakasn. | Doloci, sekunde ¢akanja na izklop
nasl. zadnjega vklopljenega modula v
M2 1143 hitre | kaskadnem sistemu v nac¢inu hitrega 5..255 15 Sek. Kaskada
zaustav. izklopa.
Doloci, za koliko stopinj mora
Hist temperatura, ki jo izmeri tipalo
: primarnega izmenjevalnika, v ¢asu, o
Mz |77 ﬁgggla dolo¢enem s parametrom 75, pasti 0...40 5 c Kaskada
' pod nastavitveno to¢ko, da bi se
vklopil naslednji modul.
Doloci, za koliko stopinj se mora
Hist temperatura, ki jo izmeri tipalo
; primarnega izmenjevalnika, v ¢asu, o
M2 |78 nZ%UdSJl' dolo¢enem s parametrom 76, zvisati 0...40 4 c Kaskada
) nad nastavitveno tocko, da bi se
izklopil zadnji vklopljeni modul.
Doloci, za koliko stopinj mora
temperatura, ki jo izmeri tipalo
Hist. primarnega izmenjevalnika, v ¢asu,
M2 |144 | hitrega dolo€enem s parametrom 142, 0...40 20 °C Kaskada
zagona | pasti pod nastavitveno to¢ko, da bi
se zagnal naslednji modul (nacin
hitrega zagona).
Dolo¢i, za koliko stopinj se mora
Hist temperatura, ki jo izmeri tipalo
hitre primarnega izmenjevalnika, v ¢asu,
M2 1145 | istavi- doloCenem s parametrom 143, 0...40 6 °C Kaskada
tve zviSati nad nastavitveno tocko, da
bi se izklopil zadnji vklopljeni modul
(nacin hitre zaustavitve).
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& Privzeta Vrsta
. |St. | Ogled ] ; Katego-
Meni b | e Opis Razpon natstaw- UM | dosto- rija
ev pa
Doloci, za koliko stopinj se mora
Hist. temperatura, Ki jo izmeri tipalo pri-
M2 | 146 | popoln. | marnega izmenjevalnika,zvisati nad 0...40 8 °C Kaskada
zaust. nastavitveno toc¢ko, da bi se soCa-
sno izklopili vsi vklopljeni moduli.
Stevilo Doloci, iz koliko modulov je sestavljen
M2 147 enot kaskadni sistem. 1..16 8 Kaskada
Doloci nacin delovanja kaskade.
Kaskadni 0 = Disabled
M2 | 148 nac. 1 = Min burners 0,1,2 2 Kaskada
2 = Max burners
Maks DoloCi najveCje zmanj$anje nastavitvene
> | toCke kaskade na primarnem krogotoku. o
M2 179 ﬁrgsatnjtsé. Temelji na odcitku tipala primarnega 0...40 2 C Kaskada
: krogotoka.
Maks Doloci najvelje povecanje nastavitvene
~ | tocke kaskade na primarnem krogotoku. o
M2 |80 ﬁ:gte?é Temelji na odcitku tipala primarnega 0...40 5 C Kaskada
’ krogotoka.
Zakasn. Dolo¢i, koliko minut mora preteci od
vklopa | podane zahteve do zmanj$anja ali pove- .
M2 181 modula- | ¢anja nastavitvenih toCk, ki so dolocene 0...60 60 Min. Kaskada
cije s parametroma 79 in 80.
Dolo¢i najmanj$o moc, nad katero mora
Vrednost delovati vsaj en modul iz kaskadnega
sistema, dokler se ne vklopi naslednji
M2 |82 Vﬁbg‘a?" modul (pod pogojem, da so izpolnjeni 10...100 80 % Kaskada
" | drugi pogoji, ki se nana$ajo na parame-
tra 75in 77).
Dolo¢i najvecjo mo¢, pod katero morajo
Vrednost delovati vsi moduli iz kaskadnega sis-
; tema, da bi se izklopil zadnji vklopljeni
M2 |83 |zrl:]légﬁlsl. modul (pod pogojem, da so izpolnjen 10...100 25 % Kaskada
" | drugi pogoji, ki se nana$ajo na parame-
tra 76 in 78).
Interval 5 ; i ;
M2 |84 rotacije Dolo¢i interval dni za rotacijo modulov. 0...30 1 Dnevi | Kaskada
Prvi Doloca &tevilko naslednjega modula
M2 149 | modulv | za rotacijo (ta vrednost se samodejno 1..16 1 | Kaskada
rotac. posodobi po vsaki rotaciji).
PID P Doloc¢a proporcionalni pogoj za spre-
M2 |86 kask_nad minjanje nastavitvene to¢ke modula v 0...1275 50 0 Kaskada
' ' kaskadnem sistemu.
PID | Dolo¢a integrativni pogoj za spremi-
M2 |87 kask na njanje nastavitvene tocke modula v 0...1275 500 0 Kaskada
' ’ kaskadnem sistemu.
Dolo¢i hitrost (v °C/100 ms) s katero se
vi$a nastavitvena to¢ka posameznih
Hitr. od modulov, Ce se ne doseze nastavitvena
M2 150 avi ag. tocka primarnega modula (Ce je vred- 0...25.5 1 0 Kaskada
9 nost nastavljena na ni¢, spreminjanje
nadzoruje Pl parametrov 86 in 87, in
sicer brez omejitev).
Dolo¢i hitrost (v °C/100 ms) s katero se
niZa nastavitvena to¢ka posameznih
Hitr. od modulov, Ce se preseze nastavitvena
M2 | 151 S 'ustag' toCka primarnega izmenjevalnika (Ce je 0...25.5 1 0 Kaskada
P vrednost nastavljena na ni¢, spreminja-
nje nadzoruje Pl parametrov 86 in 87, in
sicer brez omejitev).
Dolo¢i mo¢ (v odstotkih), s katero je
Min. moC€ | treba primerjati povprecno moc¢ vseh o
M2 1152 nacina 2 | vklopljenih modulov v kaskadnem naci- 0...100 20 % Kaskada
nu delovanja (parameter 148 = 2).
Dolo¢i dodatno mo¢ (v odstotkih) glede
Hist. mo¢ | na povpre¢no mo¢ vseh modulov, do o
M2 1153 nacina 2 | katerih se dostopa v kaskadnem nacinu 0...100 40 s Kaskada
delovanja (parameter 148 = 2).
Obdobie Dolo¢a sekunde dodatnega delovanja
M2 | 154 00 érpl Crpalke po koncani zahtevi po toploti v 0...255 60 Sek. Kaskada

kaskadnem sistemu.




& Privzeta Vrsta
. |St. | Ogled . ; Katego-
Meni o | e Opis Razpon natstaw- UM | dosto- rija
ev pa
Dolo¢a temperaturo (zaznano s sondo
glavnega voda), pod katero se vklopita
obto¢na ¢rpalka modula in sistemska
obto¢na Crpalka (pri kaskadni konfigu-
raciji). Ce temperatura sonde glavnega
Zase. voda pade pod vrednost, dolo¢eno s
M1 | 155 | proti zmr- | parametrom 155 za dodatnih pet stopinj, 10...30 15 °C Splosno
zovanju | se sprozi zahteva, ki vklopi kaskado. Ko
temperatura sonde glavnega voda do-
seze vrednost, doloceno s parametrom
155 in povecano za 5 stopinj,
se zahteva prekine, kaskada pa se vrne
v stanje pripravljenosti.
aktSi\Ehih S to nastavitvijo je mogoce dolociti
M2 184 orilnikov Stevilo gorilnikov, ki se uporabljajo za 0...16 16 Kaskada
gorl pripravo sanitarne tople vode v kaskadi.
pri TSV
Nadzor Omogoca nadzor nad dodatno ogreval-
M2 | 205 podr. no cono, lgji)gpravlja odvisni modul. 0. 1 0 U Splogno
obmodja = Onemogocen
1 = Omogocen
Naslov | Dolo¢a nacin, na katerega se naslavlja | Glavno, samostoj- .
M3 |73 kotla Kotel no, podrejeno Samostojno | Kaskada
Vklop o A .
- Omogoci/onemogoci nacin delovanja v
M3 [ 156 zaﬂgnée?ga izrednem stanju. Da/Ne Da U Kaskada
Nast. t€. | Dolo¢a nastavljeno vrednost za nacin o
M3 | 157 zasil. nac. delovanja v izrednem stanju. 20...90 70 C : Kaskada
Zakasn. Dolo¢a Cas ¢akanja, izrazen v sekun-
M3 [158 | vklopa dah, na zagon naslednje kaskadne 0...1275 1275 Sek. I Kaskada
nasl. kotla povezave v obi¢ajnem nacinu.
Zakasn ) D%Ioﬁa Cas ﬁakanja&, izraZen v se-
. ‘ undah, na izklop zadnjega priZzgane
M3 | 159 nézslTlok%?l a kaskade v sistemu kaskadne povezave 0..1275 1275 Sek. Kaskada
' kaskad v nacinu obi¢ajnega izklopa.
Z%l;as?n. Doloca Cas Cakanja, izrazen v sekun-
M3 | 160 hitrega dah, na zagon naslednje kaskadne 0...1275 400 Sek. Kaskada
zagona povezave v nacinu hitrega zagona.
Zakasn. DoloCa Cas €akanja, izrazen v sekun-
M3 [161 | nasl. hitre | dah, na izklop zadnjega prizgane kaska- 0...1275 240 Sek. Kaskada
zaustav. | de v sistemu v nacinu hitrega izklopa.
Hist.
M3 |162 | zagona "reserved" 0...40 5 °C I Kaskada
kotla
Hist. za- " " o
M3 163 ust. kotla reserved 0...40 2 C | Kaskada
Hist.
M3 [164 | hitrega ‘reserved" 0...40 10 °C | Kaskada
zagona
Hist. hitre
M3 | 165 | zaustavi- "reserved" 0...40 4 °C Kaskada
tve
Hist.
M3 |166 | popoln. ‘reserved" 0...60 8 °C Kaskada
zaust.
B 1...16 (basic
Stevilo Opredeljuje Stevilo povezanih kotlov cascade)
M3 | 167 kotlov (kaskadne povezave kaskad). 1...8 (full casca- 1 Kaskada
de)
0 = Disabled
Kaskadni ’ " 2 = Max burners
M3 | 168 nac. reserved 3 = Balanced 2 Kaskada
burners
Maks Dolo¢i najvecje zmanj$anje nastavitvene
>« | tocke kaskade na primarnem krogotoku. o
M3 | 169 i@;n]t% Temelji na odCitku tipala sekundarnega 0..40 € C Kaskada
‘ krogotoka.
Maks DoloCi najvecije povecanje nastavitvene
~ | tocke kaskade na primarnem krogotoku. o
M3 170 r?gs\,/te(t;é Temelji na odCitku tipala sekundarnega 0..40 5 C Kaskada

krogotoka.
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& Privzeta Vrsta
. |St. | Ogled : o _ | Katego-
Meni b | e Opis Razpon natstaw UM | dosto rija
ev pa
Zakasn. Dolo¢i, koliko minut mora preteci od
vklopa | podane zahteve do zmanj$anja ali pove- :
M3 1171 modula- | ¢anja nastavitvenih toCk, ki so dolocene 0...60 40 Min. ! Kaskada
cije s parametroma 169 in 170.
Vrednost
M3 [172 | vkl nasl. ‘reserved" 10...100 80 % Kaskada
kotla
Vrednost
M3 |173 | izklopa ‘reserved" 10...100 25 % I Kaskada
nasl. kotla
M3 | 174 'rgttgrc"”%' 'reserved" 0...30 5 |Drevi| | | Kaskada
M3 [175 P\/r\%lt(g(t;el ‘reserved" 1.8 - | Kaskada
Dolo¢a proporcionalni pogoj za spre-
minjanje nastavitvene to¢ke modula v
M3 1176 PIDP kaskadnem sistemu na osnovi tempera- 0..1275 25 0 Kaskada
ture sekundarnega krogotoka.
Dolo¢a integrativni pogoj za spremi-
njanje nastavitvene tocke modula v
M3 177 PID| kaskadnem sistemu na osnovi tempera- 0..1275 1000 0 Kaskada
ture sekundarnega krogotoka.
Dolo¢i hitrost (v °C/100 ms), s katero
se viSa nastavitvena toCka posameznih
Hitr od modulov, Ce se ne doseze nastavitvena
M3 178 avi ag' to¢ka sekundarnega modula (Ce je vred- 0...255 1 0 Kaskada
9 nost nastavljena na ni¢, spreminjanje
nadzoruje Pl parametrov 176 in 177, in
sicer brez omejitev).
Dolodi hitrost (v °C/100 ms), s katero
se niza nastavitvena to¢ka posameznih
Hitr od modulov, Ce se preseze nastavitvena
M3 179 S 'ustzg' toCka sekundarnega modula (Ce je vred- 0...255 1 0 Kaskada
P nost nastavljena na ni¢, spreminjanje
nadzoruje Pl parametrov 176 in 177, in
sicer brez omejitev).
M3 | 180 | Min. mog 'reserved" 0...100 20 % || Kaskada
M3 [181 na%“irswté > ‘reserved" 0...100 40 % | Kaskada
Cas _
M3 |182 gg‘fgg;ﬁfa 'reserved” 0...255 30 Sek. Kaskada
¢rp.




5 PODREJENO OBMOCJE

5.1 Nadzor obmoc¢ja s Podrejenim

modulom

Podrejeni toplotni elementi Power Max BOX so serijsko na-
rejeni tako, da jih je mogoce konfigurirati kot obmocja.
Tako je mogoce s toplotnim modulom s 4 toplotnimi ele-
menti upravljati 3 obmocja (s po eno na vsak podrejeni to-
plotno modul), ki so names&ena v modul.

Da bi element deloval kot obmoc¢je, morate slediti spodaj

opisanemu postopku.

Domaci

. Nastavitve
zaslon/meni

Nast. kotla

Parametri

Podrejenif| (205) Nadzor
n° podr. obmodja

- Izberite moznost »Omogoc¢eno« in potrdite izbiro

Odprite naslednji meni:

Domagi

. Nastavitve
zaslon/meni

Nast kot } Podrejeni 7) }
n° Konfiguracije naprave

- |zberite moznost 19

- |zberite moznost »Konfig. potrjena«

- |zberite moznost »Da«

- Poclakajte inicializacijo in dokon&anije.

Na zacetnem zaslonu se bo najprej pojavila (za¢asna) na-
paka 164 in nato Se napaka 208, ki sporoCa, da ni priklo-
plieno tipalo obmocja. Na tej tocki je obmocje pripravljeno
za prikljucitev, ki je opisana v odstavku "Osnovne vodovod-
ne napeljave".

5.2 Nastavitev parametrov obmocéja (dostop samo z geslom instalaterja)

Meni — »Nastavitve« — »Konfig. podr. obmocja«

V tem meniju lahko lo¢eno nastavite parametre za vsa priklju¢ena obmocja, z izjemo parametra “Dodatna nastav. tC.
obmocja”, ki je skupen za vsa obmocja.

Obmocje, za katerega Zelite upravljati/spremeniti parametre, izberete po naslednjem postopku:
- Pritisnite tipko », da bo oznacena Stevilka desno ob napisu »Obmocje«;
- ko je Stevilka oznacCena, uporabite tipki A in ¥, da spremenite Stevilko obmocgja;
- ko izberete Zeleno obmocje, potrdite izbiro s tipko e.

Parametri obmocja so naslednii:

- Serijsko nastavljena
Opis e Razpon Razlaga UM
Dolo¢a v sekundah izrazen
. “ ¢as za popolno odpiranje/
Maks. Cas cs/pérrs.t{éaprt. megal. 25 0-255 zapiranje mesalnega ventila | Sek.
(velja za tritockovni mesalni
ventil)
. Proporcionalni parameter za
PID P obmocja 10 0-255 upraviianje ventila
PID | obmogija 150 0-255 '”tegg?gxlTéairﬁgﬁflzr za
- Derivatvni parameter za
PID D obmocja 0 0-255 upravljanje ventila
Doloc¢a povisanje primarne
Dodatna nastav. t¢. obmocja 10 0-30 nastav.t¢. v primerjavi z nas- | °C
tav. t€. obmocja

Postopek nastavitve parametrov ogrevalne krivulje in programiranja podrejenega obmocija je enak kot pri dodatnem
zunanjem obmodju, ki je opisan v odstavkih "Nastavitev parametrov ogrevalne krivulje obmod&ja (dostop samo z geslom
instalaterja)" in "Programiranje obmocja".
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5.2.1 Odstranitev podrejenega obmoc¢ja

Postopek za odstranitev Podrejenega obmocja je obraten
postopku za namestitev:

- Odprite meni s parametri in izberite parameter 205.
Spremenite vrednost »Omogoc¢eno« v »Onemogoce-
no«;

- spremenite par. 97. Ce je par. 97 = 19, spremenite v
= 16; Ce je par. 97 = 18, spremenite v = 17.

V meniju "Informacije":
- odprite "Stanje podr. obmocgja";
- izberite Stevilko podrejenega obmocja;
- v polju "Zaznavanje" bo zapisano "NE";
- izberite "Odstranjevanje obmocgje", spremenite v "DA"
in potrdite.

V menijih "Nastavitve" in "Informacije" podrejeno obmocje
sedaj ne bo vec prikazano.

Elektronski nadzor toplotnega modula samodejno preverja,
katera obmocja so priklju¢ena na vodilo.

Elektronski nadzor toplotnega modula prikaze menijske
postavke za obmocie, kadar zazna 1 ali ve€ naprav za ob-
mocno upravljanje.

Ob prikljucitvi naprave si elektronski nadzor toplotnega
modula zapomni zabelezeno Stevilko obmocja.

Zabelezena Stevilka obmocja se ne izbriSe samodejno, tudi
Ce ustrezna naprava ni vec priklju¢ena.

Stevilko obmogja morate izbrisati ro¢no.

Izbris Stevilke obmocja

- izbriite vodilo (bus) za tisto obmocje, ki ga zelite
odstraniti;

- odprite meni Nastavitve/Konfig. obmoc¢ja/Obmocie;

- izberite izklju¢eno obmocdije;

- postavite se na Odstrani obmodje;

- pritisnite tipko », da oznacite vrednosti in jih s tip-
kama A / V¥ spremenite v “Yes" (da), nato pritisnite
tipko e, da potrdite izbris obmocja iz menijev na za-
slonu.

Primer:

Podrejeno obmocje 3

Zaznavanje

Odstranjevanje obmocja

Podrejeno obmocje 3

Zaznavanje
Odstranjevanje obmocja




6 UPRAVLJANJE DODATNEGA
OBMOCJA

6.1 Nadzor obmoc¢ja z dodatkom
Dodatno obmocje

V primeru uporabe v sistemu z enim samim toplotnim
modulom ali v kaskadnim sistemih, v katerih je Stevilo
upravljanih ogrevalnih obmocij vegje od stevila PODREJE-
NIH toplotnih modulov, je treba namestiti pomozni modul
Dodatno obmocje.

Ko je modul Dodatno obmocije prikljucen, kot kaze spodnja
slika, po¢akajte, da sistem zazna modul.

Po uspesnem zaznavanju modula so na voljo nove funkcije:
- v meniju "Informacije" se prikaze vrstica'Stanje dod.
obmocja", s katero dostopate do podatkov o izbra-
nem obmocju;
- v meniju "Nastavitve" sta prikazani dve novi vrstici:
- "Konfig. obmocja"
- "Ogrev. krivulja obmocgja"

A Za veC podatkov si oglejte priro¢nik pomozne opre-
me Dodatno obmocije.

Prikljucitev posameznega modula
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Elektronski nadzor toplotnega modula samodejno preverija,
katera obmocja so priklju¢ena na vodilo.

Elektronski nadzor toplotnega modula prikaze menijske
postavke za obmocdje, kadar zazna 1 ali ve¢ naprav za ob-
mocno upravljanje.

Ob priklju¢itvi naprave si elektronski nadzor toplotnega
modula zapomni zabelezeno Stevilko obmocja.

Zabelezena Stevilka obmocja se ne izbrise samodejno, tudi
Ce ustrezna naprava ni vec priklju¢ena.

Stevilko obmogja morate izbrisati roéno.
Izbris Stevilke obmocja

- izbrisite vodilo (bus) za tisto obmocje, ki ga Zelite
odstraniti;

- odprite meni Nastavitve/Konfig. obmoc¢ja/Obmocie;

- izberite izklju¢eno obmocdje;

- postavite se na Odstrani obmodje;

- pritisnite tipko », da oznacite vrednosti in jih s tip-
kama A / V¥ spremenite v “Yes" (da), nato pritisnite
tipko e, da potrdite izbris obmocja iz menijev na za-
slonu.

Primer:

Obmocje 3

Zaznavanje

Odstranjevanje obmocja

Obmocje 3

Zaznavanje

Odstranjevanje obmocja
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6.2 Nastavitev parametrov dodatnega obmocja

Krmilni vmesnik

~

ravilnosti

vrnete na prejsnjo

Navigacijski gumbi <, ¥V, e, > A
10 Glavno stikalo (name$c¢en na notranji steni vrat aparata)

2 Gumb za PONASTAVITEV: Omogoc¢a ponoven vklop naprave po izklopu zaradi nep-

3 Gumb MENI: Z njim lahko pridete do glavnega menija
4 Gumb ESC: Ko krmarite med meniji, lahko z njim prekliCete izbiro moznosti in se

Y — Ol10
(=)
1 4 0\ X
Y AT Er—
RESET MENU ESC

\ ] o|o

J =i} is

1 2 3 4 5 6 789 10

1 Osvetlien zaslon velikosti 255 x 80 tock (106,4 x 39,0 mm)

6.3 Nastavitev parametrov obmocja (dostop samo z geslom instalaterja)

Meni — “Nastavitve” — “Konfig. obmoc&ja”

V tem meniju lahko lo¢eno nastavite parametre za vsa priklju¢ena obmocja, z izjemo parametra “Dodatna nastav. t¢.

obmocja”, ki je skupen za vsa obmocja.

Obmocje, za katerega Zelite upravljati/spremeniti parametre, izberete po naslednjem postopku:

- pritisnite tipko P, da bo oznacena Stevilka desno ob napisu “obmocje”;
- ko je Stevilka oznaCena, uporabite tipki A in ¥, da spremenite Stevilko obmodja;
- ko izberete zeleno obmocje, potrdite izbiro s tipko e.

Parametri obmocija so naslednji:

; Serijsko nastavlje-
Opis e e Razpon Razlaga UM
Prekora¢. delovanja Dolo¢na v sekundah izrazen €as doda-
¢rp. v obmociju 120 0-255 tnega delovanja Crpalke Sek.
Dolo¢a v sekundah izrazen Cas za
Maks. ¢as oprt./za- o5 0-255 popolno odpiranje/zapiranje mesalne- Sek
prt. medal. ventila ga ventila (velja za tritockovni mesalni ‘
ventil)
. Doloca stevilo korakov za popolno odpi-
Maks. korax! mesal. 700 0-65535 ranje megalnega ventila (velja za koracni
mesalni ventil)
Nacin PID za ob- - i Simetri¢no/asime- “ “ -
modje Simetri¢no tricno DoloCa nacin upravljanja PID
PID P obmogja 10 0-255 Proporcionalni p?/;anrﬂle;er za upravljanje
PID | obmogja 150 0-255 Integrativni par\a};nnetitlzr za upravljanje
PID D obmogja 0 0-255 Derivatvni para\llrgr?ttg za upravljanje
Dodatna nastav. tC. 10 0-30 Dolo¢a povisanje primarne nastav.t¢. v °c
obmocja primerjavi z nastav. t¢. obmocja

A Za vec informacij o uporabi krmilnega vmesnika (zaslon toplotnega modula) si oglejte odstavek "Elektronsko krmi-

lienje".




6.3.1 Struktura menija

Nivo 0 Nivo 1
Home /Meni T Informacije
r Nastavitve
= Urniprogram

Podmeni / parametri za
uporabnik (dostop brez
geslom)

Podmeni / parametri za
instalaterja - proizvajalca
(dostop z geslom)

—  Stanjeobmogja —

— Programiranje

Nivo 2

Konfig. obmogja

Nivo 3

Obmocje

Obmocje

L Ogrev. krivulia ob-
mocja

|| Dodatna nastav. té.
obmodgja

r Zona Ext.

modj

ob- —

L Komp. T. pri maks.
zun. T.

1-16

Nivo 4 Nivo 5

—| 1-16 T Nastav. tocka obmocja
I Temp. tlaénega voda
r Ventil

- Crpaka

- Napaka

- Vhod term.

— 1-16 -1 Prekorac. delovanja
Erp. v obmodju
|| Maks. ¢as oprt./zaprt.
mesal. ventila

|| Maks. koraki mesal.
ventila

I Nacin PID za obmocje
- PIDPobmodja
F  PIDlobmoca
~  PIDDobmogja

Maks. nast. €. ogrev.
Min. nast. t¢. ogrev.
Temp. izklopa
Maks. zun. T.

Min. zun. T.

- Programiranje  ob- —

dobja

Nivo 6

r Aktivni dnevi

o Interval 1 —

- Interval 2 —

I Nast. tockazaUdobje —  10,0°C-30,0°C

 NasttockazaEKO —  50°C-20,0°C

L Nast. tocka

intervala

izven — Izklop
Udobje
Eko
Proti zmrzovanju

Zmanj$ano

~ Interval 3 —i

Nivo 7

Obdobje onemogoceno
Sob-Ned
Pon-Pet
Pon-Ned

Ponedeljek, Torek,...,
Nedelja

00:00 - 23:50
00:00 - 23:50

00:00 - 23:50
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6.4 Nastavitev parametrov ogrevalne
krivulje obmo¢ja (dostop samo z
geslom instalaterja)

Meni — “Nastavitve” — “Ogrev. krivulja obmocija”

- pritisnite tipko », da bo oznacena stevilka desno ob
napisu “Obmocije”;

- uporabite tipki A in ¥, da spremenite Stevilko ob-
mocja;

- pritisnite tipko e.

Na zaslonu se prikaze:

820°C
Min. nast. t¢. ogrev.  40.0°C

Temp. izklopa 21.0°C
35 Maks.zun. T.
Min. zun. T}

O
&
>J
=
s
@
©
=

-4.0°C

Parameter “Komp. T. pri maks. zun. T.”, Ce je drugacen od
0, spremeni ogrevalno krivuljo iz linearne v kvadratno, po-
sledi¢no se spreminjanje nastavitvene tocke bolje prilagaja
spremembam zunanje temperature.

Nastala kvadratna ogrevalna krivulja ima tri parametre:

- Maks. nast. t&. ogrev.
- Maks. zun. T.
- Min. zun. T.

osnovne linearne ogrevalne krivulje, ter vrednost Min. nast.
t¢. ogrev. zmanj8ano za vrednost parametra “Komp. T. pri
maks. zun. T.”, kot je razvidno iz primera na sliki.

Ttlaénega 4
voda (°C)

Maks. nast. B
€. ogrev. AN

Min. nast.
€. ogrev.

>
>

Maks. zun. T.  Temp. izklopa Zunanja T (°C)

Min. zun. T.

6.5 Programiranje obmocja

V privzetih nastavitvah je urno programiranje obmocja iz-
klju¢eno.

Dejansko je za zaCetek zahteve iz obmocja dovolj, da zap-
rete kontakt zahteve iz obmocja. V tem primeru se bo mo-
dul (ali kaskadna povezava modulov) zacel z nastavljeno
toCko, ki je enaka vrednosti, izraCunani na obmocni klimat-
ski krivulji, povecani za vrednost »nastavljene vrednosti
dodatnega obmocja«, mesalni ventil pa bo izvajal uravna-
vanje in vzdrzeval temperaturo dovoda obmocja enako na
izraCunano nastavljeno vrednost.

Postopek za vklop programiranja obmocja:
Meni — “Nastavitve” — “Konfig. urnika”

Konfiguracija naprave
Konfig. obmoc]
Ogrev. krivulja obmocja

Po potrditvi s tipko e, se prikaze zaslonska stran:

Izklopljeno

Ura TSV
Ura obmaocij ogrev.

Izklopljeno
Izklopljeno

- stipkama A / ¥ izberite “Urnik obmoc¢ja CO”

- s tipko » se pomaknite na napis “Onemogoceno” in
spremenite v “Omogoceno” s tipkama A / ¥

- potrdite s tipko e

Pojdite na:
Meni — “Urni program”
Potrdite s tipko e:

Programiranje obmocij 1

Programiranje skupin

Program. za pocitnice
Program. letnega Casa

Sedaj izberite $tevilko obmocja, ki ga zelite programirati in
potrdite s tipko e.

V.

Obmocje 1

Programiranje obdobja 1

20.0°C

5.0°C

Proti zmrzovanju

Nast. tocka za Udobj
Nast. tocka za EKO
Nast. tocka izven intervala




Za vsako obmocje je mozno programirati 7 ¢asovnih obdo-
bij, ki jih izbirate s spreminjanjem Stevilke ob napisu “pro-
gramiranje obdobja”.

“Nast. tocka za Udobje” je nastavitev za temperaturo v pro-
storu v aktivnem ¢asovnem pasu, ki je dolo¢en v okviru ob-
dobja, nastavitev sega od deset do Stirideset stopin;.

Ce privzeto vrednost 20 °C nastavite kot “Nast. todko za
Udobje”, bo za upravljanje nastavljene tocke v obmociju
uporabljena to¢no tak8na ogrevalna krivulja, kot je nastav-
liena v odstavku Nastavitev parametrov ogrevalne krivulje
obmocdja (dostop samo z geslom instalaterja) na strani 104.

S spreminjanjem vrednosti “Nast. tocke za Udobje” se og-
revalna krivulja premakne navzgor ali navzdol, odvisno od
tega, ali je nastavljena tocka visja ali nizja od 20 °C. Krivulja
se prestavi za dve stopinji na vsako stopinjo razlike med
nastavljeno toc¢ko in vrednostjo 20.

“Nast. to¢ka za EKQO” je lahko nastavljena na vrednosti med
5 in 20 stopinjami in se uporabi kot nastavitvena to¢ka za
prostor izven aktivnega ¢asovnega pasu.

Parameter “Nast. toCka izven intervala” dolo¢a nacin
upravljanja obmocdja izven aktivnih ¢asovnih pasov (v ak-
tivnih ¢asovnih pasovih je nastavitvena tocka za prostor
vedno nastavljena na “udobje”).

Moznosti za “Nast. toCka izven intervala” so naslednje:

- Eko: nastavitvena toCka za prostor je nastavljena na
ECO. Nastavitvena to¢ka obmocja se zmanjSa za dve
stopinji na vsako stopinjo razlike med nastavitveno
to¢ko ECO in vrednostjo 20 (primer: Ce je pri 20° na-
stavitvena to¢ka 50, je pri 18 stopinjah nastavitvena
tocka 50+2*(18-20)=46.

- Zmanj$ano: nastavitvena to¢ka obmocja je zmanjsa-
na za 10 stopinj v primerjavi z nastavitveno to¢ko ob-
mocja, dolo¢eno za Tcomfort = 20°.

- Protizmrzovalna funkcija: nastavitvena to¢ka za pros-
tor je 5 °C, kar pomeni, da je nastavitvena tocka za
udobje znizana za 30 stopinj.

- lzklop: v tem primeru je dovod toplote prekinjen.

- Udobje: nastavitvena to¢ka je enaka kot za aktivne
C¢asovne pasove. Tak$na izbira seveda nima smisla,
Ce Zelite programirati, vendar pa je uporabna, Ce Ze-
lite doseci kontinuirano ogrevanje brez spreminjanja
samega programa.

A Za delovanje obmocja v skladu s programom mora
biti kontakt “zahteva po toploti” zaprt. V nasprotnem
primeru bo obmocje prezrlo vsakr§no zahtevo po to-
ploti, ki jo poslje Casovni programator.

6.6 Programiranje ¢asovnih pasov

Pojdite na:
Meni — “Urni program” — “Program obmocja CO”

Obmodje 1

Programiranje obdobja 1

20.0°C
5.0°C
Proti zmrzovanju

Nast. tocka za Udobje
Nast. tocka za EKO
Nast. tocka izven intervala

Odprite postavko “Programiranje obdobja”:

Obmocje 1 - Obdobje 1
Pon-Ned

Interval 1 07:10
00:00
00:00

Interval 2

Interval 3

prek postavke “Aktivni dnevi” lahko izberete obdobje pro-
gramiranja. lzberete lahko bodisi dan v tednu ali eno od
skupin dni:

- Pon-Ned

- Pon-Pet

- Sob-Ned

Na ta nacin je enostavneje programirati tedenski urnik ali
nastaviti razlicne programe za delovni teden in vikend.

Za vsako obdobje so na voljo trije aktivni ¢asovni pasovi.
NajkrajSa enota urnika je 10 minut.
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6.7 Informacije o delovanju obmog¢ja

Pojdite na:
Meni — Informacije — “Stanje obmocja”

Prikazane so naslednje informacije:

Stanje obmocja 1

Obmocje, za katerega zelite prikazati informacije, izberite

na enak nacin, kot je opisano v prejsnjem odstavku.

Ko potrdite izbiro s tipko e, si lahko ogledate nasledniji pri-

kaz:

Koda na- ;
pake Opis
Err Prikazana je koda napake s kartice (255 =
ni napake)
Opozarja, ali je prisotna zahteva. Ce je
Vhod term kontakt zahteve po toploti odprt, NI nobe-
" | ne zahteve, Ce je kontakt zaprt, JE prisotna
zahteva
Nastav. to¢- |5 . . , . L.
ka obmog&ja Prikazana je nastavitvena tocka obmocja
Temp. tla¢- |Prikazana je temperatura, ki jo zaznava
nega voda |tipalo obmocja
Ventil Prikazan je odstotek odprtosti ventila
(100% = popolnoma odprt)
Crpalka |KaZe, ali ¢rpalka miruje (off) ali deluje (on)

Preglednica napak obmoc¢ne kartice:

Obmodje 1
\ENELE!
Vhod term.

Nastav. tocka obmocj

Temp. tlacnega voda

Koda na-

Obmodje 1
Nastav. tocka obmocja A |-10.0°C
Temp. tlacnega voda 25:5°C

Ventil 0%

Crpalka

Izklop

pake Opis Resitev
Obmocno tipalo ni L
22 prikljuceno Preglejte tipalo
Obmocno tipalo v L
23 kratkem stiku Preglejte tipalo
Zaznana prekomerna -
Preverite parametre
24 temperatura (0dpre | by, eite delovanje

se varnostni termo-

stat) mesalnega ventila




7 UPRAVLJAVEC SISTEMA

7.1 Vklop kotla

A Tehni¢na sluzba ali strokovno usposobljena oseba
mora vsaj enkrat letno opraviti vzdrzevanje in nasta-
vitve skladno z vsemi veljavnimi nacionalnimi in lokal-
nimi predpisi.

A Nepravilno vzdrzevanje ali nastavitev lahko privedeta
do okvar na napravi in povzroc¢ita $kodo osebam ali
nevarne situacije.

A Upravljavec sistema ne sme odpirati ali odstraniti
zunanjih oblog naprave. Ta postopek mora opraviti
izklju¢no Tehni¢na sluzba ali profesionalno usposo-
bljeno osebje.

Zacetni zagon modula Power Max BOX Beretta mora biti izve-
den do Tehni¢na sluzba Beretta, nakar lahko naprava deluje
samodejno.

Vseeno se lahko pojavi potreba, da upravljavec sistema
samostojno ponovno zazene napravo, brez posredovanja
Tehni¢na sluzba; na primer po daljSem obdobju odsotnosti.
V tem primeru mora upravljavec sistema opraviti naslednje
kontrole in postopke:
- Preverite, da so pipe za dovod goriva in vode sistema
za ogrevanje odprte

~=J

- Preverjajte, da je tlak mrzle hidravli¢cne napeljave
vedno visji od 1 bar in nizji od najviSjega tlaka, ki je
predviden za to napravo

- Nastavite sobne termostate obmocij z zgornjo in spo-
dnjo mejo na zeleno temperaturo (~20 °C) oziroma,
Ce so sistemi opremljeni s Casovnim termostatom ali
C¢asovnim programatorjem, preverite, da je ta aktivi-
ran in nastavljen (~20 °C)

- Glavni stikali napeljave in toplotnega modula obrnite
v polozaj za vklop (I).

="
i

—Jrr

Naprava izvrsi fazo zagona in nato deluje, vse dokler niso
dosezene nastavljene temperature.

Nadaljnji zagoni in mirovanja se izvajajo samodejno glede
na zeleno temperaturo, brez kakrénih koli posegov uprav-
ljavca.

V primeru pojava nepravilnosti vziga ali delovanja, se na
zaslonu prikaze Stevilcna koda napake, ki vam pomaga ra-
zumeti mozne vzroke kot je navedeno v odstavku "Spisek
napak".

A V primeru Stalne napake morate za obnovitev pogo-

jev za zagon pritisniti tipko "RESET" in po¢akati, da se
toplotni modul ponovno zazene.

V primeru neuspes$nega poskusa lahko postopek ponovite

najve¢ 2-3 krat, nato pokli¢ite Tehni¢na sluzba Beretta.
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7.2 Zacasen izklop ali izklop za
krajSe obdobje

Za zacasen izklop ali izklop za krajSe obdobje (na primer
med poditnicami) je postopek naslednii:

- Pritisnite tipko MENI in s pomocjo tipk A / ¥ izberite
»Urni program«, nato potrdite s tipko e.

- Spomocjo tipk A / V¥ izberite » »Progr. za pocitnice«
in potrdite s tipko e.

Programiranje skupin

St. ur delovanja goril. do vzdrzevanja
Ponast. opomnika za vzdrzev.
Program. za pocitnice

- S pomocjo tipk A / V¥ izberite »Nacin« in potrdite s
tipko e. Izberite nacin »Sistem« in potrdite.

\ETE]
Udobje
Sobota 01-08-2015
Sobota 01-08-2015

Nast. tocka za pocitnice
Datum zacetka

Datum konca

- S pomogjo tipk A / ¥ izberite » »Zelena vrednost za
pocitnice« in potrdite s tipko e.

- lzberite Zeleno vrednost za pocitnice funkcije »Proti
zmrzovanju« in potrdite.

Program. za pocitnice

Nacina Celoten sistem

Nast. tocka za poCitnice

Datum zacetka Sobota 01-08-2015
Sobota 01-08-2015

Datum konca

7.3 lzklop za daljSa obdobja

Ce Modularni sistem ne uporabljate dlje asa, morate na-
rediti naslednje:
- glavno stikalo modulov in glavno stikalo sistema
nastavite na »izklopljeno«

- Zaprite pipe za dovod goriva in vode napeljave za
ogrevanije in za pripravo sanitarne vode.

A Ce obstaja nevarnost zmrzovanja, izpraznite napelja-
vi za ogrevanje in sanitarne vode.

7.4 Ciscenje
Zunanjo oblogo naprave lahko ocistite z uporabo krpe,
navlazene z milnico.
Za trdovratne madeze uporabite krpo, namoceno v 50 %
mesanico vode in denaturiranega alkohola, ali pa speci-

ficne izdelke.
Po konCanem cCis€enju povrsine skrbno osusite.

= Ne uporabljajte gob, namocenih z abrazivnimi izdelki,
ali detergentov v prahu.

odklopite napravo iz elektricnega omrezja in preklo-
pite glavno stikalo sistema in glavno stikalo nadzorne
plo&Ce v polozaj za "izklop".

A Ciscenje zgorevalne komore in dimnih kanalov mora
redno izvajati Tehni¢na sluzba ali strokovno usposo-
blieno osebje.

7.5 Vzdrzevanje

Naj vas opomnimo, da mora UPRAVLJAVEC OGREVALNE-
GA SISTEMA poskrbeti, da STROKOVNO USPOSOBLJE-
NO OSEBJE OPRAVI REDNO VZDRZEVANJE in MERITVE
UCINKOVITOSTI ZGOREVANJA.

Tehni¢na sluzba Beretta lahko izpolni to pomembno zakon-
sko predvideno obveznost in obenem nudi vazne informa-
cije glede NACRTOVANEGA VZDRZEVANJA, to pa pome-
ni:

- Vecjo varnost

- Izpolnjevanje veljavnih zakonskih obveznosti

- Zagotovilo, da ste v primeru kontrole varni pred viso-

ko kaznijo.

Redno vzdrzevanje je bistvenega pomena za zagotovitev
varnosti, ucinkovitosti in dolge zivljenjske dobe naprave.
Poleg tega je vzdrzevanje zakonska obveznost in jo mora
enkrat letno opraviti strokovno usposobljieno osebije.



7.6 Koristne informacije

Prodajalec: .......cccocvimiinmrinie s INStalater: ... ———
L L
LT T LT
Tel: o ————————— Tel: o ——————————
Tehni€na sluzba:..........cccoeerimirnnnr s
N
L0 o
Datum Poseg

Dobavitelj goriva: ......cccccceeemririrmrr s 1 09

S
L0 o T
Tl e ———————————————
Dobavljena Dobavljena Dobavljena Dobavljena
Datum el Datum kol. Datum kol. Datum Kol.




110

geretta

8 POVEZAVA MODBUS

Toplotni modul je opremljen s povezavo modbus (temelji
na komunikacijskem standardu RS485), ki omogoca daljin-
ski nadzor in regulacijo toplotnega modula.

Priklju¢ek za modbus je na spojnem bloku za nizko nape-
tost.

Mo1

)
1o o[=]
1o o[~]

|10 ol«|
1o ol=|
10 ol«|
|10 ol=|
1o o[~
1o o[=|

[ e 8 e e | 5 e e e 5 s E e
I I I L)
0-10v. TA  Modbus BUS 1 SB

| S,

Konfiguracija
V spodniji preglednici so podrobni podatki o povezavi.

Protokol Modbus RTU

Moznost spreminjanja z

Naslov podrejene enote zaslona. Privzeto: 1

Read Holding registers
(03) Write single holding
register (06) Write multiple
holding registers (10)

Podprti Modbus ukazi

Baud rate 9600 bps.
DolZina 8
Parnost Ne
1 ali 2 (moZnost spreminja-
Stop Bits nja prek PB ali programske
opreme PC)
Povezava RS485 (2 vodnika + ozem-

ljitev opcijsko)

Kot je navedeno v preglednici, sta naslov toplotnega mo-
dula (naslov podrejene naprave v sistemu modbus) in Ste-
vilka "Stop Bits" spremenljivi vrednosti.

Ce zelite spremeniti eno ali obe vrednosti, morate na do-
maci zaslonski strani odpreti meni "Nastavitve", nato izberi-

te "Splo$ne nastavitve" in potrdite.

Glavne nastavitve
Nast. kotla

Odprite meni "Druge nastavitve in izberite "Naslov Modbus"

Naslov Modbus

Modbus Stopbits
Zacetne nastavitve

Registri

Odvisno od vrste naprave Modbus, uporabliene za pove-
zavo na toplotni modul, se naslovi registrov zaCenjajo z
0x0000 ali 0x0001.

Ce se naslovi zagenjajo z 0x0000, je za postopke branja/pi-
sanja mozno uporabiti neposredno Stevilke registrov, ki so
navedene v spodnjih preglednicah; Ce se naslovi zacenja-
jo z 0x0001, je za postopke branja/pisanja treba uporabiti
Stevilke registrov, navedene v preglednici, povec€ane za 1.

Nadzorni register

Nadzorni register se uporablja za posebne funkcije.

Prva od teh je omogocCanje pisanja v registre. Vse registre,
ki so dostopni tudi za vnos podatkov, je treba najprej omo-
gociti, da sprejmejo podatke. Nezeleni vnosi so prepreceni
tako, da je vrednost v registru mozno spremeniti samo v
8tirih sekundah po spremembi stanja bita O v nadzornem
registru.

Pred spreminjanjem vrednosti katerega koli registra je torej
treba spremeniti stanje bita O v nadzornem registru (regi-
ster §t. 99) s posiljanjem niza 1.

Nadzorni register nudi tudi moznost oddaljene ponastavi-
tve kartice, in sicer s spreminjanjem stanja bita 14. Ce torej
registru &t. 99 posljete vrednost 16384, sprozite ponasta-
vitev kartice.

A Ce registru &t. 99 posljete drugaéno vrednost od 1 in
16384, se register vrne v stanje za preprecitev pisa-
nja (bit 0=0).

V spodniji preglednici je kratko prikazano delovanje nad-
zornega registra:

Stevilka |Dostop
registra |L S

Interval vred-
nosti

Opis

Bit 0: omogoci
pisanje

Bit 14: po-
nastavitev
krmilnika

X Nadzorni

99 | 0063 |X register

Register za izbiro merskih enot

Z registrom 98 se spremeni format shranjenih podatkov v re-
gistru (podatkov s temperaturnimi ali tlacnimi vrednostmi).
Preden spremenite vrednost izbirnega registra, morate
omogociti pisanje v register tako, da poSljete ukaz za omo-
go¢anje v nadzorni register st. 99.

Preglednica registra za izbiro merske enote:

Stevilka |Dostop Obis Interval vred-
registra |L S P nosti
Register za L o /o
98 0062 |X |X |izbitomerske |59 /CPF
enote ’ P
Vrste podatkov
Vrsta podatka Enota
Temperatura °C/°F
Napetost Volt
Tlak bar/psi
lonizacijski tok A
Odstotek Y%
RS485 (2 vodnika + ozem-
Povezava ljitev opcijsko)




Parametri stanja

Informacije podrejenih

. Dostop Samo- o] . Dostop Samo-
Stevilka Obis dejna e Stevilka Obis dejna Interval vred-
registra L |S P pretvor- el registra | | |S P pretvor- | nosti
ba ba
Glejte Podrejeni 01
State pregle- .
100 X ; - State Glejte pregle-
(Stanje) %Tactgu 300 X (Stanje) dnico "State"
Vrednost Koda Glejte
101 X Status »Stanja« 302 X napake Pl\rlgglgferyce
Glejte - o
102 ¥ Koda na- pregle- 303 X Mo¢ Da 0..100%
pake (*) 9@;%%%.. Podrejeni 02
= State Glejte pregle-
Crpalka O=izklop: 306 X (Stanje) dnico "State"
110 X ogreva- - '
; 1=vklop .
nja Koda GIeJtle ani
z ; 308 X
111 X %p\)/alka ?ilvzli(lfg; napake P,\rl:%aeker]lce
o y Erpalka O=izklop: 309 X Mo¢ Da 0..100%
modula 1=vklop Podrejeni 03
(*) 265= ni napaka 312 X State Glejte pregle-
(Stanje) dnico "State"
Temperature/Informacije 314 X Kodak grlgglee dnice
. Dostop Samo- el napaxe ‘Napake"
Stevilka : dejna -
registra| L |s Opis pretvor- xlc':esc:; 315 X Mo¢ Da 0..100%
ba Podrejeni 04
remp. Odvisno 318 X State Glejte pregle-
120 X tlacnega |Da Ood Oenot (Stanje) dnico "State”
voda CI°F
. Glejte
Temp. Odvisno Koda .
121 X povratne- | Da od enot 320 X napake P’\rlzglggeryce
ga voda °C/°F
. 321 X Mo¢ Da 0..100%
Tempera- Odvisno —
122 X Da od enot Podrejeni 05
tura TSV °C/°F
324 X State Glejte pregle-
Tempe- Odvisno (Stanje) dnico "State"
123 X raturah Da od enot Glejte
dimn °C/IF 326 | X Koda reglednice
plinov napake 'PNa%ake"
T -
be Odvisno 327 | X Mo Da 0..100%
124 X sistema |Da od enot Podrejeni 06
(Ceje na °C/I°F
voljo) State Glejte pregle-
Zunanja 330 X (Stanje) dnico "State"
tempe- Odvisno Koda Glejte
125 X ratura Da od enot 332 X napake preglednice
(Cejena °C/l°F P ‘Napake"
1
volio) 333 | X Mo Da 0..100%
A O,
140 X Mo¢ Da 0..100% Podrejeni 07
lonizacij- .
142 X ; Da 0..x pA State Glejte pregle-
ki tok Jte pregle
saro 336 X (Stanje) dnico "State"
Glejte
Koda ;
338 X preglednice
napake ‘Napake"
339 X Mo¢ Da 0..100%
Podrejeni 08
State Glejte pregle-
342 X (Stanje) dnico "State"
Glejte
Koda ;
344 X preglednice
napake ‘Napake"
345 X Mo¢ Da 0..100%
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Registri parametrov

Dostop

Samo-

. Dostop Samo-
Stevilka Ovis dejna Interval
registra | L |S P pretvor- | vrednosti
ba
Podrejeni 09
Glejte
348 X State (Sta- preglednico
nje) "State”
Glejte
Koda )
350 X napake P’\T;%ffer]'ce
351 X Mo¢ Da 0..100%
Podrejeni 10
Glejte
354 X State (Sta- preglednico
nje) 'State"
Glejte
Koda .
356 X napake P{\rjzglaeferllce
357 X Mo¢ Da 0..100%
Podrejeni 11
Glejte
360 X State (Sta- preglednico
nje) 'State"
Glejte
Koda ;
362 X napake P’\Gggffer.'.'ce
363 X Mo¢ Da 0..100%
Podrejeni 12
Glejte
366 X State (Sta- preglednico
nje) 'State"
Glejte
Koda :
368 X napake P{\zggfferllce
369 X Mo¢ Da 0..100%
Podrejeni 13
Glejte
372 X State (Sta- preglednico
nje) ‘State"
Glejte
Koda ;
374 X napake P[\Gi%fg.'.'ce
375 X Mo¢ Da 0..100%
Podrejeni 14
Glejte
378 X State (Sta- preglednico
nje) 'State"
Glejte
Koda )
380 X napake P[\G(ngffeqlce
381 X Mo¢ Da 0..100%
Podrejeni 15
Glejte
384 X State (Sta- preglednico
nje) 'State"
Glejte
Koda .
386 X napake P,\rlg%fferyce
387 X Mo¢ Da 0..100%

Ko . Interval
Stevilka ; Opom- |dejna
: Opis vred-
registra | | |S ba pre- q
tvorba e
Nacin
ogre-
500 X X vanja NV 0..x
(Par. 1)
S_anitg_r-
ni nacin
501 X X (Par. NV 0..x
35)
g?/'s_té. Odvis-
502 X |[X |ogre- |V Da ggo(id
vanja °G/°F
(Par. 3)
Nastav. .
t&. sani- gg\ég'
503 X |X |tarnega |V Da
(Par enot
48)' °CI°F
Nasta-
vitvena
toCka ’
504 X [X |manjSi [NV Da
T Kii- o
matske
(Par.
19)
Nasta-
vityena
tporicka Odvis-
505 | X |X |najvecji [NV Da no od
T Ki- SCoE
matske /
(Par.
21)
Zun.
tempe-
;aat%r%_ Odvis-
506 | X |X |manjgo [NV Da no od
klimat- oC/oF
sko
(Par.
22)
Zun.
tem-
pera- .
tura za g)od\é'g
507 X | X [najvi§jo |NV Da enot
klimat- SCJ°F
sko
(Par.
20)
[zkljuci- ’
tev Kli- Odvie-
508 X | X [matske |NV Da
(Par enot
25)' °C/°F
Najvi§ja
vred-
nost,
ki jo je
mozno Odvis-
izbrati no od
509 X X kot nas- NV Da enot
tav. t¢. °C/°F
ogre-
vanja
(Par.
24)




. Dostop Samo- . Dostop Samo-
Stevilka Opis Opom- |dejna {,“rf(;)’a' Stevilka Opis dejna {,';f(;)’a'
registra | ba {)\;g;ba T registra| L |s g;etvor- S
Najnizja Stevec
vred- 1508:1518| X 3:13 za- 0...65534
nost, kasnitve
ki jo je "
Mmoo Odvis- Stevec 0...65534
izbrati d 1519 | X 14 zaka-
510 X izbrati |\ Da no o . ur
kot nas- enot snitve
o .
- stavitev
vanja 1540 X X opomnika (S?[;Vplt%g?-
(2%5)”' za servis
Nocro Ocvis- Nastar 07 vkiop.
511 X ganje [NV Da no od nadina “%r;i(largiia
(Par. enot 1541 X [X Stetja ur v g0 Ko
28) CI°F registrih ur_vklo-J
Ekst 33000- pliene
stra 33001 "
primar- peci (ON)
no nas- .
. Odvis- Ure 0..25500
tavljena .
no od intervala ur (od
512 | X vre(?— NV Da enot 1542 XX servisira- 100 v
B%swza SCJ°F nja 100)
(Par. Pozor: Ce je vrednost Stevca 65535, pomeni, da ni akti-
38) ven oziroma da je prekoracil mejno vrednost.

V stolpcu "Opomba" se registre z oznako "V" zapisuje kon-
tinuirano (uporabljajo se za dinami¢no upravljanje veli¢in).
Registre z oznako "NV" pa je mozno prepisati le v ome-
jenem Stevilu ponovitev (priblizno 10000-krat, povpreé¢no
dva prepisa dnevno).

Service reminder (Opomnik servisiranja)

. Dostop Samo-
Stevilka Opis dejna !’r:t:dryal
registra L |S g;etvor- nosti
Stevilo
ur od
1500 X zadnjega 8'r' .65534
vzdrzeva-
nja
Ure do 0
nasled- e
1501 X njega interval
vzdrzeva- servisira-
nja n]a
Kazalo
Stevca
1504 X zakasni- 0..14
tev
Stevec 0
1505 X zakasni- 8'{ 65534
tve
Stevec 1
1506 X zakasni- Slr' 65534
tve
Stevec 2
1507 X zakasni- 8r 65534
tve
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History STATE
. Dostop Samo- St. Opis
Stevilka Opis dejna L??Jyal 0 Inicializacija
registra | L |s P pretvor- | - ti I
ba 1 Ponastavitev
Stevilo , ,
200 X uspesnin 0...65534 2 Mirovanje
vZigov 3 Predpranje
Stevilo 4 Predpranje
201 X Czeitésop\)/ehh 0...65534 5 Predvzig
Stevilo 6 Predvzig
202 X izgub 0...65534 7 Test prisotnosti plamena
plamena
8 Gorilnik VKLOPLJEN
Ure 2 0...65534 e
203 X zahtevo ar 9 Gorilnik VKLOPLJEN
CH 10 Naknadno pranje
Ure z 0..65534| | 11 Naknad :
204 X zahtevo ur axnaano pranje
DHW 12 Napaka zadasnega zastoja
éarl?g\;gd' S'Jggfe 13 Napaka trajnega zastoja
220+235| X latilnih dnice
napak ‘Napake"
Ure, ki so
pretekle
. od zad- 0...65534
236+251| X nie ne- ur
volatilne
napake
Zapo- Glejte
B redje pregle-
260+275| X volatilnih dnice
napak ‘Napake"
Ure, ki so
pre-
. tekle od 0...65534
276291 X X zadnje ur
volatilne
napake




9 RECIKLAZA IN ODSTRANJEVANJE

Naprava je zgrajena iz razli¢nih materialov, kot so kovinski, plasti¢ni deli ter elektri¢ne in elektronske komponente. Ob
izteku Zivljenjske dobe proizvoda poskrbite za varno razgradnjo in odgovorno odstranitev skladno z veljavnimi okoljskimi
predpisi v drzavi vgradnje.

A Ustrezno lo€eno zbiranje odpada, okolju prijazna obdelava in odstranitev prispevajo k prepreCevanju moznih nega-
tivnih uc¢inkov na okolje in zdravje, isto¢asno spodbujajo ponovno uporabo in/ali reciklazo uporabljenih materialov.

A Veljavni zakonski predpisi dolo¢ajo kazni za lastnike, ki naprave odlozijo na nezakonita odlagalisca.
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